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1 Zacfname 



Gratulujeme k zakupeniu digitalneho fotoaparatu 

HP Photosmart R8 1 7/R8 1 8 a vi'tame vas vo svete digitalnej 

fotografie! 

Tato pnrucka obsahuje informacie o technologiach 
HP Real Life a o ostatnych funkciach fotoaparatu, pomocou 
ktorych dosiahnete skvele vysledky a sucasne nazbierate 
fotograficke skusenosti. 

Fotoaparat HP Photosmart R81 7/R81 8 predstavuje uplnu 
supravu vyhradne technologii HP Real Life, ktore zjednodusuju 
fotografovanie skvelych digitalnych fotografii. SO to: 

• In-camera red-eye removal (Potlacenie efektu cervenych 
od vo fotoaparate)— Najde a odstrani efekt cervenych 
oci na osobach, ktore su na vasej fotografii (pozrite si 
strana 1 06). 

• HP adaptive lighting technology (Technologia 
adaptacneho osvetlenia)— Automaticky zvyrazni detaily 
v tienoch (pozrite si strana 73). 

• Panorama with in-camera stitching (Zostavenie 
panoramy vo fotoaparate)— Pomocou rezimu Panorama 
(Panorama) mozete snimat' az pat' za sebou 
nasledu|ucich obrazkov a zostavit' ich do jedneho 
obrazku vo vasom fotoaparate (pozrite si strana 110). 

• Print from video (Tlac z videa)— Snima vysoko-kvalitne 
video s VGA s frekvenciou 30 snimok za sekundu 

a jednoducho vyberie ktorukolvek snimku pre ulozenie 
v podobe statickej snimky. Pre lepsiu tlac spolocnost' 
HP rozsiruje videosnimku az do vel'kosti 4x6 palcov 
(pozrite si strana 100). 
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• HP Image Advice (Odporucanie pre obrazok)— Poskytuje 
rady, ktore pomozu vytvdrat' lepsie obrazky (pozrite 
strana 108). 

Dalsie funkcie fotoaparatu, ktore su obsiahnute vo vasom 
R817/R818, su: 

• 15 rezimov snimania— Pre najbeznejsie sceny mozete 
vybrat' niektory z predvolenych rezimov snimania alebo 
mozete definovat' vlastny rezim snimania s nastaveniami, 
ktore pouzivate najcastejsie (pozrite si strana 55). 

• Interactive User's Guide (Interaktivna UzivateCska 
Prirucka) (len v anglictine)— Oboznamuje vds 

s najbeznejsimi (unkciami vo vasom fotoaparate 
(pozrite si strana 22). 

• HP Instant Share (Sluzba HP Instant Share)— Vo fotoaparate 
jednoducho vyberie obrazky, ktore sa pri najblizsom 
pripojeni fotoaparatu k podtacu automaticky odoslu na 
rozne ciel'ove umiestnenia, napriklad e-mailove adresy, 
elektronicke albumy alebo tlaciaren. Prijemcovia mozu 
zobrazit' obrazky bez toho, aby sa trapili s vel'kymi 
suborovymi prilohami (pozrite si strana 121). 

• Direct print (Priama tlac)— Priamo z fotoaparatu mozete 
tlacit' na kazdu tlaciaren s rozhranim PictBridge bez 
pripojenia k pocitacu (pozrite si strana 1 1 7). 

• On-camera Help (Pomocnik vo fotoaparate)— Podl'a 
pokynov na obrazovke ziskate pomoc o pouzivani funkcii 
fotoaparatu (pozrite si strana 32). 

• Cradle/Dock (Vidlica/Dok)-V6§ 
digitalny fotoaparat R81 7/R81 8 sa 
dodava s vidlicou alebo dokom. 
Vidlica nabija vasu Litium-ionovu 
bateriu a umozhuje jednoduchy 
prenos obrazkov do pocttaca alebo posielanie obrazkov 
do tlaciarne. 
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Vidlica HP Photosmart R-series vam 
dodatocne umoznuje prezerat' 
obrazky v televizii a nabijat' zaloznu 
Litium-ionovu bateriu vo vidlici, pocas 
nabijania Litium-ionovej baterie vo 
fotoaparate. Dok moze byt' zakupeny aj samostatne. 

Pozrite si Nakup pnslusenstva fotoaparatu na strane 201 
pre informacie o ostatnom prislusenstve fotoaparatu 
HP Photosmart R817/R818 obsahujuce umiestnenie pod 
vodou, baterie, pamat'ove karty, puzdra pre fotoaparat, 
rychlonabijanie a d'alSie. 

Instalacia 

Ak chcete pri postupe podl'a pokynov v tejto casti vyhfadaf 
niektoru sucast' fotoaparatu, pozrite si Casti fotoaparatu na 
strane 23. 

1 . Instalacia vlozky doku pre 
fotoaparat (Volitel'na sucast') 

Ak si kupite dok HP Photosmart R-series, 
vsimnete si, ze v skatuli s dokom sa 
nachadza jedna alebo viacero 
priehl'adnych vloziek pre dok. Pri 
nastavovani doku na pouzivanie 
s fotoaparatom sa uistite, ze pouzivate 
vlozku pre dok so zltym oznacenim. Vlozku pre dok pripojte 
k doku pre fotoaparat podl'a pokynov v navode na 
pouzivanie doku. 
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2. Pripevnenie remienka na zapastie 

Remienok na zapastie pripevnite 
k drziaku remienka na zapastie 
na bocnej strane fotoaparatu. 



3. Vlozenie baterie 

V tomto fotoaparate sa pouziva nabijatel'na litium-ionova 
bateria HP Photosmart R07 (LI 81 8A/L1 81 2B). 

1 . Otvorte dvierka 
priestoru pre bateriu/ 
pamdt'ovu kartu na 
spodnej strane 
fotoaparatu posunutim 
poistnych dvierok, ako 
je naznacene na 
dvierkach baterie/ 
pamdt'ovej karty. 

2. Bateriu vlozte do vacSej zasuvky podia obrazka 
a zatlacte ju, kym nezacvakne poistka. 

3. Zatvorte dvierka baterie/pamdt'ovej karty zatlacenim 
dvierok, az kym nezapadne na miesto. 

Pred odstranenim baterie z fotoaparatu najprv vypnite 
fotoaparat. Otvorte dvierka baterie/pamat'ovei karty 
a uvol'nite poistku, aby sa bateria ciastocne vysunula 
a potom vytiahnite bateriu zo zasuvky. 
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Pre informacie o vykone baterie vo fotoaparate si pozrite 
strana 1 97. Pocet snimok, ktore sa priemerne odfotografuju s 
jednotlivymi typmi baterii podl'a sposobu pouzivania, 
najdete v casti strana 1 98. Rady na optimalizaciu vykonu 
baterie najdete v casti Dodatok A, Pouzivanie baterii, 
zaciatok na strane 193. 

POZNAMKA: Nabijatel'na bateria, ktora je dodavana 
s vasim fotoaparatom, moze byt' ciastocne nabita. Pred 
prvym pouzitim by ste mali bateriu uplne nabit' (pozrite si 
strana 15). 

4. Nabijanie baterie 

Bateriu mozete nabit' vo fotoaparate (ako je vysvetlene 
v tejto casti) alebo v Specidlnej zasuvke doku fotoaparatu 
alebo v rychlonabijacke HP PhotoSmart (pozrite si cast' 
Nakup prislusenstva fotoaparatu na strane 201). 

1. Zapojte napajaci kabel do siet'oveho napajacieho 
adaptera HP. Ak sa v skatuli nachadza viae ako jeden 
napajaci kabel, pouzite kabel vhodny pre siet'ove 
zasuvky pouzivane vo vasej krajine alebo regione. Druhy 
koniec napajacieho kabla zapojte do elektrickej zasuvky. 

2. Tenky kabel veduci zo 
siet'oveho napajacieho 
adaptera HP pripojte 
k vidlici, ako je ukazane na 
obrazku. 

3. Fotoaparat umiestnite do 
vidlice. Indikator napajania 
na zadnej strane fotoaparatu 
sa rozblika, ked' sa bateria nabija. 

Ked' indikator napajania prestane blikat', tak je bateria 
uplne nabita. Nabijanie vo fotoaparate zvycajne trva 
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4-6 hodin. Fotoaparat mdzete pouzivat' aj pocas nabijania 
baterie. 

POZNAMKA: Fotoaparat sa moze pocas nabijania baterie 
a pri dlhodobom napajani z baterie zohrievat'. Je to 
normalny jav. 

5. Zapnutie fotoaparatu 

Fotoaparat sa zapina posunutim vypinaca ► on/off doprava 
a jeho naslednym uvol'nenim. 

Objektiv sa vysunie a indikator napajania vl'avo od 
vypinaca ► on/off sa rozsvieti neprerusovanym modrym 
svetlom. Okrem toho sa pri zapinani fotoaparatu na 
obrazovom displeji zobrazi logo HP. 

6. Vyber jazyka 

1. Pozadovany jazyk vyberte 
pomocou tlacidiel 4 ► na 



ovladaci @ . 



vyberte 





— _ 




I'.jI J r .: 

NcreK 
Suori 


Neoeranils 
Dansk 

PyCCMft 











2. Stlacenfm tla£idla 
zvyrazneny jazyk. 

TIP: Jazyk mozete v prfpade potreby 

zmenit' aj neskor, pouzitim nastavenia Language (Jazyk) 
v ponuke Setup (Nastavenie) (pozrite si strana 140). 

7. Nastavenie oblasti 

Po vybere jazyka sa zobrazi vyzva na vyber svetadiela, na 
ktorom zijete. Nastavenia Language (Jazyk) a Region 
(Oblasf) urcuju predvolene nastavenia pre format datumu 
a format videosignalu na zobrazenie obrazkov vo 
fotoaparate na televizore (pozrite si strana 1 39). 
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1. Na pozadovanu oblast'sa posunte g£ 
pomocou tlacidiel jl.^. 

2. Stlacenim tlacidla *gf vyberte 
zvyraznenu oblast'. 



/ North America 



j-Jeej 



Choose Ihe area where you live 



8. Nastavenie datumu a casu 

Fotoaparat obsahuje hodiny, ktore zaznamenavaju datum 
a cas snimania kazdeho obrazka. K dispozicii je aj 
moznost' oznacenia datumu a casu na obrazku (pozrite si 
cast' strana 94). 



& Dale & Time 




; to change value. 
«to go to next item 



1. Prvou zvyraznenou polozkou je 
format datumu a casu. Format 
datumu a casu mozete zmenif 
pomocou tlacidiel Ak je 
format datumu a casu spravny, 
stlacte tlac:idlo cim sa 
presuniete na Datum. 

2. Pomocou tlacidiel upravte hodnotu zvyrazneneho 
vyberu. 

3. Pomocou tlacidiel 4 ► sa posufite na d'alsie vybery. 

4. Opakujte kroky 2 a 3, kym sa nenastavi spravny 
datum a cas. 

5. Po zadani spravnych hodnot pre datum a cas stlacte 
tlacidlo M '™ . Zobrazi sa obrazovka s potvrdenim a 
otazkou, ci je nastaveny spravny datum a das. Ak je 
datum a cas nastaveny spravne, stlacenim tlacidla 
vyberte polozku Yes (Ano). 

Ak je datum a cas nastaveny nespravne, stlacenim 
tlacidla ▼ zvyraznite polozku No (Nie) a potom stlacte 
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. Opakovamm krokov 1 az 5 nastavte spravny ddtum 
a cas. 

Informacie o datume a case sa ulozia do vlastnosti obrazka, 
ktore su k dispozicii v polozke Playback Mode (Prehravaci 
rezim) po zobrazeni ponuky Playback Menu (Prehravanie) 
(pozrite si strana 1 03) alebo ponuky HP Instant Share Menu 
(pozrile si strana 1 22), na obrazovke Image Info (Informacie 
o obrazku) (pozrite si strana 109) a pri prezerani obrazka 
na pocitaci. 

TIP: Datum a cas mozete v prfpade potreby zmenit' aj neskor 
pomocou nastavenia Date & Time (Datum a cas) v Setup 
Menu (Ponuka Nastavenia) (pozrite si strana 1 37). 

9. Instalacia a formdtovanie 
pamat'ovej karty 

1. Vzdy vypnite fotoaparat 
a pockajte, kym zhasne 
indikator Power (Napatia) 
a Memory (Pamat') 

a potom otvorte dvierka 
baterie/pamdt'ovej karty. 

2. Vlozte pamat'ovu kartu do malej zasuvky nad bateriou, 
ako |e znazornene na obrazku. Uistite sa, ze pamat'ova 
karta zacvakla na miesto. 

3. Zatvorte dvierka priestoru pre baterie a pamat'ovu kartu 
a zapnite fotoaparat. 

Pamdt'ove karty sa maju pred prvym pouzitim naformatovat'. 
Predide sa poskodeniu kariet a obrazkov. 

1. Ked' |e fotoaparat vypnuty, stlacte a potom pomocou 
tla£idla ► sa posuhte do Playback Menu 
(Ponuky prehravania) Q- 
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2. Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite polozku ;§ Delete 
(Vymazaf), potom stlacte ^f- . 

3. Pomocou tlacidla ▼ zvyraznite Format Card 
(Formatovanie Karty), potom stlacte ^ . 

4. Stlacte tlacidlo ▼ pre zvyraznenie Yes (Ano) a potom 
stlacte 'o^ J pre formatovanie karty. Ked' je formatovanie 
dokoncene, na obrazovke sa zobrazi Total Images 
Summary (Celkovy Prehl'ad Obrazkov) (pozrite si 
strana 100). 

Po nainstalovanf su nove obrazky a videoklipy ulozene na 
pamat'ovej karte a nie v internej pamati. Informdcie 
o podporovanych pamdt'ovych kartach najdete v casti 
Ukladanie na strane 213. 

Pre pouzitie internej pamate a prezeranie obrazkov na ne| 
ulozenych, odstrante pamat'ovu kartu (vypnite fotoaparat, 
otvorte dvierka baterie/pamdt'ovej karty a pre jej uvol'nenie 
zatlacte na horny okraj pamat'ovej karty smerom dovnutra). 
Mozete tiez prenasat' obrazky z internej pamate na 
pamat'ovu kartu (pozrite si strana 141). 

POZNAMKA: Tiez mozete formatovat' pamat'ovu kartu 
pomocou vasho pocitaca (pozrite si strana 145). 
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10. Instalacia softveru 



Softver HP Image Zone umoznuje prenos obrazkov do 
poataca a konfiguraciu HP Instant Share Menu 
(Ponuky HP Instant Share) vo fotoaparate. 

Fotoaparat mozete pouzivat' aj bez instalovania softveru 
HP Image Zone, ovplyvni to vSak niektore funkcie. Dalsie 
informacie najdete v casti Pouzivanie fotoaparatu bez 
instalacie softveru HP Image Zone na strane 148. 

V pripade problemov s instalaciou alebo s pouzivanim 
programu HP Image Zone navStivte webovu lokalitu strediska 
podpory pre zakaznikov spolo^nosti HP: 
www.hp.com/support, kde najdete d'alsie informacie. 

System Windows® 

Softver HP Image Zone sa moze instalovat' na pocitac 
s pamdt'ou RAM aspoh 64 MB, systemom Windows 2000, XP, 
98, 98 SE alebo Me a prehliadacom Internet Explorer 5.5 
Service Pack 2 alebo novsim. Odporuca sa prehl'adavac' 
Internet Explorer 6. Ak pocitac spina tieto poziadavky, 
v in§talacnom procese sa nainstaluje uplna verzia softveru 
HP Image Zone, a ak nesplha poziadavky, verzia HP Image 
Zone Express (pozrite si strana 145). 

1. Zatvorte vsetky programy a docasne vypnite antivirusove 
programy, ktore su vo vasom pocitaci spustene a softver 
HP Image Zone sa nainstaluje rychlejsie. 

2. Do jednotky CD poataca vlozte disk CD so softverom 
HP Image Zone a postupujte podl'a pokynov na 
obrazovke. Ak sa obrazovka instalacie nezobrazi, kliknite 
na tlacidlo Start, kliknite na polozku Spustit' a zadajte 
prikaz D:\Setup.exe, kde D oznacuje pismeno jednotky 
CD, a potom kliknite na tlacidlo OK. 
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3. Po dokonceni instalacie softveru HP Image Zone znova 
aktivujte antivirusove programy, ktore ste vypli v Kroku 1 . 

System Macintosh 

Pre instalaciu softveru HP Image Zone, musi mat' vas Macintosh 
vstavane USB, 1 28MB fyzickej pamate RAM, Mac OSX v. 1 0.2 
alebo novsi a 250MB vol'neho miesta na disku. 

1. Zatvorte vsetky programy a docasne vypnite antivirusove 
programy, ktore su vo vasom poataci spustene a softver 
HP Image Zone sa nainStaluje rychlejsie. 

2. Do jednotky CD pocitaca vlozte disk CD so softverom 
HP Image Zone. 

3. Dvakrat kliknite na ikonu CD na pracovnej ploche 
pocitaca. 

4. Dvakrat kliknite na ikonu instalacneho programu 
a postupujte podfa pokynov na obrazovke. 

5. Po dokonceni instalacie softveru HP Image Zone znova 
aktivujte antivirusove programy, ktore ste vypli v Kroku 1 . 

Prirucka pouzivatel'a na disku CD 

Kopia tejto prirucky pouzivatel'a fotoaparatu v rdznych 
jazykoch sa nachadza na disku CD so softverom HP Image 
Zone. Zobrazenie pouzivatel'skej prirucky vasho fotoaparatu: 

1. Do jednotky CD pocitaca vlozte disk CD so softverom 
HP Image Zone. 

2. Zobrazenie Prirucky Uzivatel'a: 

• V systeme Windows: Kliknite na polozku View User's 
Manual (Zobrazif prirucku pouzivatel'a) na hlavnej 
stranke obrazovky instalacie z disku CD a zobrazi sa 
prirucka pouzivatel'a. 
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• No pocitaci Macintosh: Pozrite si subor readme 
v priecinku docs na disku CD so softverom HP Image 
Zone, kde najdete informacie o umiestneni pn'rucky 
pouzivatel'a vo vasom jazyku. 

Interactive User's Guide (Interaktivna 
pouzivatel'ska prirucka) na disku CD 

Interaktivna prirucka uzivatel'a (len v anglictine) vas bude 
oboznamovat' s najviac pouzivanymi funkciami vasho 
fotoaparatu a poskytovat' zakladne typy digitalnych fotografii. 

• System Windows: Nainstalujte a spustite prirucku 
z vasho softveroveho CD. 

• System Macintosh: Spristupnite prirucku z plochy Devices 
(Zariadenia) softveru HP Image Zone. 
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Casti fotoaparatu 



Dalsie informdcie o tychto castiach najdete na strandch 
uvedenych v zdtvorkdch za ndzvami casti v nasledujucich 
tabul'kach. 

Zadna strana fotoaparatu 

1 2 3 4 




# 


Ndzov 


Pop is 


1 


Reproduktor 


• Prehrdvanie zvukov (otoapardlu 






a zvukovych klipov. 


2 


Indikdtor 


• Svieti neprerusovanym svetlom— 




napajania 


Fotoapardt je zapnuly. 






• Blikd pomaly— Foloapardl je vypnuty 






alebo v rezime spdnku a nabija 






bateriu. 






• Nesvieti— Fotoapardt je vypnuty. 


3 


► ON/OFF vypinac 


Umozhuje zapnutie a vypnutie napajania 




(pozrite si 


fotoaparatu. 




strana 16) 
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# 


Nazov 


Popis 


4 


Pdcka Zoom 
(Transfokdtora) 

(pozrite si 
strana 49) 


• ES Zoom Out (OddialrO-Podas 

folografovania vam umoznuje oddialit' 
objektiv do Sirokouhlej polohy. 
' E EE Thumbnails (MiniaturyJ—V rezime 
Playback (Prehravanie) umoznuje 
zobrazit' staticke obrazky a prve sni'mky 
videoklipov usporiadane v tabul'ke, 
ktora je tvorend deviatimi miniaturami 
na obrazovke. 

• [#] Zoom In (PriblizrO-Poeas 
folografovania vam umoznuje priblizit' 
objektiv do telefotografickej polohy. 

• Magnify (Zvacsit')— V rezime 
Playback (Prehravanie) umoznuje 
zvacsit' staticky obrdzok. 


5 


Prichytka pre 
remienok na 
zdpastie (pozrite 
si strana 1 4) 


Umozfiuje pripevnif remienok na zdpastie 
k fotoapardtu. 


6 


g») Ovladac 

s tladidlami ^-"V 


Umozhuje posuvanie v ponukdch 
a obrdzkoch na obrazovom displeji. 


7 


tiacidio 


Umozhuje zobrazit' ponuky fotoapardtu, 
vybrat' moznosti ponuky a potvrdit' urdite 

V ■• 1 I- 1 

cinnosti na obrazovom displeji. 


8 


Indikator pamdte 


• Blikanie— Fotoapardt spracovdva 



obrazky. Folografovat' mdzete, az ked' 
prestane blikat'. 

Svieti— Fotoapardt nahrdva video. 
Vypnute— Fotoapardt nespracovdva 
obrazky. Moiete hned' folografovat'. 
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# Nazov 


Popis 


9 Tlacidlo O/O 


• V rezime zobrazenia Live View (Zive 


Live View/ 


zobrazenie) umozriuje prepnuf* do 


Playback (Zive 


rezimu zobrazenia Playback 


zobrazenie/ 


(Prehravanie). 


prehravanie) 


• V rp7imp /onrnzpnin Plavback 




(Prehravanie) umozriuje prepnut' do 




rezimu zobrazenia Live View (Zive 




zobrazenie). 




• Ak je obrazovy displej vypnuty 




a fotoapardt zapnuty, umozfiuie 




zapnut' obrazovy displej. 




• Ak je na obrazovom displeii otvorena 




niektord ponuka, umozriuje zatvorit' 




tuto ponuku. 




• Umozriuje spustit' demonstra^ny 




program vo fotoaparate (pozrite si 




dast' strana 33). 



1 0 Tlacidlo O / Qjj Vybera rezimy Timer Off (Casovac 

Self-Timer/Bursf vypnuty), Self-Timer (Samospusf) 

(Samospusf/ Self-Timer - 2 Shots (Samospusf' - 2 

Zhlukove snimanie) zabery), a Burst (Zhlukove sni manic) 

(pozrite si 
strany 67, 69) 

1 1 Tlacidlo J^/MF Vyberte si medzi nastaveniami Normal 

Focus (Manualne (Normalne), Macro (Makro), Super Macro 

zaostrovanie) (Super Makro), Infinity (Nekonecno) 

(pozrite si a Manual Focus (Manualne zaostrovanie). 

strana 47) 
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# Nazov 

12 Tladidlo % Flash 
(Blesk) (pozrite si 
strana 53) 



Popis 

Vyberte si spomedzi nastaveni blesku Aulo 
(Automaticky), Red-Eye (Potlacenie efektu 
cervenych oci), Flash Off (Blesk vypnuty), 
Flash On (Blesk zapnuty) a Night (Noc) 



1 3 Obrazovy Displej 
(pozrite si 
strana 35) 



Komponuje obrdzky a videoklipy pomocou 
rezimu Live View (Zive zobrazenie) a potom 
ich prezera v rezime Playback (Prehravanie) 

a zobrazi vsetky ponuky. 



Predna a spodna strana fotoaparatu 




6 ^ \ 


# Nazov 


Popis 


1 Blesk 


Poskytuje doplnkove osvetlenie na 


(pozrite si 


zlepsenie snimania obrazu. 


strana 53) 





Indikator Blikanie pocas odpocitavania Self-Timer 

SeK-Timer/Focus (Samospuste) alebo Self-Timer - 

Assist (Samospust'/ 2 (Samospuste - 2 zabery) alebo 

Podpora v situacii s nedostatocnym osvetlenim, 

zaostrenia) ked' je zapnutd funkcia Focus Assist 

(pozrite si (Podpora zaostrenia). Nakrdtko sa 

strana 67) rozsvieti aj pri fotografovani obrdzka. 
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# 


Nazov 


Popis 


3 


Mikrofon (pozrite 
si strana 38) 


Nahrava zvukove klipy, ktore su pripojene 
k statickym obrazkom a videoklipom. 


4 


Objimka pre stativ 


Umozhuje pripevnit' fotoaparat na slaliv. 


5 


Drziak vidlice 


Umozfiuje vam pripojit' fotoaparal do 
vidlice alebo doku, ktore poskyluju pristup 
do siet'oveho napdjania AC a USB 
zapojenia. 


6 


Dvierka priestoru 
pre bateriu/ 
pamat'ovu kartu 
(pozrite si 
slrany 14, 18) 


Umozfiuju pristup do priestoru a zasunutie 
alebo vybratie baterie a volitel'nej 
pamat'ovej karty. 
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Horna strana fotoaparatu 

2 3 




# 


Nazov 


Popis 


1 


i. 

tlacidlo 
(pozrite si 
strana 55) 


Spristupnuje vol'by rezimu snimania pre 
staticke obrazky. 


2 


Tlacidlo 
Shutter 
(Uzavierka) 

(pozrite si 
strana 37) 


Umozhuje vdm zaostrovat', fotografovat' 
a nahravat' zvukove klipy. 


3 


Tlaeidlo O 
Video 

(pozrite si 
strana 39) 


Spust'a a zastavuje nahrdvanie videoklipu. 
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Vidlica Fotoaparatu 




# 


Nazov 


Pop is 


1 


Drziak/ 
konektor 
fotoaparatu 


Umozfiuje vam umiestnit' fotoapardt do 
vidlice, ktord poskytuje pristup do siet'oveho 
napajania AC a USB zapojenia. 


2 


Konektor USB 
(pozrite si 
strany 1 1 5, 
117) 


Umozfiuje prepojit' fotoapardt pomocou 
kdbla USB s po^ita^om vybavenym 
konektorom USB alebo kazdou tlaciarnou 
s rozhranim PictBridge. 


3 


Konektor 

napajacieho 

adaptera 


Umozhuje pripojit' k fotoapardtu siet'ovy 
napajaci adapter HP AC a pouzi'vaf 
fotoapardt na siet'ove pripojenie AC alebo 
nabijat' nabijatel'ne Litium-ionove baterie vo 
fotoapardte. 
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Rezimy fotoaparatu 

Vas fotoaparat ma dva hlavne rezimy, ktore umoznuju 
dokoncenie urcenych uloh. Kazdy rezim ma priradenu 
ponuku, ktoru pouzijete pri nastaveniach fotoaparatu alebo 
pri vykonavani uloh v rezime. Pozrite si nasledujucu cast' 
Ponuky fotoaparatu. 

Q Live View (Zive zobrazenie)— Umozfiuje fotografovat' 
staticke obrazky a nahrdvat' videoklipy. Pozrite si Kapitola 2, 
Snimanie obrazkov a nahrdvanie videoklipov, zaciatok na 
strane 35. 

Q Playback (Prehravanie)— Umozhuje prezerat' staticke 
obrazky a nahrane videoklipy. Pozrite si Kapitola 3, 
Prezeranie obrazkov a videoklipov, zaciatok na strane 97. 

Na prepnutie medzi rezimami Live View (Zive Zobrazenie) 
a Playback (Prehravanie) stlacte tlacidlo O/D. 

TIP: Ak je fotoaparat v rezime Playback (Prehravanie) alebo 
v ponuke a chcete odfotografovat' obrazok, rychlo ciastocne 
stlacte tlacidlo Shutter (Uzdvierka) a uvol'nite ho. Fotoaparat 
sa prepne do rezimu Live View (Zive zobrazenie). 

Ponuky fotoaparatu 

Vas fotoaparat obsahuje pat' ponuk, ktore ked' su 
spristupnene, tak sa objavia na obrazovom displeji. 

Pre vstup do ponuk stlacte tlacidlo , pokial' |e v Live View 
(Zive zobrazenie) alebo Playback (Prehravanie), potom sa 
pomocou tlacidiel 4 ► presunte do pozadovanej ponuky. 
Moznost' ponuky, ktoru chcete vybrat', zvyraznite pomocou 
tlacidiel a potom stlacenim tlacidla ^ zobrazte 
vedl'ajsie ponuky moznosti a upravte nastavenia. 
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TIP: V ponukach Capture (Sm'manie) a Setup (Nastavenie) 

mozete upravit' nastavenie tak, ze zvyraznfte moznost' 
ponuky a pomocou tlacidiel 4 ► zmenite nastavenie. 

Ponuku ukoncite jednym z nasledujucich postupov: 

• StlacteO/D. 

• Pomocou tlacidiel *.*w sa posunte na karty s ponukami 
v hornej casti obrazovky. Mozete vybrat' inu ponuku 
pomocou tladidiel O olebo mozete tlacidlom ^f- 
ukondit' ponuky a vratif sa do rezimu Live View (Zive 
zobrazenie) alebo Playback (Prehravanie). 

• Pomocou tlacidiel Jk.*w sa posufite na moznost' ponuky 
tD EXIT (UKONCIT) a stlacte HaCidlo . 

Ponuka Capture Menu 
(Sm'manie) C| umozftuje zadat' 
nastavenia pre snimanie obrazkov, 
ako je kvalita obrazkov, specialne 
osvetlenie a expozicia, citlivost' ISO, 
nastavenia farieb a oznacovanie 
datumu a casu v obrazkoch. Pozrite 
si Pouzivanie ponuky Capture Menu (Snimanie) na 
strane 71 . 

Playback Menu (Ponuka 
prehravania) Q vam umozni 
ziskat' tipy pre snimanie lepsich 
fotografii, mazanie obrazkov, 
odstrahovanie efektu cervenych oci, 
zobrazovanie informacii o obrazku, 
spajanie panoramatickych 
sekvencii, otacanie obrazkov a nahravanie zvuku. Pozrite si 
Pouzivanie ponuky Playback (Prehravanie) na strane 103. 




$ Adaptive Lighting 

^ Bracketing 
image Quality 
Video Quality V 
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Setup Menu 



V ponuke HP Instant Share 
Menu [E3 mozete vybrat' obrazky, 
ktore sa maju odoslat' do tlaciarne, 
na e-mailove adresy alebo ine 
online sluiby pri najblizSom 
pripojeni fotoaparatu k pocitacu. 
Pozrite si Pouzivanie ponuky 
HP Instant Share Menu na strane 1 22. 

Pomocou ponuky Setup Menu 
(Nastavenie) ^ mozete upravit' 
nastavenia konfiguracie, ako je jas 
displeja, datum a cas, jazyk, 
nastavenie televizora a d'alsie. 
Ponuka umoznuje aj presunut' 
obrazky z interne) pamdte na 
pamat'ovu kartu. Pozrite si Kapitola 6, Pouzivanie ponuky 
Setup Menu (Nastavenie), zaciatok na strane 131. 

Ponuka Help Menu (Pomocnik) Q 

poskytuje uzitocne informacie 
a rady o temach, ako su zivotnost' 
baterii, tlacidla fotoaparatu, 
nahravanie zvuku a prezeranie 
odfotografovanych obrazkov. 




B El « © > =— ■ U-l 

fieip Menu 




Printing Images 
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Prezeranie demonstracneho 
programu vo fotoaparate 

Tento fotoaparat obsahuje prezentaciu hlavnych funkcii. 
Prezentacia sa mdze zobrazit' vzdy, ked' po zapnuti 
fotoaparatu stlaa'te tlacidlo O/Q a podrzfte ho asi tri 
sekundy. Obrazovy Displej pred spustenim prezentacie na 
chvil'u zhasne. Prezentaciu mdzete kedykol'vek ukoncit' 
tlacidlom oT . 
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2 Smmanie obrazkov 
a nahrdvanie videoklipov 



Pouzfvanie rezimu Live View 
(Zive zobrazenie) 

Obrazovy displej umozftuje ohranidit' obrdzky a videoklipy 
pomocou rezimu Live View (Zive zobrazenie). Ak chcete 
zapnut' Live View (Zive zobrazenie), ked' je obrazovy displej 
vypnuty, stldcajte tlacidlo O/D, kym sa v 1'avom hornom 
rohu obrazoveho displeja neobjavi 

TIP: Pre setrenie energie v baleriach sa obrazovy displej 
v dobe necinnosti vypne. Pre opdtovne aktivovanie 
obrazoveho displeja sllacte O / Q . 

Nasledujuca tabul'ka popisuje informacie zobrazene v Live 
View (Zive zobrazenie), ked' su nastavenia fotoaparatu 
povodne a je nainstalovana pamdt'ova karta. Ak zmenfte 
nastavenia fotoaparatu, ich ikony sa tiez zobrazia na displeji 
Live View (Zive zobrazenie). 
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# 


Ikona 


Pop is 


1 


LJ 


Zobrazi so na niekol'ko prvych sekund a indikuje, ze 
fotoapardt je v rezime Live View (Zive zobrazenie). 


2 




Indikuje, ze je nainStalovand pamal'ovd karta. 


3 


m 


• Indikdtor urovne nabitia baterii pri vyuzivanf 
energie baterii (pozrite si strana 1 96). 

• Indikdtor napdjania striedavym prudom 
pomocou siet'oveho napdjacieho adaptera 

s vidlicou alebo pomocou doku HP Photosmart 
R-series. 




alebo 


4 


12 


Zostdvajuci pocet obrdzkov zalozeny na akludlnom 
nastaveni Image Quality (Kvality obrdzkov) 

a vel'kosti vol'neho miesta v pamdti. 


5 


5MP 


Nastavenie rozli'Senia obrdzkov; predvolene 
nastavenie je 5MP (5 megapixelov) (pozrite si 
strana 79). 


6 




Nastavenie kompresie; predvolene nastavenie 
je-^-J^ (pozrite si strana 79). 


7 


[3 


Zaostrovacie zdtvorky (pozrite si Automaticke 
zaostrovanie na strane 41). 
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Smmanie statickych obrazkov 



Obrazky mozete snimat' takmer vzdy, ked' je fotoaparat 
zapnuty, bez ohl'adu na to, co sa zobrazuje na obrazovom 
displeji. 

1. StlacajteO/O pokial' sa 
v I'avom hornom rohu obrazoveho 
displeja neobjavi potom 
ohranicte snimany predmet. 

2. Fotoaparat drzte nehybne 
a ciastocnym stlacenim tlacidla 
Shutter (Uzavierka) zmerajte 
a uzamknite nastavenie zaostrenia a expozicie. 
Zaostrovacie zdtvorky na obrazovom displeji po 
uzamknuti zaostrenia zmenia farbu na sytozelenu 
(pozrite si strana 41 ). 

3. Uplnym stladenim tlacidla Shutter (Uzavierka) sa 
odfotografuje obrazok. Ked' sa obrazok odfotografuje, 
mozete pocut' cvaknutie uzavierky (pozrite si Zvuky 
fotoaparatu na strane 133). 

TIP: Pri stlaceni tlacidla Shutter (Uzavierka) drzte fotoaparat 
oboma rukami, aby sa netriasol a nevznikli rozmazane 
obrazky. 

TIP: Pre vybratie pamat'ovej karty po fotografovani, vypnite 
fotoaparat a pockajte niekol'ko sekund predtym, ako 
vyberiete kartu, aby sa zaistilo, ze su obrazky uplne 
ulozene. 

Fotografia sa objavf v Instant Review (Okamzite prezeranie) 

(pozrite si strana 1 35) na obrazovom displeji. Pocas prvej 
sekundy zobrazuju zelene zaostrovacie zatvorky, ze je 
obrazok zaostreny a ^ervene zatvorky, ze nie je. Pre 
vymazanie obrazku stlacte 4, potom vyberte This Image 
(Tento obrazok) v podponuke Delete (Vymazaf). 
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TIP: Dlzku doby zobrazovania obrazkov v zobrazeni Instant 
Review (Okamzite zobrazovanie) mozete zmenit' (pozrite 
si strana 1 35). 

Na prezeranie nasnimanych obrazkov mozete pouzit' rezim 
Playback (Prehravanie) (pozrite si strana 97). 

Nahravanie zvuku so statickymi 
obrazkami 

Pocas fofenia mozete k statickemu obrazku pripoj it' zvukovy klip 
(tak, ako je to vysvetlene v tejto casti) alebo prialat' alebo 
vymazat' zvukovy klip po odfotenf obrazku (tak, ako je to 
vysvetlene v casti Nahravanie zvuku na strane 112). 

Nahranie zvuku pocas fotografovania obrazka: 

1. Po stlaceni tlacidla Shutter (Uzavierka) podrzte tlacidlo 
stlacene a nahrajte zvukovy klip. Na obrazovom displeji 
sa pocas nahravania objavi pocitadlo zvuku a Q . 

2. Nahravanie zvuku zastavite uvol'nenim tlacidla Shutter 
(Uzavierka). V opacnom pripade sa zvuk bude nahravat' 
60 sekund alebo dovtedy, kym sa nezaplni pamat' 
fotoaparatu. 

POZNAMKA: Pre nahravanie zvuku v retime Panorama 
(Panorama) alebo s nastaveniami Self-Timer (Samospusf), 
Self-Timer - 2 Shots (Samospusf - 2 zabery), Burst 
(Zhlukove snimanie) alebo Bracketing (Ohranicenie 
automatickej expozi'cie), pouzite metodu popisanu v casti 
strana 112. 
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Snimac orientacie 



Zariadenie vo fotoapardte urcuje, ci pri fotografovam 
statickeho obrdzku drzite fotoaparat vodorovne alebo zvisle. 
Fotoaparat pri ukladani suboru automaticky otoci obrazok 
do jeho sprdvnej polohy. 

TIP: Obrdzky mdzete otdcat' rucne pomocou funkcie Rotate 
(Otocif) (pozrite si strana 111). 

POZNAMKA: Snimac orientacie sa nepouziva pri nahravani 
videoklipov ani v rezimoch snimania Panorama 
(Panorama) a Document (Dokument) 

Nahrdvanie videoklipov 

1. Stlacajte O/O pokial' sa v I'avom hornom rohu 
obrazoveho displeja neobjavi potom ohranicte 
snimany predmet. 

2. Pre zacatie nahravania, stlacte 
a uvol'nite tlacidlo Video 
Pocitadlo videa, ^Ji, REC 
(Nahrdvanie) a instrukcie pre 
ukoncenie videa sa objavia na 
obrazovom displeji. Fotoaparat 
moze vydat' zvuk pre indikaciu 
toho, ze nahrdvanie sa zacalo (pozrite si Zvuky 
fotoaparatu na strane 133). 

3. Nahrdvanie videa zastavite stlacenim a uvol'nenfm 
tlacidla Video ^Ji. V opacnom pripade sa video bude 
nahrdvat', kym sa nezaplni pamat' fotoaparatu. 
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POZNAMKA: Ak mate pomalu pamat'ovu kartu, videoklip 
moze skondif predtym, ako stlacite tlacidlo Video 
Bud' nastavte vasu kvalitu video na nizsiu urovefi (pozrite 
si cast' strana 81) alebo si zakupte pamat'ovu kartu 
oznacenu High Performance (Vysoky vykon), Pro 
(Profesiondl), Ultra alebo High-Speed (Vysokorychlostna). 

Po skonceni nahravania sa v Instant Review (Okamzite 

prezeranie) objavi posledny zaber videoklipu (pozrite si 
strana 135). Pre vymazanie videoklipu, stlacte ^, potom 
vyberte This Image (Tento obrdzok) v podponuke Delete 
(Vymazaf). Playback (Nahravanie) (pozrite si cast' 
strana 97) mozete pouzit' na prezeranie alebo mazanie 
videoklipov alebo na vyberanie snimok z videoklipov 
(pozrite si strana 100). Avsak, po nahrati videoklipu 
nemozete zmenit' zvuk. 

POZNAMKA: Ak pouzijete Self-Timer (Samospusf) alebo 
Self-Timer - 2 Shots (Samospusf - 2 zabery) (pozrite si 
stranu 58) pocas nahravania videoklipov, fotoaparat 
nahra len jeden videoklip. 

POZNAMKA: Zvuk motora z optickeho transfokatora moze 
byt' nahraty do zvukovej casti videoklipu. Pre najlepsiu 
zvukovu kvalitu nastavte opticky transfokator (pozrite si 
cast' strana 51 ) predtym, ako zacnete nahravat' videoklip. 

POZNAMKA: Rezimy Digital Zoom (Digitalny transfokator), 
Bracketing (Pouzitie zatvoriek) a Burst (Zhlukove 
snimanie) sa nepouiiju pri nahravani videoklipov. 
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Automaticke zaostrovanie 



Ked' ciastocne stlacite tlacidlo Shutter (Uzavierka), fotoaparat 
automaticky vymeria a uzamkne nastavenie zaostrenia 
a expozicie. Tato funkcia sa nazyva sa automaticke 
zaostrovanie. Nasledujuca tabul'ka popisuje indikatory na 
obrazovom displeji, pri pouziti automatickeho zaoslrovania: 

Indikator Mozne riesenia 

Zelene zaostrovacie Fotoaparat nastavil zaostrenie. 
zdtvorky 

Cervene zaostrovacie Fotoaparat nemohol nastavit' zaostrenie 

zdtvorky (pozrite si Optimalizacia zaostrenia na 

strane 42). 

[fy^ (ikona Fotoaparat zistil, ze sceneria vyiaduje dlhu 

w trasucej sa expozicnu dobu (pozrite si Optimalizacia 

ruky) expozicie na strane 45). 



Zaostrovanie na predmet 

Ked' je fotoaparat v povodnom 
nastaveni zaostrovacej oblasti Multi 
(pozrite si strana 85), pouziva pat' 
zaostrovacich oblasti v ramci 
zaostrovacich zatvoriek zobrazenych 
na pravej strane, aby zistil 
nastavenie zaostrenia. 



Oblasf zaostrenia 5 
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Po ciastocnom stlaceni tlacidla 
Shutter (Uzavierka) fotoaparat 
vyhl'ada objekt zaostrenia, pricom 
zacina najmensou vzdialenost'ou. 
Ked' nastavi zaostrenie pre jednu 
oblast', potom vyhodnocuje d'alsie 
zaostrovacie oblasti, ktore zobrazi 
v zelenych zatvorkach. Na obrazku 
vpravo nastavil fotoaparat zaostrenie pre oblasti jeden, dva 
a pat'. 

Vysledkom je, ze nastavenie Multi zaostrovaciej oblasti je 
uzitocne pri predmetoch, ktore su pri zaostrovani trochu 
mimo stredu. 

Ak fotoaparat zaostruje na 
nespravny predmet, nastavte Auto 
Focus Area (Oblast' automatickeho 
zaostrovania) na Spot (Bod) 

(pozrite si strana 85), ktory 
zaostruje len na strednu oblast' 
zaostrovania. Potom pouzite Focus 
Lock (Uzamknutie zaostrenia) (pozrite si strana 44), aby ste 
zaostrili specialne na vas predmet. 

Optimalizacia zaostrenia 

Ked' fotoaparat nemoze automaticky zaostrit', zaostrovacie 
zatvorky zmenia farbu na cervenu. Toto indikuje, ze obrazok 
moze byt' mimo zaostrenia, pretoze predmet je mimo oblasti 
zaostrovania alebo ma sceneria nizky kontrast (to znamena, 
ze sceneria je tmava alebo je predmet jednofarebny, bez 
jasnych hran). 
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Pre normdlnu zaostrovaciu vzdialenost' 



Ak je fotoaparat nastaveny na Normal Focus (Normalne 
zaostrovanie) AF (pozrite si strana 47) a nemoze zaostrit', 
aj tak urobi zdber. Skuste uvol'nit' llacidlo Shutter 
(Uzdvierka). upravit' kompoziciu preclmetu a potom znovu 
ciastocne stlacit' llacidlo Shutter (Uzdvierka) Ak su 
zaostrovacie zdtvorky stale cervene, uvol'nite llacidlo Shutter 
(Uzdvierka) a skuste jeden z nasledujucich postupov: 

• Ak ma sceneria nizky kontrast, pouzite Focus Lock 
(Uzamknutie zaostrenia) (pozrite si strana 44) a namierle 
na ten bod na predmete, ktory ma viae farieb alebo 
jasnych hrdn. 

• Ak je predmet priliS blizko (menej ako 500 mm alebo 
20 palcov), chod'te od tohto predmelu d'alej alebo 
pouzite vzdialenost' zaostrenia Macro (Makro) alebo 
Super Macro (Super makro) ^ (pozrite si strana 47). 

• Ak rieSenia vyssie nezlepsia zaostrenie, skuste pouzil' 
Manual Focus (Manudlne zaostrovanie) MF (pozrile si 
strana 48). 

Pre zaostrovacie vzdialenosti Macro (Makro) 
a Super Macro (Super makro) 

Ak je fotoaparat nastaveny na Macro (Makro) Jft alebo 
Super Macro (Super makro) tJf a nemoze zaostrit', 
obrazovka Live View (Zive zobrazenie) zobrazuje hldsenie 
o chybe a fotoapardl neurobi zdber. 

Ak predmet pre obrdzok nie je v rdmci rozsahu Macro (Makro) 
^ft (1 20 mm ai 1 m alebo 4.7 ai 39.4 palcov) alebo 
Super Macro (Super makro) JJJJ (30 az 200 mm alebo 
1 .2 to 7.9 palcov), skuste jednu z nasledujucich moznosti; 
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• Umiestnite fotoaparat v ramci rozsahu Macro (Makro) {j^ 
alebo Super Macro (Super makro) t£J . 

• Nastavte fotoaparat do rozsahu Normal Focus (Normalne 
zaostrovanie) AF (pozrite si strana 47). 

• V sceneriach s mzkym kontrastom pouzite Focus Lock 
(Uzamknutie zaostrenia) (pozrite si strana 44) a namierte 
na ten bod na predmete, ktory ma viae farieb alebo 
jasnych hr6n. 

• Ak riesenia vyssie nezlepsia zaostrenie, pouzite Manual 
Focus (Manualne zaostrovanie) MF (pozrite si strana 48). 

Pouzivanie funkcie Focus Lock 
(Uzamknutie zaostrenia) 

Funkcia Focus Lock (Uzamknutie zaostrenia) umozhuje 
zaostrit' na objekt, ktory nie je v strede obrazka, alebo 
rychlejsie snimat' zdbery akcie pomocou predchadzajuceho 
zaostrenia do oblasti, v ktorej sa akcia odohra. Funkciu 
Focus Lock (Uzamknutie zaostrenia) mozete pouzit' aj na 
jednoduchsie zaostrenie v situaciach so slabym osvetlenim 
alebo malym kontrastom. 

1. Ohranicte fotografovany objekt 
alebo objekt s vygsim kontrastom 
alebo jasom zaostrovacimi 
zatvorkami. 

2. Ciastocnym stlacenim tlacidla 
Shutter (Uzavierka) uzamknite 
nastavenie zaostrenia 
a expozicie. 
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3. Pri opdtovnom ohranicovani 
objektu alebo uprave novej 
kompozfcie zaberu podrite 
tlacidlo Shutter (Uzavierka) 
ciastocne stlacene. 

4. Uplnym stlacenim tlac"idla 
Shutter (Uzavierka) sa zaber 
odfotografuje. 

Optimalizacia expozicie 

Ked' ciastocne stlacite tlacidlo Shutter (Uzavierka) pre 

automaticke zaostrovanie, fotoaparat zmeria aj uroveh 
osvetlenia, aby nastavil spravnu expoziciu a zobrazi 
nastavenia expozicie (clonove cislo a expozicny cas) na 
obrazovom displeji. Ak fotoaparat zisti, ze sceneria bude 
vyzadovat' vel'mi dlhu expoziciu, objavi sa (ikona 
trasucej sa ruky). Fotoaparat zaber odfotografuje, ale 
obrazok bude pravdepodobne rozmazany. Skuste jednu 
z nasledujucich moznosti: 

• Zlepsite podmienky osvetlenia nastavenim hodnoty blesku 
Auto (Automaticky) alebo Flash on (Blesk zapnuty) 

(pozrite si strana 53). 

• Umiestnite fotoaparat na trojnozku alebo na pevny povrch. 

• Zapnite viae osvetlenia. 

• Ak je sceneria podsvietend alebo je predmet vel'mi tmavy 
alebo svetly v porovnani so zvyskom sceny, nastavte AE 
Metering (AE automaticky expozimeter) na Spot (Bod) 

(pozrite si strana 87). 
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• Pouzite nastavenie Self-Timer (Samospuste). Postupujte 
podl'a pokynov v Pouzivanie nastaveni samospuste na 

strane 67, ale ciastocne stlacte tlacidlo Shutter 
(Uzavierka) a dajte ruky dole z fotoaparatu. Fotoaparat 
pocka 10 sekund predtym, ako uzamkne zaostrovanie 
a expoziciu, pricom odstrani kazdu moznost' zatrasenia 
fotoaparatom. 

Dalsie odporucania 

Ak sa fotografia neobjavi v sprdvnom zaostreni alebo 
expozicii, ked' ju prehliadale v Playback (Prehravanie), 
pouzite Image Advice (Odporucanie pre obrazok) (pozrite si 
strana 108), aby vam pomohlo urcit' sposob napravy 
problemu pre podobne obrazky v buducnosti. Ak mozete 
obrazok znovu odfotografovat', postupujte podl'a navrhov 
v Image Advice (Odporucanie pre obrazok), aby ste zlepsili 
obrazok, ktory fotografujete. 

Pretoze zaostrovanie a expozicia su pre dobre obrazky 
nevyhnutne, mozete pokladat' za uzitodne tieto d'alsle temy: 

• Problemy a riesenia pre rozmazane, tmave, svetle alebo 
zrnite obrazky v Riesenie problemov a podpora, 
strany 1 59 az 1 65 a strany 1 72 az 1 73 

• Pouzivanie nastaveni rozsahu zaostrovania na strane 47 

• Oblast' automatickeho zaostrovania na strane 85 

• Automaticky expozimeter na strane 87 

• Pouzivanie manualneho zaostrovania na strane 48 
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Pouzivanie nastaveni rozsahu 
zaostrovania 

Pre vyber nastavenia rozsahu zaostrenia, stlacte MF 
(Manualne zaostrovanie), pouzite tlacidld 4 ► pre zvyraznenie 
pozadovaneho rozsahu zaostrovania a stlacte 

Nastavenie Popis 

Pouifva sa pri fotografovanf obrazkov objektov, 
ktore sa nachadzaju vo vzdialenosti vacSej ako 
500 mm (20 palcov). Normal Focus (Normalne 
zaostrovanie) je ohranidene na rozsah od 
500 mm (20 palcov) do nekone^na. Je to 
predvolene nastavenie zaostrovania. 

Pouifva sa pri snfmanf detailnych obrazkov 
objektov, ktore su vzdialene od 1 20 mm do 1 m 
(4,7 az 39,4 palca). Mdzete pouzif opticky 
transfokator s Macro (Makro) S tymto nastavenim 
fotoaparal neurobi zdber, ak nemoze nastavit' 
zaoslrenie (pozrite si strana 43). 

Super Macro Pouziva sa pri sni'mani detailnych obrazkov 
(Super makro) objektov, ktore su vzdialene medzi 30 a 200 mm 




(1,2 az 7,9 palca). V reiime Super Macro (Super 
makro) nie je transfokdlor k dispozicii. S tymto 



nastavenim fotoapardt neurobf zaber, ak nemoze 
nastavit' zaostrenie (pozrite si strana 43). 



Normal Focus 

(Normalne 
zaostrovanie) 

AF 



Macro 
(Makro) 
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Nastavenie Popis 

Infinity Pouziva sa pri fotografovani zdberov vzdialenych 
(Nekonecno) objektov a krajiny. Zaoslrovanie je ohranidene na 
maly rozsah bliziaci sa nekonednu. 

Umoznuje manualne prechddzat' celym rozsahom 
zaostrovania. Zaostrenie sa nastavuje pomocou 
tlacidiel ^."W . Zaostrenie mozete urcit' pomocou 
pozorovania obrdzku na obrazovke Live View 
(Zive zobrazenie) (pozrite si strana 48). 

Pouzfvanie manudlneho zaostrovania 

Rezim Manual Focus (Manualne zaostrovanie) sa pouziva 
v nasledujucich pnpadoch: 

• V podmienkach s nedostatocnym osvetlenim, ktore 
neumozfiuju dosiahnut' spravne automaticke zaostrenie. 

• Po automatickom zaostreni, ked' chcete uzamknut' 
nastavenie zaostrenia kvoli rychlemu a opakovatel'nemu 
fotografovaniu d'alsich obrazkov. V retime Normal Focus 
(Normalne zaostrovanie) stlac'te clastodne tlacidlo Shutter 
(Uzavierka), aby ste nastavili najlepSie zaostrenie. 
Uvol'nite tlacidlo Shutter (Uzavierka) a prepnite do rezimu 
Manual Focus (Manualne zaostrovanie). Zaostrenie je 
uzamknute pre nastavenu vzdialenost', kym ho nezmenite 
manualne alebo neprepnete do ineho rezimu 
zaostrovania. 

• Ked' chcete jemne doladit' zaostrenie na vel'mi blizke 
predmety. 



Manual Focus 

(Manualne 
zaostrovanie) 

MF 
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Pouzitie rezimu Manual Focus (Manualne zaostrovanie): 

1. V rezime Live View (Zive 
zobrazenie) stlacte ft 
MF (Manualne zaostrovanie) 

pomocou 4 ► tlacidiel pre 
zvyraznenie MF, potom stlacte 
^ . Objavi sa meradlo 
zaostrenia a zvdcsene 
zobrazenie, aby vdm pomohlo nastavit' zaostrenie. 
Zvdcsene zobrazenie sa zobrazi na dve sekundy potom, 
ako nastavite zaostrenie. 

2. Zaostrenie sa nastavuje pomocou tlacidiel . 
POZNAMKA: Ak ste v rezime snimania Manual (Manualny) 

a zvdcsene zobrazenie sa nezobrazi, stlacte tlacidla 

aby ste zvolili clonu a nastavenia rychlosti 
uzavierky. Pre nastavenie zaostrenia stlacte ft MF 
(Manualne zaostrovanie), potom pouzite tlacidla j^w. 

TIP: Najlep^iu polohu zaostrenia dosiahnete takym 

nastavenim zaostrenia, pri ktorom sa zobrazuje zaostreny 
vzhl'ad obrazku. Potom stlacajte a., kym sa obraz 
nezacne rozmazavat'. Potom znovu stldcajte kym sa 
obraz nezacne rozmazavat'. Zaostrenie nastavte do 
polohy v strede medzi polohami, v ktorych sa obraz 
zacfna rozmazavat'. 

Pouzivanie transfokatora 

Vds fotoapardt md aj opticky aj digitdlny transfokdtor. 
Opticky transfokdtor funguje podobne ako transfokdtor 
tradicnych fotoapardtov na film, v ktorych sa fyzicke prvky 
objekttvu pohybuju vo fotoapardte tak, aby sa objekt 
fotografovaneho zdberu zobrazoval zvdcseny. 
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Potom, ako ste uplne vysunuli objektiv pomocou optickeho 
transfokdtora, fotoaparat vyuziva digitalny transfokator. 
Digitalny transfokator sa pouziva, ked' sa uz vyuzili moinosti 
optickeho transfokatora a chcete zachytit' len cast' sceny na 
obrazovom displeji. Digitalny transfokator nepouziva pohyb 
casti objektivu. 

Ked' pouzivate transfokator, na obrazovom displeji sa objavi 
indikator transfokatora. Zeleny ukazovatel' indikuje polohu 
transfokatora a pohybuje sa dol'ava alebo doprava, ked' 
stiacate B8) a [£]. 



Indikator 
transfokatora 


Pop is 




Zobrazuje nastavenia zaostrovania Normal 
(Normalne), Manual (Rucne) a Infinity (Nekonecno), 

ked' je aktivovany digitdlny transfokator (pozrite si 
strana 136). Biely pruh indikuje bod prechodu 
z optickeho na digitdlny transfokator. 



HEb HQ Zobrazuje nastavenie zaostrovania Macro 

(Makro), ked' je aktivovany digitalny transfokator 
(pozrite si strana 1 36). Tenky biely pruh indikuje 
bod prechodu medzi optickym a digitalnym 
transfokdtorom. 



ffiw^m£ Zobrazuje nastavenia zaostrovania Normal 
(Normalne), Manual (Rucne) a Infinity 
(Nekonecno), ked' je vypnuty digitdlny 
transfokator (pozrite si strana 136). 

^j-oi >. Zobrazuje nastavenie zaostrovania Macro 

(Makro), ked' je vypnuty digitdlny transfokator 
(pozrite si strana 1 36). Biely pruh na pravej 
strane indikuje oblast' vypnuteho digitdlneho 
transfokatora. 
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Opticky transfokdtor 

Opticky transfokdtor pohybuje objektivom medzi 
sirokouhlym (lx) a telefotografickym (5x) uhlom. 

V rezime Live View (Zive zobrazenie) 
stlacte 581 a [$] na Zoom lever (Packa 
transfokdtora). Pri priblizovanf 
a odd'al'ovani sa objavi indikdtor 
transfokdtora (pozrite si strana 50). 




Digitalny transfokdtor 

Potom ako ste uplne vysunuli objektiv pomocou optickeho 
transfokdtora, fotoapardt vyuziva digitalny transfokdtor, pricom 
zobrazuje zlty ram okolo scenerie. Digitalny transfokdtor 
mozete pouzit' pre odstrdnenie nechcenych casti scenerie. 

1. V rezime Live View (Zive zobrazovanie) stlacte [$] Zoom 
lever (Packa transfokdtora), aby ste opticky pribliiili na 
maxidlnu uroven, potom pdcku uvol'nite. 

2. Stlaete a podrzte [#] pokiaf 
obrdzok, ktory chcete zachytit', 
nevyplha ilty rdm. Ak priblizite 
prili§, stlacte |gf). Pri 
priblizovanf alebo odd'al'ovani 
sa na obrazovom displeji objavi 
indikdtor transfokdtora (pozrite si 
strana 50) a cislo rozlisenia na pravej strane obrazovky 
indikuje rozlisenie, v ktorom bude obrdzok zachyteny. 
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3. Ked' obrazok vyplfta zlty ram, ciastocnym stlacenfm 
tlacidla Shutter (Uzavierka) uzamknite zaostrenie 

a expoziciu a potom uplnym stlacenim tlacidla 
odfotografujte obrazok. 

4. Pre navrat do optickeho transfokatora stlacajte fffll , 
pokial' sa digitdlny transfokator nevypne. Uvol'nite 
potom ho stladte znovu. 

POZNAMKA: Pouzivanim digitalneho transfokatora sa 
zmensuje rozliSenie obrazka. Obrazok moze byt' zrnitejsi 
ako rovnaky obrazok odfotografovany pomocou 
optickeho transfokatora. Ak potrebujete vys§iu kvalitu, 
obmedzte pouzivanie digitalneho transfokdtora. 

POZNAMKA: Digitalny transfokator nie |e k dispozicii pri 
nahrdvani videoklipov, v rezimoch Panorama (Panorama), 
ani v nastaveni zaostrovania Super Macro (Super makro). 

Transfokator a zaostrovanie 

Cfm viae priblizite fotografovany objekt, tym viae sa prejavia 
aj najmensie pohyby fotoaparatu (tento jav sa nazyva 
chvenie fotoaparatu). Ak sa objavi pri ciastocnom 
stlacenf tlacidla Shutter (Uzavierka), pohybujete 
fotoaparatom alebo sceneria potrebuje viae svetla; obrazok 
bude pravdepodobne rozmazany. Pokuste sa fotoaparat 
pritlacit' k telu, opriet' o pevny objekt, umiestnit' na stativ 
alebo na pevny povrch. Pokuste sa aj zapnutim blesku alebo 
svetla viae osvetlif scenu. 

TIP: Nastavenim vdcsej hodnoty moznosti ISO Speed 
(Citlivosti ISO) (pozrite si strana 88) sa obmedzi vplyv 
chvenia fogoaparatu. Vysledkom vsak moze byt' zvysenie 
sumu v obrazkoch. 
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Taktiez, ked' je fotoaparat v naslaveniach zaostrovania 
Normal (Normalny), Manual (Rucny) alebo Infinity 
(Nekonecno), indikator transfokatora obsahuje zarez. Ked' je 
zeleny ukazovatel' napravo od zarezu, bud'te si isty, ze je 
vas predmet v ramci rozsahu zaostrovania Normal 
(Normalny) (pozrite si strana 47). V opacnom pripade bude 
obrazok pravdepodobne rozmazany. 

Nastavenie blesku 



Pre vyber nastavenia blesku stlacte J, pouzite tlacidla 4 ► 
pre zvyraznenie pozadovaneho rezimu blesku a stlacte ^7 . 



Nastavenie 


Pop is 


Auto Flash 
(Automa- 
ticky blesk) 


(rredvolene) rotoaparat zmena uroven osvetlenia 
a v pripade potreby pouzije blesk. 


Red-Eye 
(Efekt 
cervenych 
oci) 

1* 


Fotoaparat zmeria uroveh osvetlenia a v pripade 
potreby pouzije blesk s redukciou cervenych oci 
(pozrite si strana 55). 


Flash On 

(Blesk 
zapnuty) 


Fotoaparat vzdy pouzfva blesk. Ak je za snimanym 
objeklom svetlo, pouzite toto nastavenie na zvySenie 
osvetlenia pred snimanym objektom. Tato funkcia sa 
nazyva vyplnovy blesk. 
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Nastavenie Popis 



Flash Off Fotoaparat nepouzi'va blesk. Toto nastavenie sa 

(Blesk pouziva pri fotografovam zle osvetlenych objektov, 
vypnufy) ktore su mimo dosahu blesku, alebo na fotografovanie 
seen s prirodzenym osvetlem'm. Expozicne easy sa 
mozu predlzit', takze fotoaparat umiestnite na 
trojnozku alebo slabilny povrch, aby ste sa vyhli 
rozmazanym obrazkom kvoli traseniu fotoapardtom. 



® 



Night Fotoaparat vyuziva blesk s redukciou cervenych odi 
(Noc) (pozrite si strana 55), ak je potrebne osvetlit' predmety 
pj_ v popredi, potom pokracuje v expozicii ako bez 
v pouiitia blesku. Expozicne easy sa mdzu predlzit', 

takie fotoaparat umiestnite na trojnozku alebo stabilny 
povrch, aby ste sa vyhli rozmazanym obrazkom kvoli 
traseniu fotoaparatom. 



Ak sa nove nastavenie Flash (Blesk) lisi od predvoleneho 
nastavenia, na obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie 
Live View (Zive zobrazenie). Nastavenie Flash (Blesk) sa 
bude pouzfvat', kym sa opdt' nezmeni alebo kym nevypnete 
fotoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (M6j rezim) (strana 65). 

POZNAMKA: Blesk nie je k dispozicii v rezimoch Panorama 
(Panorama), Sunset (Zapad slnka), Document (Dokument) 
alebo Theatre (Divadlo), v nastaveni Burst (Zhlukove 
snimanie) a ani pri nahravani videoklipov. 



54 Uzi'vatel'ska prirucka HP Photosmart R8 1 7/R8 1 8 



Efekt cervenych oci 

Efekt cervenych oci sposobuje svetlo blesku odrazajuce sa 
od oci fotografovaneho objektu. Oci I'udi su potom niekedy 
na fotografii cervene a oci zvierat zelene alebo biele. Ak 
pouzijete nastavenie blesku s potlacenim efektu cervenych 
oci, fotoaparat pred spustenim hlavneho blesku trikrat rychlo 
blyskne, cim sa stiahnu zrenicky objektu a minimalizuje sa 
efekt cervenych oci na fotografiach osob alebo zvierat. 
Snimanie obrazka pri pouziti potlacenia efektu cervenych 
oci trva dlhsie, pretoze spustenie uzavierky sa oneskori kvoli 
pridavnym zableskom. Preto treba zabezpecit', aby snimane 
objekty pockali na d'alsie zablesky. 

TIP: Efekt cervenych oci sa moze potlacit' aj na 

odfotografovanych obrazkoch (pozrite si strana 106). 

Pouzivanie rezimov snimania 

Rezimy snimania vam umoznuju optimalizovat' citlivost' ISO, 
clonove cislo (clona) a rychlost' uzavierky. Niektore rezimy 
snimania (ako napr. Action (Cinnosf), Landscape (Krajina) 
a Sunset (Zapad slnka) prednastavia tieto nastavenia pre 
urcte scenerie, cim vam umozhuju robit' fotografie rychlejsie, 
ked' nemate cas sami specifikovat' nastavenia. Dalsie rezimy 
(ako napr. Aperture Priority (Priorita clony), Shutter Priority 
(Priorita uzavierky) a Manual (Manualny) vam dovol'uju 
urcit' nastavenia, co vam umozhuje dokoncit' ovladanie pre 
ndrocne scenerie alebo specialne efekty. 
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Pre vyber rezimu snfmania stlacte *5*jL,., pouiiie tlacidld 
4 ► pre zvyraznenie pozadovaneho reiimu smmania 
a stlacte . 



Nastavenie Popis 



Auto Mode (Predvolene) Tento rezim pouzite v pripade, ak 
(Automat icky potrebujete rychlo nasnimat' dobry zdber a nemdte 
rezim) cas na vyber specidlneho rezimu snimania. Auto 
mpm Mode (Automaticky rezim) je vhodny pre vacsinu 
%A1LJ zdberov v normdlnych podmienkach. V tomto 

rezime fotoapardt automaticky vyberie najlepsie 
clonove cislo (clonu), citlivost' ISO a rychlosl' 
uzdvierky pre danu scenu. 

Tento rezim pouzite pre scenerie s hlbokou 
perspektivou, ako napr. hory alebo siluety mesta 
preto, aby bolo zaostrene popredie aj pozadie. 
V tomto rezime fotoapardt kombinuje vySsie 
clonove Cislo na dosiahnutie lepsej hlbky ostrosti 
s vysSou saturdciou na dosiahnutie zivSieho efektu. 

Pouzite tento rezim pre obrdzky, v ktorych su 
hlavnym objektom jedna alebo viae osob. V tomto 
rezime fotoapardt kombinuje mensie clonove cislo 
na znizenie ostrosti pozadia s nizsou ostrosl'ou na 
dosiahnutie prirodzenejsieho efektu. 



Landscape 
(Krajina) 



Portrait 
(Portret) 



Thetatre Pouzite tento rezim pre snimanie obrdzkov na 
(Divadlo) skolskych akcidch, koncertoch alebo halovych 

sportovych podujatiach. Rezim divadla optimalizuje 
^ i I rychlost' uzdvierky a expoziciu pre sprdvne zaostrene 
a osvetlene vysledky. Blesk, indikdtor podpory 
zaostrenia a zvuky fotoapardtu su nastavene na 
Off (Vypnute). AE Metering (AE Automaticky 
expozimeter) a ISO Speed (Citlivost* ISO) su vypnute 
(pozrile si strany 53, 87, 88, 1 33 a 1 34). 
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Nastavenie Popis 



Panorama 
(Panorama) ► 

m 

< Panorama 
(Panorama) 

m 



Action 
(Cinnosf) 



Pouiite tieto rezimy na Siroke zdbery krajiny, ako 
su pohoria, alebo v pripade skupinovych zaberov, 
ked' chcele odfotografovat' Siroky zdber, ktory sa 
do jedneho obrdzka nezmesti. Tielo reiimy vdm 
umozfiuju snimat' serie prekryvajucich sa zaberov 
do jedneho vePkeho panoramatickeho obrdzku. 
Mozete snimat' zdbery bud' zl'ava doprava 
(Panorama (Panorama) £3?) alebo zprava dol'ava 
(Panorama (Panorama) ^p3) (pozrite si strana 60). 
V lomlo rezime sa nastavi pre blesk moznost' Flash 
Off (Blesk vypnuty). 

Pouzite tento rezim na (otografovanie Sportovych 
udalosti, pohybujucich sa automobilov alebo 
I'ubovol'nej dynamickej sceny, v ktorej chcete zachytil' 
cinnosf. Fotoapardt pouziva na zachytenie 
pohybujuceho sa deja vysoke rychlosti uzdvierky. 



Beach (Plaz) Pouzite tento reiim na fotografovanie seen na 

pldii. Tento rezim umoznuje snimat' jasne sceny na 
il& pldii a dobre vyvazuje svetle a tmave oblasti. 

Snow (Sneh) Pouzite tento reiim na fotografovanie seen na 

8snehu. Tento rezim umoinuje snimat' jasne sceny 
na snehu so zachovanfm sprdvneho jasu snehu. 

Sunset Pouzite tento rezim na fotografovanie exterierovych 
(Zdpad slnka) seen pri zapade slnka. V tonilo rezime sa zaostrcnie 
<a£a, nastavi na nekonecno a pre blesk sa nastavi moznost' 
2^2k Off (Vypnuty). ZlepSuje sa sytost' farieb zapadu slnka 
a zachovdva sa farebnd teplota sceny s posunom 
k oranzovym farbdm zapadu slnka. 

Document Pouiite tento rezim na fotografovanie plochych, 

(Dokument) textovych alebo grafickych zdberov. V tomto 

[£=| reiime sa pouziva nastavenie vysokeho kontrastu 

l=J a nizkej sytosti a nastavenie blesku Off (Vypnuty). 



Snimanie obrdzkov a nahrdvanie videoklipov 57 



Nastavenie Popis 



Aperture 
Priority 
(Priorita 
clony) 

Av 



Shutter 
Priority 
(Autorita 
uzavierky) 

Tv 



Pouzite lento rezim v pripadoch, ked' potrebujete 
Specialne ovladat' nastavenie clony (napriklad 
chcele pomocou maleho clonoveho cisla zfskat' 
rozmazane pozadie alebo pomocou vaciieho 
clonoveho cfsla dosiahnut' vacsiu hlbku ostrosti). 
Tento rezim umozfiuje vybrat' nastavenie clonoveho 
cisla (clona) pomocou tlacidiel ^ pricom 
fotoaparat vyberie optim6lnu rychlost' uzavierky. 
Ak bude obrazok preexponovany alebo 
podexponovany o viae ako 0,5 zastaveni, clonove 
cislo a §ipka expozimetra sa sfarbia nacerveno. 
Nastavujte clonove dislo dovtedy, kym sa tieto 
polozky nesfarbia nabielo. 

Pouiite tento rezim, ked' chcete Specidlne ovladat' 
rychlost' uzavierky (napriklad pomocou vySSej 
rychlosti uzavierky pre zastavenie rychlo sa 
pohybujuceho predmetu alebo nizSiu rychlost' 
uzavierky pre nasnfmanie vzhl'adu pohybu). Tento 
rezim umozfiuje vybrat' rychlost' uzavierky 
pomocou tlacidiel ^ pricom fotoaparat vyberie 
optimalne clonove cislo. Ak bude obrazok 
preexponovany alebo podexponovany o viae ako 
0,5 zastaveni, clonove fislo a sipka expozimetra 
sa sfarbia nacerveno. Nastavujte rychlost' 
uzavierky, kym sa polozky nesfarbia nabielo. 
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Nastavenie 


Popis 


Manual 
(Manualny) 

M 


Pouiite tento rezim, ked' chcete ovlddat' obidve 
Clonove dislo a rychlosf uzavierky (pozrite si 
strana 62). EV Compensation (Kompenzacia 
expozicie EV) (pozrite si strana 72) je v tomto 
reiime vypnutd. 


M 
(M 


y Mo 
6j rez 

MY 


Je 
m) 


Pouiite tento rezim snfmania nastaveny 
pouzfvatel'om, ked' chcete vybral', uloiit' 
a ndsledne opakovane pouzit' skupinu 
preferovanych nastavenf (pozrite si strana 64). 



POZNAMKA: Reiimy snfmania sa nepouzivaju pri 
nahrdvani videoklipov. 



Ak sa nove nastavenie rezimu snimania lisi od predvoleneho 
nastavenia, na obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie 
Live View (Zive zobrazenie). 

Rezim snfmania sa bude pouzivat', kym sa opdt' nezmeni alebo 
kym nevypnete fotoaparat. Zmenene nastavenia ulofte 
pomocou rezimu My Mode (Moj rezim) (strany 65 a Cast' 66). 

Redukcia sumu pri dlhych expoziciach 

Pri dlhsich casoch uzavierky vyzaduje fotoaparat dodatocny 
cas pre znizenie sumu (zrnity vzhl'ad) v obrazku. V takychto 
pripadoch sa zda, ze expozicia trvd dvakrdt dlhsie ako 
obycajne. Vysledkom toho bude, ze nebudete schopny 
snfmaf za sebou nasledujuce obrdzky rychlo, ale budete 
mat' obrdzky bez sumu. 
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Pouzivanie rezimu Panorama 



Rezim Panorama (Panorama) umoznuje snimat' sekvenciu 
2 az 5 obrazkov, ktore sa mozu spojit' a vytvorit' zdber 
sceny, ktora je prfltS siroka a nezmesti sa do jednej sni'mky. 
V rezime Panorama (Panorama) bude kazdy obrazok, ktory 
nasm'mate, pridany do panoramy, kym neukoncfte sekvenciu 
alebo kym nenasnimate pialy obrazok sekvencie. Potom 
mozete spojit' vase panoramaticke sekvencie dokopy 
pomocou funkcie Stitch Panorama (Spojena panorama) 
(pozrite si strana 1 10). Pnpadne mozete preniest' obrazky 
v panoramatickej sekvencii do vasho pocitaca pomocou 
HP Image Zone (pozrile si strana 1 15), pre automaticke 
spojenie a potom zobrazenie alebo vytlacenie. 

POZNAMKA: V rezime Panorama (Panorama) nie je 

k dispozicii digitalny transfokator. 

Snimanie panoramatickej sekvencie obrazkov 

1. Sto&e pouzite tbeidla 

4 ► pre vyber Panorama 
(Panorama) BJ (zl'ava doprava) 
alebo Panorama (Panorama) @ 

(sprava dol'ava), potom 
stlaete ^ . 




2. Stlacenfm tlaeidla Shutter 
(Uzavierka) odfotografujte prvy 
zaber panoramatickej 
sekvencie. Po zobrazeni Instant 
Review (Okamzite prezeranie) 
sa fotoaparat prepne do rezimu 
Live View (Zive zobrazenie) a na 
obrazovom displeji sa zobrazi ikona ^3? alebo . 
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PRESS OKWIEN FINISHED 



3. Upravte polohu fotoaparatu na fotografovanie druheho 
zaberu. Pouzite priehl'adne prekrytie prveho obrazku 
navrstveneho v jednej tretine obrazovky Live View (Zive 
zobrazenie), aby sa zarovnal druhy zaber s prvym. 

4. Stladenim tlacidla Shutter ^rf\ 
(Uzavierka) odfotografujte druhy 
zaber. Po zobrazeni Instant 
Review (Okamzite prezeranie) 
sa fotoaparat prepne do rezimu 
Live View (Zive zobrazenie) a na 
obrazovom displeji sa zobrazf 
ikona ^H? alebo Bg? . Jedna tretina obrazovky Live View 
(Zive zobrazenie) je prekryta priehl'adnym obrazkom 
predchadzajuceho zaberu, ktory umoznuje zarovnat' treti 
zaber. 

5. Pokra£ujte a pridavajte do panoramy d'alsie obrazky 
alebo silacemm "7 ukoncite panoramaticku sekvenciu. 
Panoramaticka sekvencia sa automaticky ukoncl po 
piatom obrdzku. 

Moiete spojit' panoramaticku sekvenciu pocas Instant Review 
(Okamzite prezeranie) (pozrite si strana 1 35) stlacenim 4 , 
potom vyberom Stitch Now (Spojit' teraz) v podponuke 
Panorama Options (Moznosti panoramy). To zobrazi prehl'ad 
spojenej panoramy a ostatnych poloziek podponuky. Mozete 
pouzit' [$] pre zvacsenie spojenej panoramy a posuvat' sa po 
obrazku pomocou tlacldiel 4 ► . Pre vratenie spojenej 
panoramy do jej normalnej vel'kosti stlacajte MB , kym sa 
nezobrazi podponuka. Pre ulozenie spojenej panoramy 
vyberte Save Stitching (Ulozif spojenie). 

POZNAMKA: Ked' vyberieie Save Stitching (Ulozif spojenie), 

fotoaparat vytvori staticky obrazok spojenej panoramy. 
Panoramaticka sekvencia je nedotknutd. 
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Panoramaticku sekvenciu mozete vymazat' tym, ze vyberiete 

Delete Entire Sequence (Vymazaf celu sekvenciu) 

z poclponuky Panorama Options (Moznosti panoramy). 

POZNAMKA: Pri spajani vo fotoaparate maju jedlotlive 
obrazky v sekvencii, ktore su vacsie ako 2MP, docasne 
zmenenu vel'kost' v pamdti na 2MP (obrazky v sekvencii 
maju zachovanu originalnu verkost'). Vysledkom toho je, 
ze panoramaticke sekvencie spojene vo fotoaparate 
mozu mat' niz§ie rozlisenie. Pre spo|enie panoramy 
v rozliSeni, v ktorom ste nasnimali panoramaticku 
sekvenciu, preneste panoramaticku sekvenciu obrazkov 
do vasho pocitaca, ktory sekvenciu automaticky spoji do 
jednotneho panoramatickeho obrazku. Toto vyzaduje 
plnu verziu softveru HP Image Zone software (pozrite si 
Prenos obrazkov do pocitaca na strane 115a Softver 
HP Image Zone na strane 1 45). 

Pouzivanie manualneho rezimu 
snimania 

Manual (Manualny) rezim vam umoznuje urcit' clonove cislo 
(dona) a rychlost' uzavierky. Pouzite rezim Manual (Manualny), 
ked' chcete uplne ovladat' clonu a rychlost' uzavierky. 

Zmeny, ktore vykonate v snimacom rezime Manual 
(Manualny) sa odzrkadlia v rezimoch Aperture Priority 
(Prior ita clony) a Shutter Priority (Priorita uzavierky). 
Napriklad, ak zmenite clonove cislo na f/8, bude f/8 
v rezime Aperture Priority (Priorita clony). Takisto zmeny, 
ktore vykonate v rezime Aperture Priority (Priorita clony) 
a Shutter Priority (Priorita uzavierky) sa odzrkadlia 
v rezimoch snimania Manual (Manualny). 
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1. Stlacte pouzite tla£idla 
^ ► pre zvyraznenie M/ potom 
stlacte ^ . 

2. Stlaete tlacidla pre 
prepnutie meclzi clonovym 
£fslom a rychlost'ou uzavierky. 

3. Pouzite tlacidla 4 ► pre 

nastavenie hodnoty vybranej funkcie. Sipka na 
expozimetri indikuje vel'kost' preexpozicie alebo 
podexpozicie. Ak bude obrazok preexponovany alebo 
podexponovany o viae ako 3 zastavenia, clonove 6'slo 
a Sfpka expozimetra sa sfarbia nacerveno. Nastavujte 
bud' clonove cislo alebo rychlost' uzavierky dovtedy, kym 
sa tieto polozky nesfarbia nabielo. 

4. Ked' to dokoncite, mozete fotografovat' obrazky pomocou 
tychto nastaveni (pozrite si strana 37). 

POZNAMKA: Ak pouzivate Manual Focus (Manual ne 
zaostrovanie) (pozrite si strana 48), stlacte & MF 
(Manualne zaostrovanie), aby ste zobrazili zvti£senu 
obrazovku. Potom mozete pre nastavenie zaostrenia 
pouzit' tlacidla Ked' vyprsi platnost' zva£senej 

obrazovky, mozete na prepnutie medzi clonovym cislom 
a rychlost'ou uzavierky pouzit' tlacidla ^w. 

Nastavenia rezimu Manual (Manudlny) sa budu pouzivat', 
kym sa opat' nezmenia (aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 
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Pouzivanie rezimu My Mode 
(Moj rezim) 

Rezim My Mode (Moj rezim) je rezim snimania nastavitel'ny 
pouzivatel'om, ktory umoznuje vybrat', ulozit' a nasledne 
opakovane pouzit' skupinu preferovanych nastaveni. Mozete 
urcit' rezim snimania (pozrite si strana 55), moznosti ponuky 
Capture (Snimanie) (pozrite si strana 71) a ktore nastavenia 
pretrvaju v My Mode (Moj rezim). 

Pouzite tento rezim pri castom (otografovani obrazkov 
s rovnakym typom kompozicie alebo sceny a v pripadoch, 
ked' chcete, aby fotoaparat pouzil vzdy rovnake nastavenia. 
Napriklad casto fotografujete dynamicke obrazky svojho 
diet'at'a hrajuceho futbal vonku pocas slnecnych dn(. Mozete 
vybrat' a ulozit' moznost' Action (Cinnosf) ako rezim 
snimania a polozku Sun (Slnko) ako nastavenie moznosti 
White Balance (Vyvazenie bielej) v retime My Mode (Moj 
rezim). Ked' potom budete chciet' fotografovat' podobne 
obrazky, jednoducho nastavite fotoaparat do rezimu 
snimania My Mode (Moj rezim). 

Nastavenia v My Mode (Moj rezim) su nezavisle od vsetkych 
ostatnych nastaveni rezimu snimania. Nastavenia rezimu 
My Mode (Moj rezim) sa ulozia pri vypnuti fotoaparatu. 
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(Qi (El EI © uj e=i 

My Mode Capture Menu 



ml My 

13 My EV Comp ■ ■ 

^ My Adaptive Lighting Off 
^ My Bracketing O't 
ft My Quality 5MP S ** 



Vyber a ukladanie preferencnych nastaveni 
v rezime My Mode (Moj rezim) 

1. Stlacte K'^i.../ pouzite tlacidla 4} pre zvyraznenie IMYL 
polom stlacte ^ . 

2. Stlacte *™ pre zobrazenie 
My Mode Capture Menu (Ponuka 
snimania v mojom rezime). 

3. Zmena nastavenia pre moznost' 
ponuky: 

a. Pomocou tlacidla jk.'v sa 
posuvajte v moznostiach 

ponuky My Mode Capture Menu (Ponuka snimania 
v mojom rezime). 

b. Stlacte M ™ . Zobrazi sa podponuka pre tuto moznost' 
ponuky. 

c. Pomocou tlacidiel zvyraznite nove pozadovane 
nastavenie pre tuto moznost' ponuky. 

d. Stlacte ^ pre vyber tohto nastavenia a navrat do 
ponuky My Mode Capture Menu (Ponuka snimania 
v mojom rezime). 

4. Opakujte krok 3 pre vsetky nastavenia moznosti ponuky, 
ktore chcete zmenit'. 

5. Ak ste dokoncili zmenu nastaveni, stlacte O/O, aby ste 
opustili ponuku My Mode Capture Menu (Smmanie v mojom 
rezime). Ak prejdete do Live View (Zive zobrazenie), iMYl 
zobrazia sa ikony pre nastavenia, ktore ste vybrali pre 

My Mode (Moj rezim). 

Vybrane nastavenia su automaticky ulozene a ostanu 
nastavene v My Mode (Moj rezim). 

6. Ak chcete zmenit' I'ubovol'ne nastavenia vybrate v ponuke 
My Mode (Moj rezim), zopakujte kroky 1 az 5. 
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Pouzivanie vedl'ajsej ponuky My Mode Saved 
Settings (Ulozene nastavenia mojho rezimu) 

Podponuka My Mode Saved Settings (Ulozene nastavenia 
mojho rezimu) vam umoznuje urcit', ktore nastavenia maju 
byt' ulozene v My Mode (Moj rezim) a ktore nastavenia sa 
vratia na predvolene, ked' vypnete fotoaparat. Mozete urcit', 
aby sa pri kazdom zapnuti fotoaparatu spustil rezim My 
Mode (Moj rezim) namiesto Auto Mode (Automaticky rezim). 

1. Stlacte j^US.,., pouzite tlacidla O pre zvyraznenie |MY| , 
potom stladte ^ . 

2. Pomocou tlacidiel ^rw so posuhte na moznost' ponuky 
My Mode Saved Settings (Ulozene nastavenia mojho 
rezimu) a stladte M " K J . Zobrazi sa vedl'ajsia ponuka My 
Mode Saved Settings (Ulozene nastavenia mojho rezimu). 
Polozky vedl'ajsej ponuky My Mode Saved Settings 
(Ulozene nastavenia mojho rezimu) oznacene 
zaciarknutim sa ulozia v rezime My Mode (Moj rezim) pri 
kazdom vypnuti fotoaparatu. 

3. Urcenie navratu nastavenia do predvoleneho, ked' 
fotoaparat vypnete alebo urcenie, aby sa fotoaparat zapol 
v My Mode (Moj rezim), vzdy ked' fotoaparat zapnete: 

a. Posuhte sa na nastavenie pomocou tlacidiel a.^ - . 

b. Stlacenim ^ zruste zaciarknutie vedl'a nastavenia, pre 
ktore sa ma pri vypnuti fotoaparatu obnovit' predvolena 
hodnota alebo prepnite nastavenie Start in My Mode 
(Spust'at' v mojom rezime) na hodnotu Yes (Ano). 

4. Zopakujte krok 3 pre vsetky nastavenia, ktore chcete 
zmenit'. 

5. Stlacenim ^ zobrazte ponuku My Mode Capture Menu 
(Ponuka snimania v mojom rezime). 

6. Pre ukoncenie My Mode Capture Menu (Ponuka snimania 
v mojom rezime), stlacte A/O. 
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Pouzivanie nastaveni samospuste 

Nastavenie Self-Timer (Samospust') vdm umozhuje nasnimat' 
obrazok alebo videoklip 10 sekund po stlaceni tlacidla 
Shutter (Uzavierka) alebo Video . 

1. Fotoaparat bezpecne upevnite na stativ alebo ho 
postavte na stabilny povrch. 

2. Stlacte 0/Q]j, pouzite tlacidld 4^, aby ste zvyraznili 
Self-Timer (Samospusf) ci) alebo Self-Timer - 2 Shots 
(Samospust' - 2 zabery) Cii* potom stlacte ^ . 

3. Ohranicte predmet na obrazovom displeji (pozrite si 
strana 35). 

4. Nasledujuci krok zavisf od toho, ci fotografujete jeden 
alebo dva staticke obrazky alebo nahravate videoklip. 
Pre staticke obrazky: 

a. Ciastocne stlacte tlacidlo Shutter (Uzavierka). 
Fotaparat zmeria a nasledne uzamkne nastavenia 
zaostrenia a expozicie, potom udrzi tieto nastavenia, 
kym neodfotite obrazok. 

b. Uplne stlacte tlacidlo Shutter (Uzavierka). Na 
obrazovke sa zobrazi 10 sekundove odpocitavanie 
a indikdtor Self-Timer/Focus Assist (Samospust'/ 
podpora zaostrenia) bude blikat', kym fotoaparat 
neodfotografuje obrazok. Ak fotoaparat nastavite do 
rezimu Self-Timer - 2 Shots (Samospust' - 2 zabery), 
indikdtor Self-Timer/Focus Assist (Samospust'/ podpora 
zaostrenia) bude blikat' par d'alsich sekund a potom 
sa nasnima d'alsi obrazok. 
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TIP: Ak tlacidlo Shutter (Uzavierka) ihned' stlacite uplne 
nadol, fotoaparat uzamkne nastavenie zaostrenia 
a expozfcie tesne pred skoncenim odpocitavania. Toto je 
uzitocne, ked' do scenerie vstupi jeden alebo viae 
objektov pocas odpocitavania. 

TIP: Pri pouzivani samospuste sa nemoze nahravat' zvuk pre 
staticky obrazok. Neskor sa vsak moze pridat' zvukovy 
klip (pozrite si cast' strana 1 1 2). 

Pre videoklipy: 

Ak chcete spustit' nahravanie videa, stlacte tlacidlo Video 
[ E? a potom ho uvol'nite. Na obrazovom displeji sa 
zobrazi 1 0 sekundove odpocttavanie a indikator 
Self-Timer/Focus Assist (Samospust'/podpora zaostrenia) 
bude blikat', kym fotoaparat nezacne nahravat' video. 

Nahravanie zastavfte opdtovnym stlacenim tladidla Video 
t Ej 3 . V opadnom pripade sa video bude nahravat', kym 
sa nezaplni pamaf fotoapardtu. 

Niekol'ko sekund po ukonceni nahravania, ostane I E? na 
obrazovom displeji. 

POZNAMKA: V nastaveni Self-Timer (Samospust*) alebo 
Self-Timer - 2 Shots (Samospust' - 2 zabery) sa po 

odpocitavani nahra iba jeden videoklip. 

Po nasnimani obrazka alebo nahrati videoklipu sa 
nastavenie Self-Timer (Samospust') vrati na predvolene 
nastavenie Timer Off (Casovac vypnuty). 
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Pouzivanie nastavenia zhlukoveho 



snimania 

Zhlukove snimanie umoznuje nasnimat' dva alebo tri 
obrazky (v zavislosti od dostupneho miesta v pamdti) lak 
rychlo, ako je to mozne, ked' uplne stlacite a podrzite 
tlacidlo Shutter (Uzavierka). 

1. Stlacte 0/Qjj, pouzite tlacidld O pre zvyraznenie 
Burst (Zhlukove snimanie) Qy, potom stlacte ^ . 

2. Ohranicte fotografovany objekt a ciastocnym stlacenim 
tlacidla Shutter (Uzavierka) uzamknite nastavenie 
zaostrenia a expozicie. Potom stlacte tlacidlo Shutter 
(Uzavierka) uplne nadol a podrzte ho stlacene. 
Fotoaparat odfotografuje obrazky tak rychlo, ako sa da, 
kym neuvol'nite tlacidlo Shutter (Uzavierka) alebo kym sa 
nezaplnf pamdt' fotoaparatu. 

Obrazovy displej zostava pocas zhlukoveho snimania 
vypnuty. Po odfotografovani zhlukovej sekvencie sa v§etky 
obrazky zobrazia po jednom v Instant Review (Okamzite 
prezeranie) (pozrite si strana 1 35). V rezime Instant Review 
(Okamzite prezeranie) mozete obrazky odstranit' stlacenim 
4 , potom vyberom Entire Burst Sequence (Cela sekvencie 
zhlukoveho snimania) v podponuke Delete (Vymazat'). 

Nastavenie Burst (Zhlukove snimanie) sa bude pouzivat', 
kym sa znovu nezmeni alebo kym sa neobnovi predvolene 
nastavenie Time Off (Cas vypnuty) pri vypnutf fotoaparatu. 
Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu My Mode 
(Moj rezim) (strana 65). 
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POZNAMKA: Nastavenie Burst (Zhlukove snimanie) nie je 

dostupne pocas nahravania videoklipov v rezimoch 
snimania Panorama (Panorama) alebo Document 
(Dokument). Pri pouziti nastavenia Burst (Zhlukove 
snimanie) nemozete nahravat' zvuk, neskor vsak mozete 
pridat' zvukovy klip (pozrite si dast' strana 1 1 2). Pri 
pouziti nastavenia Burst (Zhlukove snimanie) nie |e 
k dispozicii ani blesk. 

POZNAMKA: Ak ste nastavili Bracketing (Pouzitie zatvoriek) 
(pozrite si strana 76) s Burst (Zhlukove snimanie), 

fotoaparat nasnima sadu troch obrazkov pomocou 
nastavenia, ktore ste urcili v Bracketing 
(Pouzitie zatvoriek). 
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Pouzivanie ponuky Capture Menu 
(Snimanie) 

Ponuka Capture Menu (Snimanie) umoznuje upravit' rozne 
nastavenia, ktore ovplyvnuju charakteristiky fotografovanych 
obrazkov a nahravanych videoklipov. 

Ak chcete zobrazit' ponuku Capture Menu (Snimanie), stlacte 
'"ok" v rezime Live View (Zive zobrazenie). Ak rezim Live 
View (Zive zobrazenie) nie je zapnuty, stlacte O/D, 
potom stlacte V 0 ^ J . Pre informacie o vybere moznostf 
ponuky, nastaveni vlastnostf moznostf a ukoncenf ponuk si 
pozrite Ponuky fotoapardtu na strane 30. 



Q El £fc» © «=i 
Capture Menu 






TIP: Ak chcete zachovat' preferovane nastavenia, pouzite 
rezim My Mode (M6j rezim) (pozrite si cast' strana 65). 
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Kompenzacia expozicie 

Mozete pouzit' EV (Hodnoty expozicie) Compensation 
(Kompenzacia expozicie), aby ste potlacili automaticke 
nastavenia expozicie fotoaparatu. Funkcia EV Compensation 
(Kompenzacia expozicie) je uzitocnd v pripade seen, ktore 
obsahuju mnoho svetlych objektov (napriklad biely dom 
v zasnezenej krajine) alebo mnoho tmavych objektov 
(napriklad cierna macka na tmavom pozadi). Taketo scenerie 
mdzu bez pouzitia EV Compensation (EV kompenzacie 
expozicie) zosednut'. V pripade seen obsahujucich mnoho 
svetlych objektov nastavte vyssiu kladnu hodnotu funkcie 
EV Compensation (Kompenzacia expozicie). Pre scenerie 
s mnozstvom tmavych predmetov znizte hodnotu 
EV Compensation (EV kompenzacie expozicie). 

TIP: Aby ste videli rozli£ny uclnok nastaveni EV Compensation 
(EV kompenzacia expozicie) ktory mozete vidiet' na scenerii, 
pouzite moznost' Exposure (Expozicia) v Bracketing (Pouzitie 
zatvoriek) (pozrite si strana 76). 

1 . V ponuke Capture Menu (Snimanie) (pozrite si strana 7 1 ) 
vyberte polozku EV Compensation (Kompenzacia 
expozicie). 

2. Pouziie llaciclla 4 aby ste i y laUgffTWffS^^^M 

zmenili EV nastavenia ^ 3 ?A aQ i l i oa I a cA JJJ t : 'S& 
postupnymi krokmi -3.0 az ^^^^^Q^^c^o© 

+3.0. Nove nastavenia sa 
pouziju na sceneriu za 
ponukou, takze mozete vidiet' 
ucinok nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stlacte 



i ■"if--- 

Increase lo make image bnghler 
Deaease lo make image darter 
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Ak je nastavenie ine ako predvolene nastavenie (0.0), 
hodnota sa objavi vedl'a ikony 0. Nastavenie sa bude 
pouzivat', kym sa opaf nezmeni alebo kym nevypnete 
lotoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (Moj rezim) (strana 65). 

TIP: Mozete zobrazit' vysledky nastavenia EV Compensation 
(EV kompenzacia expozkiejpomocou moznosti Exposure 
(Expozkia) v Bracketing (Pouzitie zdtvoriek) (pozrite si 
strana 76). 

POZNAMKA: EV Compensation (EV kompenzacia expozicie) 
nie je dostupna v rezime snimania Manual (Manualny). 

Adaptacne osvetlenie 

Toto nastavenie nastavuje rovnovahu medzi |asnymi 

a tmavymi plochami na obrazku, pricom sa zachovaju 

jemne kontrasty a zjemnia sa ostre kontrasty. Ak sa funkcia 

Adaptive Lighting (Adaptacne osvetlenie) pouzije s bleskom, 

zosvetlia sa jasne plochy, na ktore blesk nedosvieti. 

V nasledujucej casti |e priklad vylepsenia obrazka pomocou 

funkcie Adaptive Lighting (Adaptacne osvetlenie): 



Bez funkcie S funkciou 

Adaptive Lighting Adaptive Lighting 

(Adaptacne osvetlenie): (Adaptacne osvetlenie): 
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Funkcia Adaptive Lighting (Adaptacne osvetlenie) je uzitocna 
v nasledujucich situacidch: 

• exterierove sceny s kombinaciou slnecneho svetla a tienov, 

• zamracene dni, v ktorych sa od oblohy odraza vel'a svetla, 

• interierove sceny, v klorych sa pouziva folografovanie 

s bleskom (na zmiernenie alebo aj uplne potlacenie ucinku 
blesku), 

• Sceny v protisvetle, ked' je objekt vel'mi vzdialeny na 
dosah blesku alebo sa nachadza v silnom protisvetle 
(napriklad pred oknom). 

Funkciu Adaptive Lighting (Adaptacne osvetlenie) mozete 
pouzit' s bleskom alebo bez blesku. Neodporuca sa vsak 
pouzivat' ju ako nahradu normalneho blesku. Na rozdiel od 
blesku (unkcia Adaptive Lighting (Adaptacne osvetlenie) 

neovplyvhuje nastavenia expozicie, takze vo svetlejsich 
castiach sa moze prejavil' sum alebo zrno a interierove 
alebo nocne snimky mozu byt' rozmazane, ak sa budu 
snimat' bez blesku alebo bez stativu. 

1 . V ponuke Capture Menu 
(Snimanie) (pozrite si strana 71) 
vyberte polozku Adaptive 
Lighting (Adaptacne osvetlenie). 

2. Pouzite tla^idla Jk.'w pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia 
stlade M 4 nu - 
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Nasta- 


Popis 


venie 




Off 


(Predvolene) Spracuje obraz normdlnym spdsobom. 


(Vypnute) 




Low 


Jemne zosvetli tmave plochy obrdzku bez zmeny 


(Nizka) 

£> 


jasne osvetlenych pldch. 


High 


Silno zosvetli tmave plochy obrdzku bez vel'kej 


(Vysoke) 


zmeny jasne osvetlenych pldch. 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 



S vynimkou rezimu My Mode (M6j rezim) (pozrite si 
strana 64) sa nastavenie Adaptive Lighting (Adaptacne 
osvetlenie) bude pouzivat', kym sa znovu nezmeni, a to aj 
po vypnuti fotoaparatu. 

TIP: Mozete zobrazit' vysledky nastavenia Adaptive Lighting 
(Adaptacne osvetlenie) pomocou moznosti Adaptive 
Lighting (Adaptacne osvetlenie) v Bracketing (Pouzitie 
zatvoriek) (pozrite si strana 76). 

POZNAMKA: Ked' je funkcia Adaptive Lighting (Adaptacne 
osvetlenie) zapnuta, obrazok sa uklada do pamdte 
fotoaparatu o nieco dlhsie, pretoze sa musi pred 
ulozenim spracovat'. 
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POZNAMKA: Nastavenie Adaptive Lighting (Adaptacne 
osvetlenie) sa nepouzije pri nahravani videoklipov, ked' 
je Bracketing (Pouzitie zatvoriek) nastavene na Adaptive 
Lighting (Adaptacne osvetlenie), ani v rezimoch 
Panorama (Panorama). 

Pouzitie zatvoriek 

Toto nastavenie vam umoznuje vytvorit' sadu obrazkov jednym 
stlacenim tlacidla Shutter (Uzavierka), s kazdym obrazkom 
nastavenym na inej hodnote, zalozenom na vybranej funkcii 
Bracketing (Pouzitie zatvoriek). Pouzite Bracketing (Pouzitie 
zatvoriek) ked' chcete vyskusat' na obrazku variacie. 
Napn'klad, pomocou moznosti Color (Farba) mdzete nasnfmaf 
jednotlivu sceneriu vo farbe, ciernobielo a v rezime sepia 
(sepia), pre zostarnuty vzhl'ad fotografie. 

1 . V ponuke Capture Menu (Smmanie) (pozrite si strana 7 1 ) 
vyberte polozku Bracketing (Pouzitie zatvoriek). 

2. Pouzite tladidla at, aby ste 
zvyraznili moznost' Bracketing 
(Pouzitie zatvoriek). Ak zvolite 
Exposure (Expozicia). pouzite 
tlacidla 4 ►/ aby ste zvolili 
hodnotu (0.3, 0.7 alebo 1.0). 

3. Pre ulozenie nastavenia 
stladte 

4. Jedenkrat uplne stla£te tlacidlo Shutter (Uzavierka), pre 

nasnimanie celej 3-snimkovej sekvencie. 




Takes a angle picture with current 
exposure settings 
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POZNAMKA: Pouzitie Flash (Blesk) s Bracketing (Pouzitie 
zatvoriek) moze mat' za nasledok oneskorenie medzi 
tromi snimkami, v zavislosti na osvetlem. Pouzitie Self- 
Timer - 2 Shots (Samospusf - 2 zabery) s Bracketing 
(Pouzitie zatvoriek) bude mat' za nasledok sekvenciu 
troch snimok, z ktorych prva bude nasnimana 
s 1 0 sekundovym oneskorenim. 

Po nasnimani sady obrazkov sa kazdy obrazok objavi 
v Instant Review (Okamzite prezeranie) (pozrite si 
strana 1 35). Pre vymazanie sady obrazkov stlacte i , potom 
stlacte Entire Bracketing Sequence (Cela sekvencia 
v zatvorkach) v podponuke Delete (Vymazat'). 

POZNAMKA: Bracketing (Pouzitie zatvoriek) sa nepouzije 
na rezimy Panorama (Panorama), ani pooas nahravania 
videoklipov. Burst (Zhlukove snimanie) sa nepouzije pri 
pouziti Bracketing (Pouzitie zatvoriek). 
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Nastavenie 


Popis 


Off 
(Vypnute) 


(Predvolene) Rezim Bracketing (Pouzitie zatvoriek) je 

vypnuty. 


Adaptacne 
osvetlenie 

P 


Fotoaparat urobi jeden obrazok, polom ho spracuje 
a ulozi s nastaveniami adaptadneho osvellenia 
(pozrite si strana 73) v nasledujucom poradi: Off 
(Vypnute), Low (Nizke), High (Vysoke). 



Fotoaparat nasnima prvy obr6zok v hodnote 
nastavenej pre EV Compensation (EV kompenzaciu 
expozicie) (pozrite si strana 72) a d'alSie dva 
preexponovane a podexponovane, podl'a vybratej 
hodnoty. Napn'klad, ak zvolite Exposure (Expozicia) 
do 0.3 a EV Compensation (EV kompenzacia 
expozicie) je nastavena na 0.0, prvy obrazok je 
nasni'many na 0.0, druhy na -0.3 a treti na +0.3. 
Hodnoty Exposure (Expozicie) nemozu presahovat' 
rozsah EV Compensation (EV kompenzacie 
expozicie) (-3.0 do 3.0). Napn'klad, ak zvolite 
Exposure (Expozicia) na 1,0 a EV Compensation 
(EV kompenzacia expozicie) je nastavend na 2,33, 
tri obrazky sa nasnimaju na 2,33, 1,33 a 3,0. 

Fotoaparat urobi jeden obrazok, potom ho spracuje 
a ulozi s tromi odlisnymi farebnymi nastaveniami 
(pozrite si strana 90) v nasledujucom poradi: Full 
Color (Pine farby), Black & White (Ciemobiele), 
Sepia (Sepia). 

Ak sa nove nastavenie Bracketing (Pouzitie zatvoriek) lisi od 
predvoleneho nastavenia, na obrazovke sa zobrazi ikona 
pre nastavenie Live View (Zive zobrazenie). 

Nastavenie Bracketing (Pouzitie zatvoriek) sa bude 
pouzivat', kym sa opdt' nezmeni alebo kym nevypnete 
fotoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (M6j rezim) (strana 65). 



Expozicia 



Farba 
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Kvalita obrazkov 



Nastavenia urcuju obidve rozlisenia Image Quality (Kvalita 
obrdzka) (napriklad 5MP (5 megapixelov), aj kompresiu 
(napriklad ic^c) pre obrazky. Pre nastavenie rozlisenia 
a kompresie pre videoklipy si pozrite strana 81 .) Cim vyssie 
je cfislo megapixelov, tym vySsie je rozliSenie. Cim viae je 
hviezdiciek, tym je nizsia kompresia. Pre nastavenie VGA je 
rozlisenie 640 na 480 pixelov. 

Ak chcete zvacsit' obrazok na vel'kost' vacsiu ako 27,9 na 
35,6 cm (1 1 na 14 palcov) alebo vytlacit' obrazok takejto 
vel'kosti alebo vdcsej, vyberte Custom... (Vlastna...), potom 
5MP 

1. V ponuke Capture Menu (Snimanie) (pozrite si strana 71) 
vyberte polozku Image Quality (Kvalita obrazkov). 

2. Pre zvyraznenie prednastavenych 
nastavenf pouzite tla<fidla 
alebo moznost' ponuky Custom... 
(Vlastna). Polozka Pictures 
remaining (Pocet zostavajucich 
obrazkov) v dolnej casti 
obrazovky sa aktualizuje pri 

zvyrazneni jednotlivych nastaveni. Informacie o vzt'ahu 
medzi poctom obrazkov, ktore mozno ulozit' vo vnutornej 
pamati a nastavenim Image Quality (Kvalita obrazkov) 
najdete v casti Kapacita pamate na strane 218. 

3. Ak ste vybrali moznost' ponuky 
Custom... (Vlastna...), pouzite 
tlacidla ajw pre pohyb medzi 
moznost'ami Resolution 
(Rozlisenie) a Compression 
(Kompresia) a tlacidla 4 ► pre 
urcenie nastavenia. 

4. Pre ulozenie nastavenia stlacte ^ L 




Medium file size, good <0f prinung 
{Pictures remaining; 38) 



Cjs:om Irr.age Qua ily 
Resolution 
Compres 



Full resolution H<in quality largest file 
size. (Pictures remaining: 12) 
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Nasta- 
venie 



Pop is 



5MP Pri tomto nastaveni sa vytvdraju obrazky s vermi 

vysokou kvaiitou, spotrebuje sa v£ak najviac pamdte. 
Uiitodne pre zvdciovanie alebo tlacenie obrazkov do 
27,9 na 35,6 cm (1 1 na 14 palcov) alebo vdcSie. 

5MP (Predvolene) Vytvara obrazky s vysokou kvalilou, ale 
Jcfc spotrebuje sa menej pamdte ako pri nastaveni 5MP 
uvedenom vySSie. Uzitocne pre tlacenie 
obrazkov do 27,9 na 35,6 cm (1 1 na 14 palcov). 

3MP Vytvdraju sa obrdzky s vysokou kvaiitou, ale spotrebuje 
jc^t sa menej pamdte ako pri nastaveni 5MP uvedenom 
vysSie. Uzitodne pre obrazky, ktore sa budu tladit' vo 
vel'kosti najviac 20,3 na 25,4 cm (8 na 10 palcov). 

IMP Vytvara obrazky, ktore Setria pamdt'. Uzitofne pre 
jc^t tlacenie obrazkov do 1 0,2 na 1 5,2 cm (4 na 6 palcov). 

VGA Vytv6ra obrazky, ktore Setria pamdt', ale maju najnizSiu 
^"A" kvalitu. Uzitocne pre posielanie obrazkov cez e-mail 
alebo ich publikdciu na Internete. 

Custom... Umozfiuje vdm urcit' vlastnu kombindciu rozli'Senia 
{Vlast- (5MP, 3MP, IMP, VGA) a kompresie. 
na...) • NajvySSi stupefi kompresie; najefektivnejSie 

vyuzitie pamdte; najniz§ia kvalita 

• ytfjf — Stredny stupen kompresie 

• "^■^"A" — Minimalny stupen kompresie, vySSia kvalita 

• Najmen§ia kompresia; najmenej 
efektivne vyuzitie pamdte; najvySSia kvalita 

Nastavenie Image Quality (Kvalita obrazkov) sa zobrazi na 
obrazovke Live View (Zive zobrazenie). S vynimkou rezimu 
My Mode (M6j rezim) (pozrite si strana 64) sa nastavenie 
Image Quality (Kvalita obrazkov) bude pouzivat', kym sa 
znovu nezmenf, a to aj po vypnuti fotoaparatu. 
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Kvalita videa 



Toto nastavenie vdm umoznuje vybrat' rozlisenie, kompresiu 
a pocet snimok za sekundu (fps) pre videoklipy. Pre nastavenie 
rozlisenia a kompresie pre staticke obrdzky si pozrite 
strana 79.) Nastavenia Video Quality (Kvalita videa) vam 
umoznuju vyvdzit' polrebu videoklipov vhodnych pre vyberanie 
jednollivych snimok, pre polrebu zachytenia dlhsich klipov. 

1. V ponuke Capture Menu (Snimanie) (pozrite si strana 71) 
vyberte polozku Video Quality (Kvalita videa). 

2. Pouzite tlacidld a.'v pre 
zvyraznenie nastavenia. 
Informacie o vzt'ahu medzi 
po£tom obrdzkov, ktore mozno 
ulozif vo vnutornej pamdti 
a nastavenim, najdete v casti 
Kapacita pamate na 
strane 218. 

3. Pre ulozenie nastavenia stla£te ^ 




Nasta- Popis 
venie 



VGA (Predvolene) Nasnima 640 na 480 pixelovych snimok 
"Arlt'A' na 30 fps, s nizkou kompresiou. Vytvara videoklipy 
vel'mi vysokej kvality, ale vyuziva najviac pamate. 
Uiitodne pre videoklipy ^innosti v exterieroch alebo 
tladenie jednotlivych snimok videoklipov ai do 1 0.2 na 
15.2 cm (4 na 6 palcov). 
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Nasta- 
venie 


Popis 


VGA 
*★ 


Nasm'ma 640 na 480 pixelovych snimok na 24 fps, so 
strednou kompresiou. Vytvdra videoklipy vysokej kvality 
a vyuiiva menej pamate ako VGA jddc ■ Uzitocne pre 
videoklipy v interieroch alebo tlacenie jednotlivych snimok 
videoklipov az do 7,6 na 1 2,7 cm (3 na 5 palcov). 


QVGA 
* 


Nasnima 320 na 240 pixelovych snimok na 30 fps, 
s vysokou kompresiou. Uzitodne pre zachytavanie 
dlhSfch videoklipov. Toto naslavenie sa neodporuca pre 
tlacenie jednotlivych snimok videa. 



Nastavenia rozliSenia a kompresie sa objavia na obrazovom 
displeji, ked' nahrdvate videoklipy. S vynimkou reiimu 
My Mode (M6j rezim) (pozrite si strana 64) sa nastavenie 
Video Quality (Kvalita videa) bude pouzivat', kym sa znovu 
nezmeni, a to aj po vypnuti fotoapardtu. 
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Vyvazenie bielej 

Rozlicne podmienky osvetlenia vytvdraju rozlicne (arby. Toto 
nastavenie umoznuje fotoapardtu kompenzdciu, presnejSiu 
reprodukdu farieb a zaistenie toho, ze biela sa objavi biela 
v konecnom obrdzku. Upravou vyvdzenia bielej farby mdzete 
vytvorit' aj krealivne efekty. Pomocou nastavenia Sun (Slnko) sa 
napriklad vytvdraju obrdzky s farbami teplejsich odtiehov. 

1. V ponuke Capture Menu (Snimanie) (pozrite si strana 71 ) 
vyberte polozku White Balance (Vyvazenie bielej). 

2. Pouzite tladdla at pre 
zvyraznenie nastavenia. Nove 
nastavenie sa pouzije na 
zobrazenie v reiime Live View 
(Zive zobrazenie) pod ponukou, 
takie uvidite vplyv kazdeho 
nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stladte 



^ Shade 
f -Tungsten 

Fluotescenl . ' 
Camera adjusts color automatically 



Nastavenie 


Popis 


Auto 
(Automa- 
ticky) 


(Predvolene) Automaticky identifikuje osvetlenie 
zaberu a vykond prisluSne upravy. 


Sun (Slnko) 

0 


Vyvazi farby na zdklade predpokladu, ze sa snima 
vonku pri slnednom alebo polooblacnom pocasf. 


Shade 
(Tien) 

Q 


Vyvazi farby na zdklade predpokladu, ze sa snima 
vonku v tieni, pri tmavom zamracenom pocasi alebo 
za sumraku. 


Tungsten 
(Ziarovka) 

Q 


Vyvazi farby na zdklade predpokladu, ze svieti 
ziarovka alebo halogenove svetlo (vad§inou 
pouzi'vane v domdcnostiach). 



Snimanie obrdzkov a nahrdvanie videoklipov 83 



Nastavenie Popis 

Fluorescent Vyvazi farby na zdklade predpokladu, ze sa pouifva 
(Ziarivka) svello ziarovky. 



Manual Vypoci'ta vlastne nastavenie polozky White Balance 
(Manualne) (Vyvazenie bielej) podl'a obrazka terca (pozrite si 
1 nasledujucu cast'). 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 

Nastavenie White Balance (Vyvazenie bielej) sa bude 
pouzivat', kym sa opdt' nezmeni alebo kym nevypnete 
fotoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (Moj rezim) (strana 65). 

Manualne vyvazenie bielej 



Manual While Balance 



To set aim al white object and press 
Shutter button. Press OK to exit 



Ked' vyberiete moinost' Manual 
(Manualne), zobrazi sa obrazovka 
Manual White Balance (Manualne 
vyvazenie bielej). Na casti 
obrazovky v ref ime Live View (Zive 
zobrazenie) sa zobrazuje farebny 
odtien predchadzajuceho nastavenia 
moznosti Manual White Balance (Manualne vyvazenie bielej). 

Zmena nastavenia moznosti Manual White Balance 
(Manualne vyvazenie bielej): 

1. Nasmerujte fotoaparat na biely alebo sivy terc (napnklad 
kus papiera). Skontrolujte, ci sa biely alebo sivy terc; 
zobrazuje na celej obrazovke. 
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2. Stlacte tlacidlo Shutter (Uzavierka) (fotoaparat 
neodfotografuje obrazok). Fotoaparat vypoata vlastne 
nastavenie White Balance (Vyvazenie bielej). 

3. V pripade potreby opakujte kroky 1 a 2, kym neziskate 
pozadovane nastavenie polozky Manual White Balance 
(Manualne nastavenie vyvazenia bielej). 

4. Ked' ste spokojny s Manual (Manudlnym) nastavenim, ktore 
ste urobili, stlacte ^ , aby ste toto nastavenie ulozili. 

TIP: Ak chcete obnovit' predchadzajuce nastavenie moznosti 
Manual White Balance (Manualne vyvazenie bielej), 
stlacte bez toho, aby ste stlacili tlacidlo Shutter 
(Uzavierka). 

Oblasf automatickeho zaostrovania 

Toto nastavenie umoznuje vybrat' zaostrenie v sirokej, 
viaczonovej oblasti alebo bodove zaostrenie. Pozrite si 
Zaostrovanie na predmet na strane 41 kvoli prikladom 
zaostrenia Multi a Spot (Bod). 

1. V ponuke Capture Menu 
(Sm'manie) (pozrite si strana 71 
vyberte polozku Auto Focus 
Area (Oblasf automatickeho 
zaostrovania). 

2. Pouzite tladidla pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stlacte 



EE3 Auto Focus Area 

✓ Multi 




Camera searches 6 zones to locus on 
the closes! subject 
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Nasta- Popis 
venie 



Multi (Predvolene) Pouzite loto naslavenie pre snfmanie 

obrazkov so vseobecnym ucelom alebo zaostrovanie 
predmelu, ktory sa nenachddza v strede scenerie. 
Fotoaparat vyhl'add zaostrenie v kazdej z piatich 
oblasti, podinajuc najblizSou vzdialenost'ou. 

Tolo nastavenie pouzite s Focus lock (Uzamknutie 
zaostrenia) (pozrite si strana 44) ak fotoaparat nad'alej 
zaostruje na nesprdvny predmet. Fotoaparat pouziva 
na zaostrenie malu oblast' v strede zdberu. 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie) 

Nastavenie Auto Focus (Automaticke zaostrovanie) sa bude 
pouzivat', kym sa opat' nezmeni alebo kym nevypnete 
fotoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (M6j rezim) (strana 65). 

POZNAMKA: Auto Focus Area (Oblast' automatickeho 
zaostrovania) sa nepouzije pre Manual Focus (Manualne 
zaostrovanie). 
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Automaticky expozimeter 

Toto nastavenie umoznuje urcit', ktoru oblast' zaberu pouiije 
fotoaparat na vypocet expozicie. 

1. V ponuke Capture Menu 
(Snimanie) (pozrite si strana 71) 
vyberte polozku AE Metering 
(Automaticky expozimeter). 

2. Pouzite tlacidla at pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stla£te 




Nasta- 
venie 



Popis 



Average Vypocita expoziciu pomocou celej scenerie. Toto 
(Priemer) nastavenie je uzitocne, ked' chcete, aby sa na vypocet 
expozicie rovnomerne pouzili vsetky casti zaberu. 



D 



Center- 
Weighted 
(Vyvaze- 

nie na 
stred) 



(Predvolene) Vypocita expoziciu pomocou vel'kej oblasti 
v strede scenerie. Uzitocne vtedy, ked' je predmet obrdzku 
v strede scenerie. Pri vypodte expozicie sa viae zohl'adni 
sni'many objekt ako jeho okolie. 



Spot (Predvolene) Vypocita expoziciu pomocou malej oblasti 
(Bod) v strede scenerie. Uzitodne pri scenach s osvetlenfm 
mm zozadu alebo ak je sni'many objekt vel'mi tmavy alebo 
MM svolly v porovnani so zvyskom sceny. Casti obrazku 
mozu byt' preexponovane alebo podexponovane. Pre 
najlepsie vysledky pouzite Focus Lock (Uzamknutie 
zaostrenia) (pozrite si stranu 39) so Spot (Bod). 



Snimanie obrdzkov a nahravanie videoklipov 87 



Ak sa nove nastavenie lisl od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 

Nastavenie AE Metering (Automaticky expozimeter) sa bude 
pouzivaf, kym sa opdt' nezmeni alebo kym nevypnete 
(otoaparat. Zmenene nastavenia ulozte pomocou rezimu 
My Mode (Moj rezim) (strana 65). 

POZNAMKA: AE Metering (Automaticky expozimeter) nie je 

dostupny v rezime snimania Theatre (Divadlo). 

ISO Speed (Citlivosf ISO) 

Tymto nastavenim sa upravuje svetelna citlivosf fotoaparatu. 
Ked' sa pre moznost' ISO Speed (Citlivosf ISO) nastavi 
predvolena hodnota Auto (Automaticky) fotoaparat vyberie 
citlivosf ISO najvyhodnejsiu pre danu scenu. 

Pri niz§e| citlivosti ISO budu mat' odfotografovane obrazky 
najnizsiu mieru zrnitosti (alebo sumu), pouzije sa vsak nizsia 
rychlosf uzavierky. Pri fotografovani zaberu pri slabom 
osvetleni bez blesku, s nastavenim ISO 100 alebo nizsou 
citlivosfou, je lepsie pouzif stativ. 

Vyssie hodnoty citlivosti ISO umoznuju nastavif vdcSie 
rychlosti uzavierky a pouzivaju sa pri fotografovani 
obrazkov v tmavom prostredi bez blesku alebo obrazkov 
rychlo sa pohybujucich objektov. Obrazky fotografovane 
s nastavenim vyssej citlivosti ISO su zrnitejsie (alebo 
obsahuju vdcsi sum), a preto mozu maf nizsiu kvalitu. 
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1. V ponuke Capture Menu 
(Smmanie) (pozrite si strana 71 ) 
vyberte polozku ISO Speed 
(Citlivost'lSO). 

2. Pouzite tla£idla at pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Stlacte pre ulozenie 

nastavenia a ndvrat do ponuky Capture Menu (Ponuka 
snimania) 

Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 

Nastavenie ISO Speed (Citlivost* ISO) sa bude pouzivat', kym 
sa opdt' nezmenf alebo kym nevypnete fotoaparat. Zmenene 
nastavenia ulozte pomocou rezimu My Mode (Moj rezim) 
(strana 65). 

POZNAMKA: Nastavenie funkcie ISO Speed (Citlivost' ISO) sa 
nepouziva v rezime Theatre (Divadlo) ani pri nahravani 
videoklipov. 
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Farba 



Toto nastavenie umoznuje vybrat' farbu odfotografovanych 
obrazkov. 

1 . V ponuke Capture Menu (Ponuka snimania) (si pozrite 
strana 71 ) vyberte Color (Farba). 

2. Pouzite tlacidla Jk.'w pre 
zvyraznenie nastavenia. Nove 
nastavenie sa pouzije na 
zobrazenie v rezime Live View 
(Zive zobrazenie) pod ponukou, 
takze uvidite vplyv kazdeho 
nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stlacte * 



Images are captured In full color 



Nastavenie 


Popis 


Pine farby 


(Predvolene) Obrdzky su nasnimane v plnych 
(arbach. Obrazok mozete zmenit' na Black & White 
(Ciemobiely) alebo Sepia (Sepia), neskor pomocou 
softveru HP Image Zone Software. 


Ciemobiely 


Obrazky su nasnimane v §edom prevedeni. Obrazok 
nemoiete neskor zmenit' na Full Color (Pine farby). 


Sepia 


Obrdzky su nasnimane v hnedych farbdch, dim 
vyzeraju ako stare alebo zostarnute. Obrazok 
nemoiete neskor zmenit' na Full Color (Pine farby). 



Nastavenie Color (Farba) sa bude pouzivat', kym sa opat' 
nezmeni alebo kym nevypnete fotoaparat. Zmenene nastavenia 
ulozte pomocou rezimu My Mode (Moj rezim) (strana 65). 

TIP: Efekt nastaveni Color (Farba), ktore ste spravili na 
jednotlivom obrazku mozete vidiet' pomocou Color 
Bracketing (Farebne zatvorky) (pozrite si strana 76). 
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Sytost' 

Toto nastavenie umoznuje urcit' sytost' (arieb na obrazkoch. 

1. V ponuke Capture Menu (Ponuka 
snimania) (si pozrite strana 71) 
vyberte Saturation (Sytost*). 

2. Pouzite tla£idla at pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia 
stlaffe 

Nasta- Popis 
venie 

Low Pomocou tohto nastavenia sa znizuje sytost' farieb, aby 

(Nizka) sa zi'skal mdkSi, prirodzenejsi vzhl'ad objektu. 

Medium (Predvolene) Farby budu mat' normalnu sytost'. 
(Stredny) 

High Zvyraznuje zivSie farby sceny. Na fotografiach krajiny sa 
(Vysoky) moze pouiit' vdcsia sytost' na vytvorenie oblohy, ktora je 
modrejSia, alebo zapadu slnka, ktory je oranzovcjsi. 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 

Nastavenie Saturation (Sytost') sa bude pouzfvat', kym sa 
opat' nezmeni (aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 
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Ostrost' 



Tato moznost' umoznuje nastavit' ostrost' jemnych detailov na 
obrazkoch. 

1 . V ponuke Capture Menu 
(Ponuka snimania) (si pozrite 
strana 71 ) vyberte Sharpness 
(Ostrosf). 

2. Pouzite tla£idla pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia 
stladte M AT - 




Nasta- 
venie 


Popis 


Low 
(Nizky) 

<8> 


Vytvara jemnejsie rohy s niiSou zrnitost'ou (alebo 
Sumom). Tolo naslavenie sa vyuzfva pri fotografovani 
portretov s jemnejSimi, prirodzenejSi'mi hranami. 


Medium 
(Stredny) 


(Predvolene) Vytvara okraje s normalnou ostrost'ou. 


High 
(Vysoky) 


Vytvara vyraznejSie okraje. Toto nastavenie moze byt' 
uzitodne pre exterierove zdbery krajin, obr6zky vsak 
budu zrnitejSie (alebo budu obsahovat' viae sumu). 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie) 

Nastavenie Sharpness (Ostrosf) sa bude pouzivat', kym sa 
opdt' nezmeni (aj v pn'pade vypnutia fotoapardtu). 

POZNAMKA: Nastavenie Sharpness (Ostrosf) sa nepouziva 
pri nahrdvanf videoklipov. 
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Kontrast 



Toto nastavenie umoznuje regulovat' uroven kontrastu na 
prechodoch medzi tmavymi a svetlymi farbami na 
sni'manych obrazkoch vratane rozlisenia detailov v svetlach 
a Henoch obrazka. 

1. V ponuke Capture Menu (Ponuka 
smmania) (si pozrite strana 71 ) 
vyberte Contrast (Kontrast). 

2. Pouzite tlacidla at pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia 
stladte 

Nasta- Popis 
venie 

Low Obrazky maju nizSi kontrast. Tmave a svetle farby 
(Nizky) obrdzku su menej vyrazne a hlavne ndmety a tiene su 
detailneisie. 




© 



Medium (Predvolene) Obrazky maju normdlny kontrast. 
(Stredny) 

High Obrazky maju vySSi kontrast. Tmave a svetle farby 
(Vysoky) obrdzku su vyraznej^ie a hlavne namely a tiene su 
menej detailne. 



Ak sa nove nastavenie lisi od predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie) 

Nastavenie Contrast (Kontrast) sa bude pouzivat', kym sa 
opat' nezmeni (aj v pnpade vypnutia fotoaparatu). 
POZNAMKA: Nastavenie Contrast (Kontrast) sa nepouzfva 
pri nahrdvani videoklipov. 
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Oznacovanie datumu a casu 



Toto nastavenie sluzi na oznacenie datumu alebo datumu 
a casu nasnimania obrazku. Nastavenie Date & Time 
Imprint (Oznacovanie datumu a casu): 

• Ovplyvni len obrazky urobene po tomto nastaveni. 

• Je stdle. Nemozete ho odstranit' z obrazku. 

• Otaca sa s obrdzkom (pozrite si strana 1 03). 

TIP: Pred pouiitim tejto funkcie skontrolujte spravnost' 
nastavenia datumu a casu (pozrite si cast' strana 1 37). 

1 . V ponuke Capture Menu 
(Snimanie) (si pozrite strana 71), 
vyberte polozku Date & Time 
Imprint (Oznacenie datumu 
a casu). 

2. Pouzite tlacidla Jk.*w pre 
zvyraznenie nastavenia. 

3. Pre ulozenie nastavenia stlacte 




Nastavenie 


Popis 


Off 
(Vypnute) 


(Predvolene) Na obrazku sa nezobrazi oznacenie 
datumu ani casu. 


Date Only 
(Iba datum) 


Datum je permanentne vytlaceny v I'avom spodnom 
rohu obrazku. 


Date & Time 
(Datum 
a cas) 


Datum a cas je permanentne vytlaceny v I'avom 
spodnom rohu obrazku. 
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Ak so nove nastavenie h'si ocl predvoleneho nastavenia, na 
obrazovke sa objavi ikona pre nastavenie Live View (Zive 
zobrazenie). 

Nastavenie Date & Time Imprint (Oznacenie datumu a casu) 

ostava aktivne, kym sa znovu nezmeni, aj v pripade, ze 
vypnete fotoaparat. 

POZNAMKA: Nastavenie funkcie Date & Time (Ozacenie 
datum a cas) sa nepouziva pri nahravani videoklipov ani 
v rezimoch Panorama (Panorama). 

Pomocmk pre moznosti ponuky 

Help (Pomocmk) je poslednou 
moznost'ou v podponuke Capture 
Menu (Snimanie Ponuka). Moznost' 
Help (Pomocnik) poskytuje 
informacie o danej polozke ponuky 
Capture Menu (Snimanie) a jej 
nastaveniach. Ak napriklad stlaate 
tlacidlo *™ , ked' je zvyraznena poloika Help (Pomocnik) vo 
vedl'ajsej ponuke White Balance (Vyvazenie bielej), zobrazi 
sa obrazovka pomocnika funkcie White Balance (Vyvazenie 
bielej), ako |e znazornene na obrazku. 

Pouzivajte tlacidla aby ste sa posuvali v obrazovkach 
Help (Pomocnik). Pre ukoncenie Help (Pomoc) a navrat do 
podponuky, stlacte ^ . 



@ White Balance 

Generally. Ihe Amo Wirte Balance 
selling produces the besl resuJIs 
Dillerent kinds of lighting casl difterenl 
colors For example, sunlighl s bluer, 
while mdoorlungglen itghl rsmoie 
yellow. In some lighting conditions or 
lor scenes dominated by a single color. 
- to scroll Press OK to exi! 
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3 Prezeranie obrazkov 
a videoklipov 



Playback (Prehravanie) vam umoziiuje prezerat' obrazky 
a videoklipy, ulozene snimky z videoklipov (pozrite si 
strana 100), prezerat' miniatury obrazkov (pozrite si 
strana 101) alebo zvacsit' obrazky (pozrite si strana 102), 
takze sa na ne mozete pozriet' blizsie. V Playback Menu 
(Ponuke prehravania) mozete mazat' obrazky a videoklipy, 
odstranit' efekt cervenych oci na statickom obrazku, otacat' 
obrazky, dostat' odporucenie pre obrazok, zobrazit' informacie 
o obrazku, nahrdvat' zvukove klipy a pripojit' ich k existujucim 
obrazkom a spojit' panoramaticke sekvencie vo fotoaparate 
(pozrite si strana 103). 

Pouzivanie ponuky Playback 
(Prehravanie) 

1. Stladajte tlacidla 0/C3 pokial'sa v I'avom hornom rohu 
obrazoveho displeja neobjavi [J. Zobrazia sa posledne 
nasnimane alebo prezerane obrdzky alebo videoklipy. 

2. Pomocou tlacidiel 4 ► sa mozete posuvat' v obrazkoch 
a videoklipoch. 

Pri panoramatickych sekvenciach mozete prezerat', 
zvbcSovat' a spdjat' jednotlive obrazky panoramatickej 
sekvencie do jedneho obrazku (pozrite si strana 1 10). 

Videoklip zobrazi prvu snimku po 2 sekundach a potom 
prehrava automaticky. Stlacenim tlacidla sa video 
pozastavi. 
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3. Pre prepnutie do Live View (Ziveho Zobrazenia) stlacte 
tlacidio O/D. 

Pocas Playback (Prehrdvania) sa na obrazovom displeji 
zobrazuju aj d'alsie informacie o kaidom obrazku alebo 
videoklipe. Nasledujuca tabul'ka popisuje tieto informdcie. 



1 2 




8 7 6 



# Ikon a Popis 

1 j^p] Indikuje, ze pamat'ova karla je nainstalovana. 

Indikator napajania, ako je napriklad tento 
indikdtor slabej balerie (pozrite si strana 196). 
Napajanie slriedavym prudom pomocou 
HP siet'oveho napajacieho adaptera s vidticou 
alebo pomocou doku HP Photosmart R-series. 




Zobrazuje sa na niekot'ko sekund a signalizuje, ze 
mozete listovat' vsetkymi obrazkami alebo 
videoklipmi pomocou tlacldiel 4 ^ • 
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# 


Ikona 


Pop is 


4 


H 3 


Ikona oznacuje, fe obrdzok bol vybraty na 
odoslanie na ciel'ove umiestnenie pomocou funkcie 
HP Instant Share (pozrite si strana 121). Oslo 
nachddzajuce sa na pravej strane od ikony uddva 
podet vybratych ciel'ovych umiestneni. 


5 




Ikona oznacuje, ie obrdzok bol vybraty na tlac 
dvoch kopii pomocou funkcie HP Instant Share 
(pozrite si strana 121). 


6 


17 of 43 


Zobrazuje dislo tohto obrazku alebo videoklipu 
z celkoveho poctu obrdzkov a videoklipov 
uloienych v pamdti. 


7 


0:29 


• Zobrazenie nahranej dlzky daneho zvukoveho 
klipu alebo videoklipu. 




23 

alebo 


• Oznacuje obrdzok s pripojenym zvukovym 
klipom. 




■a 


• Oznacuje videoklip. 


8 




Znaci, ie tento obrdzok je druhym obrdzkom 
v panoramatickej sekvencii nasnimanej v rezime 
Panorama (Panorama). 


9 




Oznacuje uroveii zvuku. UroveA zvuku sa nastavuje 
pomocou tlacidiel . 


10 


a 


Zobrazi sa na niekol'ko prvych sekund a indikuje, ie 
fotoapardt je v reiime Playback (Prehravanie). 
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i:j art 
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Prehravanie a zvukove klipy 

Mozete pridat' zvukovy klip do existujuceho statickeho 
obrazku pokial' je v rezime Playback (Prehravanie) a taktiez 
prezerat' zvukovy klip priradeny do statickych obrazkov 
a videoklipov. Pozrite si Nahravanie zvuku na strane 1 1 2. 

Obrazovka s celkovym prehradom 

Ked' stlacite tlacidlo ^ pocas 
prezerania posledneho obrazku, na 
obrazovke sa objavf Total Images 
Summary (Celkovy prehl'ad 
o obrdzkoch). Pocitadla indikuju 
celkovy pocet obrazkov vybratych 
pre funkciu HP Instant Share [53 
a pre tlac . Ikony v pravom hornom rohu indikuju 
nainStalovanu pamat'ovu kartu [ fso] ) a zostavajucu energiu 
(pozrite si strana 196). 

Ukladanie smmok z videoklipu 

Pocas prehravania videoklipu ho mozete pozastavit' a ulozit' 
snimky ako staticke obrazky v dvojnasobnom rozliseni 
videoklipu. 

1. Pre pozastavenie videa pocas prehravania stlacte 
tlaeidlo 

2. Pomocou tlacidiel 4 ► sa pohybujte medzi snimkami 
v case. 

3. Pre ulozenie zobrazenej snimky stlacte tlacidlo a. 

4. Pre pokracovanie videoklipu stlacte tlacidlo O/O- 
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Zobrazenie miniatur 



Mozete prezerat' staticke obrazky a prve snimky videoklipov 
usporiadane v tabul'ke, tvorenej deviatimi miniaturami na 
obrazovke. 

1. V rezime Playback (Prehravanie) 

(pozrite si strana 97) stlacte 
tlacidlo Thumbnails (Miniatury) 
•« (rovnake ako tlacidlo Zoom 
Out (Oddialif) na Zoom 
lever (Pdcka transfokatora)) pre 
prezeranie miniatur maximalne 
deviatich obrazkov a snimok videoklipov. Aktualny 
obrazok alebo snimka videoklipu sa zvyrazni zltym 
oramovanfm. 

2. Pre posuv cez miniatury pouzite tlacidla ^."w a 4 ►■ 

3. Pre vystup zo zobrazenia Thumbnail (Miniatura) stlacte 
tlacidlo . Aktualny obrazok alebo videoklip sa na 
obrazovom displeji zobrazi v plnej vel'kosti. 

Ikony, ktore su na spodnej casti kazdej miniatury, oznacuju 
informacie tykajuce sa obrazku. 
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Zvdcsovanie obrazkov 



Tato funkcia je urcend iba na ucely zobrazovania. Nemeni 
obrazok natrvalo. 

1. V rezime Playback (Prehravanie) 

(pozrite si strana 97) stlacte 
tladidlo (rovnake ako tlacidlo 
[|] na Zoom lever (Packa 
transfokatora): Aktualne 
zobrazeny obrazok je 
zvadSeny 2x. 

2. Pomocou tlacidiel 4 ► a sa mdzete posuvat' vo 
zvadSenom obrazku. 

3. Pomocou tlacidiel [f] a [JR] zvySte alebo znizte uroveft 
zvadSenia. 

4. Pre navrat do rezimu Playback (Prehravanie) stladte 
tlaeidlo 

POZNAMKA: Zvacsovaf sa mozu iba staticke obrazky. 
Videoklipy sa nedaju zvdcsit'. 
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Pouzivanie ponuky Playback 
(Prehravanie) 

Playback Menu (Ponuka Prehravania) vam umoznuje 
mazat'/obnovit' obrazky alebo videoklipy, odstranovat' efekt 
cervenych oci na obrazku, formatovat' internu pamat' alebo 
pamat'ovu kartu, prezerat' odporucanie pre obrazok, 
zobrazit' informacie tykajuce sa snimania obrazkov, otacat' 
obrazky, nahravat' zvuk a pripojit' ho k obrazku a spojit' 
panoramaticku sekvenciu vo fotoaparate. 

1. Ak chcete zobrazit' Playback Menu (Ponuka prehravania) 

v rezime Playback (Prehravanie), stlacte tladidlo tgp . Ak 
sa nenachadzate v rezime Playback (Prehravanie) stlacte 
tlacidlo O/Q, pokial' ste v rezime Playback 
(Prehravanie), tladidlo . 

2. Pre zvyraznenie pozadovanej moznosti, pouzite 
tlacidla. 

3. Pomocou tlacidiel 4 ► sa posufite na obrazok alebo 
videoklip, ktory chcete pouzif. 

4. Stladenim tlacidla si vyberte zvyraznenu moznost' 
a potom postupujte podl'a pokynov na obrazovke. 

5. Pre vystup z Playback Menu (Ponuka prehravania) stlacte 
O/Q. DalSie sposoby ukoncenia ponuky najdete 

v casti strana 30. 
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Nasledujuca tabul'ka sumarizuje moznosti ponuky Playback 
Menu (Prehravanie). 




# 


Ikona 


Popis 


1 


i 


Delete (Odstranif)— Umoznuje vdm odstrdnit' 
aktudlny obrazok, celu panoramaticku sekvenciu 
alebo vsetky obrdzky a videoklipy. Tiez umoznuje 
formdtovanie internej pamdle alebo pamat'ovej 
karty alebo obnovenie posledneho odstrdneneho 

*— » V*\ f -list , 1 r*\ f% 7 nfrt ri p If^lrt /i 1 [ lSl 

ourazKU si siruna 


2 


<sg> 


Remove Red Eyes (Odstrdnit 1 efekt cervenych oci)— 

Odstrdnenie efektu cervenych oa, ktory sa 

UU UVU L V UV.ILIV-II 1 UUI 1 IU StIUJ IV_Ky l_l 1 UUIU£KUI.rl 

(pozrite si strana 106). 


3 




Image Advice (Odporucanie pre obrazok)— 

Analyza obrdzka, ktord identifikuje problemy so 
zaostrenim, expoziciou atd'. Poskytuje aj 
odporucania pre zlepsenie podobnych obrdzkov 
v buducnosti (pozrite si strana 108). 


4 


© 


Image Info (Informacie o obrazku)— Umoznuje 
zobrazit' vsetky nastavenia, ktore sa pouzili pri 
snimani tohto obrdzka (pozrite si strana 109). 


5 




Stitch Panorama (Spojenie panoramy)— Umoznuje 
prezerat', zvacsovat' alebo spdjat' dokopy 
panoramaticke sekvencie (pozrite si strana 1 10). 
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# 


Ikona 


Popis 


6 


C_H 


Rotate (Otocif)— Otocenie aktualne zobrazeneho 
statickeho obrazka s krokom 90 stuphov (pozrite si 
strana 111). 


7 




Record Audio (Nahraf* zvuk)— Nahranie 
zvukoveho klipu, ktory sa pripaja k danemu 
statickemu obrdzku (pozrite si strana 1 1 2). 


8 




EXIT (SKONCIf)-Ukoncenie ponuky Playback 
Menu (Ponuka prehravania). 



Delete (Odstrdnif) 



Ked' v ponuke Playback Menu 
(Prehravanie) (pozrite si strana 1 03) 
vyberiete polozku Delete (Vymazaf), 
zobrazi sa vedl'ajsia ponuka Delete 
(Vymazaf). Pouziti'm tlacidla 
zvyraznite moznost' a potom stlacte 
tlacidlo ^ . 

Vedl'ajsia ponuka Delete (Vymazaf) obsahuje nasledujuce 
moznosti: 

• Cancel (Zrusif)— Navrat do ponuky Playback Menu 
(Prehravanie) bez odstranenia aktualne zobrazeneho 
obrazka alebo videoklipu. 

• This Image (Tento obrazok)— Odstranenie aktualne 
zobrazeneho obrazka alebo videoklipu. 

• Entire Panoramic Sequence (Cela panoramaticka 
sekvencia)— Ak je aktualny obrazok cast'ou 
panoramatickej sekvencie, odstrania sa vsetky obrazky 
spojene s panoramatickou sekvenciou. Spojeny 
panoramaticky obrazok nie je ovplyvneny, ak odstranite 
jednotlive obrazky v sekvencii. 
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• All Images (in Memory/on Card) (Vsetky obrazky 
v pamati/na karte)— Odstrahuje vsetky obrazky 

a videoklipy ulozene v internej pamati a na pamdt'ovei 
karie. 

• Format (Memory/ Card) (Formatovaf pamat'/kartu)— 

Odstranenie vSetkych obrazkov, videoklipov a suborov 
z internej pamate alebo z pamat'ovej karty a nasledne 
formatovanie internej pamate alebo pamat'ovej karty. 

• Undelete Last (Obnovif posledny)— Obnovenie 
posledneho odstraneneho obrazka. (Tato moznost' sa 
zobrazi iba po vykonani operacie Delete (Odstranif).) 
Ak po odstraneni vykonate d'alsiu operaciu, odstraneny 
obrazok sa uz neda obnovit'. 

POZNAMKA: Ak sa odstrani jeden zaber zo stredu 

panoramatickej sekvencie, odstrania sa vsetky oznacenia 
panoramatickych snimok tejto panoramatickej sekvencie. 
Kazdy obrazok sa stane samostatnym statickym zaberom. 
Ak sa vSak odstrani obrazok zo zaciatku alebo konca 
panoramatickej sekvencie a zostanu najmenej dva 
obrazky, panoramaticka sekvencia zostane zachovana. 

Odstranenie efektu cervenych oci 

Ked' v ponuke Playback Menu (Prehravanie Ponuka) (pozrite 
si strana 1 03) vyberiete moznost' Remove Red Eyes 
(Odstranif efekt cervenych oa), fotoaparat zacne ihned' 
spracovavat' aktualny staticky obrazok a odstrahovat' efekt 
cervenych oa osob na obrdzku. 
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<S$ Red Eyes Removed! 

|_Save_Char>oes|^^fc 

Cancel [■Ui 



Proces odstranenia efektu cervenych 
ocf trva par sekund. Potom sa 
upravene casti obrazka nachadzaju 
v zelenych ramcekoch spolu 
s vedl'ajsou ponukou Remove Red 
Eyes (Odstrdnit' efekt cervenych ocf): 

• Save Changes (Ulozif zmeny)— 

Ulozenie zmien odstranenia efektu cervenych oci 
(prepisanie povodneho obrazka) a navrat do ponuky 
Playback Menu (Prehravanie). 

• View Changes (Zobrazif zmeny)— Zobrazuje zvacsenu 
ukazku obrazku so zelenymi ramcekmi okolo upravenych 
oblasti. V tomto zobrazeni mozete obrazok zvacsovat' 

a panoramovat'. Ak sa chcete vratit' do ponuky Remove 
Red Eyes Menu (Odstrdnit' efekt cervenych oci), stlacte 
tlacidlo -*gf . 

• Cancel (Zrusit')— Navrat do ponuky Playback Menu 
(Prehravanie) bez ulozenia zmien odstranenia efektu 
cervenych oci. 

POZNAMKA: Funkcia Remove Red Eyes (Odstrdnit' efekt 
cervenych oci) je k dispozicii len pre staticke obrazky 
fotografovane s bleskom. 
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Odporucanie pre obrazok 

Po vybere moznosti Image Advice (Odporucanie pre 
obrazok) v ponuke Playback (Prehravanie) (pozrile si 
strana 103), Menu (Ponuka). fotoaparat analyzuje 
zaostrenie obrazku, expoziciu atd'. 

Aby mohli byt' vykonane zlepSenia 
v pripade podobnych obrazkov 
fotografovanych v buducnosti, 
analyzuju sa zoznamy problemov 
a odporucanych rieSerri. Na 
obrazovke Image Advice 
(Odporucanie pre obrazok) sa 
zobrazia najviac dva problemy. 

Ak chcete opustit' obrazovku Image Advice (Rada pre 
obrazok), stlacle llacidlo *gp. 

POZNAMKA: Image Advice (Odporucanie pre obrazok) nie 

je k dispozicii pre videoklipy a taktiez pre obrazky 
vybrate z videoklipov. 



Image Advice 

FOCUS: This Image may be out o' 
focus if a tripod was nol used It was 
laken In low light with the Hash set lo 
Flash Off causing a long exposure 
Long exposures often cause Images 
lo be blurry because it is hard lo hoW 
Ihe camera stll for more than 1/60 of 
» to sural' PressOKtoexil. 
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Informdcie o obrazku 



Ked' vyberiete Image Info (Informacia o Obrazku) v ponuke 
Playback Menu (Ponuka prehravania) (pozrite si 
strana 103), tak obrazovka zobrazi nastavenia pouzivane 
pri snimani aktualne zobrazeneho obrazku alebo videoklipu. 

7 
I 



1 (T) Image Info flPllvi^^B 

I ■ - F3 S miipiMJl ■ l i ;;H 
■ SC IOC A-Zt ■0g)5KBS 

Efi"" : § HbMHH 

ff_jHKOSI95« 5MP **** 3/15/2005 10:34 am I^^S^B^^a 

H«i=izzi» 0:29 id <14of43>H 


# 


Popis 




2 


ISO Speed (Citlivost' ISO) a nastavenie EV Compensation 
(EV Kompenzacia expozkie). 


3 


Nepredvoleny rezim sn (mania (pozrite si slrana 55), 
nastavenie Focus (Zaostrovanie) (pozrite si strana 47) 
a nastavenie Flash (Blesk) (pozrite si strana 53). 


4 


Vsetky nepredvolene nastavenia ponuky Capture Menu 
(Ponuka snimania). 


5 


Histogram zobrazuje z I'ava do prava distribuciu tmavej, 
stredny rozsah a svetelne pixely na sm'manom obrazku. 


6 


Indikdtor transfokatora. 


7 


Zobrazf sa, len ked' je nainstalovand pamat'ovd karta. 


8 


Ndzov suboru obrazku. 
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# Popis 



9 Vel'kost' suboru obrazka. 

1 0 Informdcie v prvom a tret'om riadku v dolnej (fasti v pravom 
rohu obrazka su rovnake ako informacie, ktore su k dispozicii 
pri zobrazeni obrdzka v ponuke Playback Menu (Ponuka 
prehravania). Druhy riadok udava rozlisenie a kompresiu, 
datum a £as, kedy bol obrazok nasmmany. 

Spojend panorama 

Ked' je zobrazeny obrazok z panoramatickej sekvencie 
a vyberiete funkciu Stitch Panorama (Spojenie panoramy) 
v ponuke Playback Menu (Ponuka prehravania) (pozrite si 
strana 103), fotoaparat zobrazi spojeny obraz panoramatickej 
sekvencie. Mozete prezerat', zva£sovat' alebo vytvarat' trvaly 
spojeny obraz panoramatickej sekvencie. 

Pri spajani vo fotoaparate maju obrazky v sekvencii vdcSie 
ako 2MP upravenu vel'kost' v pamdti do 2MP (obrazky 
v sekvencii si zachovavaju svoju povodnu vel'kost'). 
Vysledkom toho je, ze panoramaticke sekvencie spojene vo 
fotoaparate maju menSie rozli§enie. Ak chcete spojit' 
panoramu v rozliseni, v ktorom ste nasnimali panoramaticku 
sekvenciu, preneste panoramaticku sekvenciu obrazkov do 
vasho pocitaca pomocou plnej verzie softveru HP Image 
Zone (pozrite si strana 115). 

Mozete preniest' spojenu panoramu do pocitaca aj bez 
softveru HP Image Zone (pozrite si strana 148). Povodna 
panoramaticka sekvencia zostava ulozena v internej pamati 
alebo na pamdt'ovej karte. 
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1. Na jeden z obrazkov 
panoramatickej sekvencie 
obrazkov so posuhte pomocou 
tlacidiel O 

2. Vyberte funkciu Stitch Panorama 
(Spojenie panoramy) a pre 
zostavenie panoramy stlacte 
tlacidlo t *Zl" . 

3. Po zostaveni panoramy zva£site 
spojenu panoramu pomocou 
tlacidla [$] a posunte ju 
pomocou tlacidiel ^►.Pre 
navrat do ponuky stldcajte 
tlacidlo SB], az kym sa 
nezobrazi vedl'ajsia ponuka. 

4. Pre zvyraznenie moznosti vo vedl'ajsej ponuke stladte 
tlacidla j*.*w a potom stlacte 

Vedl'ajsia ponuka obsahuje nasledujuce moznosti: 

• Save Stitching (Ulozenie spojenia)— Vytvara spojenu 
panoramaticku sekvenciu. Potom, co (otoaparat vytvori 
spojenu panoramu, navrati sa do Playback Menu 
(Ponuka prehravania). 

• Cancel (Zrusif)— Zrust vedl'ajsiu ponuku spajania 
a vrati sa do funkcie Playback (Prehravanie). 

Otacanie 

Ak v ponuke Playback Menu (Ponuka prehravania) (pozrite 
si strana 103) vyberiete polozku Rotate (Otocif), zobrazi sa 
vedl'ajsia ponuka umoznujuca otacat' obrazok s krokom 
90 stupnov. 
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Press ► or i to rotate 
Press OK lo exrl 




1. V ponuke Playback Menu 
(Prehravanie) vyberte polozku 
Rotate (Otoe it'). 

2. Pomocou Hacidiel 4^ mozete 
otddat' obrazok v smere 
hodinovych ruci£iek alebo proti 
smeru hodinovych ruciciek. 
Obrazok sa otaca na obrazovom displeji. 

3. Stlaete tlaeidlo pre ulozenie 
obrdzku v novom pootoceni. 

POZNAMKA: Funkcia Rotate 
(Otocif) nie je k dispozicii pre 
videoklipy a staticke obrazky, 
ktore su cast'ou panoramatickej 
sekvencie a ani pre spojene 
panoramaticke obrazky. 

Nahravanie zvuku 

Zvukovy klip sa moze pripojit' k statickemu obrazku bud' 
pocas fotografovania obrazka (pozrite si strana 38) alebo 
po odfotografovani (ako je lo vysvetlene v tejto casti). 
Pomocou metody uvedenej v tejto casti mozete vymenit' aj 
zvukovy klip, ktory je uz pripojeny k obrazku. 

1. V ponuke Playback Menu (Prehravanie Ponuka) (pozrite 
si strana 103) vyberte polozku Record Audio (Nahraf 
zvuk). Nahravanie zvuku sa spusti ihned' po vybrati tejto 
moznosti ponuky. 

2. Ak chcete nahravanie zastavif, stladte tlafiidlo 

V opa£nom pripade sa zvuk nahrava d'alej ai 60 sekund 
alebo do zaplnenia pamate fotoapardtu, podl'a toho, co 
nastane skor. 



1 1 2 Uzi'vatel'ska prirucka HP Photosmart R8 1 7/R8 1 8 



POZNAMKA: Zvukove klipy mozete pripojif do jednotlivych 
obrazkov v panoramatickej sekvencii. Pri spdjam 
panoramatickej sekvencie (vo fotoaparate alebo 
v po^itaci) nie je do spajaneho obrazku pripojeny ziadny 
zvuk. Avsak mozete pridat' zvuk do spojenej panoramy, 
ako je popisane vy§§ie. 

Ak aktualne zobrazeny obrazok uz obsahuje pripojeny zvukovy 
klip, po vybrati polozky Record Audio (Nahraf zvuk) sa 
zobrazi vedl'ajsia ponuka Record Audio (Nahraf zvuk). 

• Keep Current Clip (Ponechaf aktualny klip)— Ponechanie 
aktualneho zvukoveho klipu a navrat do ponuky Playback 
Menu (Prehrdvanie). 

• Record New Clip (Nahraf novy klip)— Nahravanie 
noveho zvukoveho klipu, ktorym sa nahradi 
predchddzajuci zvukovy klip. 

• Delete Clip (Odstranif klip)— Odstranenie akfualneho 
zvukoveho klipu a navrat do ponuky Playback Menu 
(Prehrdvanie) 

TIP: Hlasitost' prehravaneho zvuku mozete nastavit' stla^enfm 
tlacidiel a.^. 

POZNAMKA: Funkcia Record Audio (Nahraf zvuk) nie je 

k dispozicii pre videoklipy. 
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4 Prenos a tlac obrazkov 



Prenos obrazkov do podtaca 

TIP: Fotografie a videoklipy mozete do podtaca preniest' aj 
pomocou dtadky pamat'ovych kariet (vid' cast' 
strana 1 50) alebo doku HP Photosmart R-series 
(vid' prirudka pouzivatel'a doku). 

1. Skontrolujte, ci: 

• Na podtad je nainstalovany softver HP Image Zone 
alebo HP Image Zone Express (plati len pre operacny 
system Windows). Dalsie informacie najdete v casti 
slrana 20. Dalsie informacie o prenose obrazkov do 
pocitada, na ktorom nie je nainstalovany program 
HP Image Zone, najdete v casti strana 148. 

• Ak su obrazky vo fotoaparate vybrate na tlac 
alebo vybrate pre ciel'ove umiestnenia (unkcie 
HP Instant Share, pocitac musi byt' pripojeny k 
tlaciarni alebo na internet. 

2. Sucast'ou balenia 
(otoaparatu je USB kabel. 
Pripojte plochy koniec USB 
kabla k pocitacu. 

3. Pripojte druhy koniec do 
kolisky alebo doku 
HP Photosmart R-series 
a vlozte fotoaparat do 
kolisky alebo do doku. 
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4. Zapnite fotoaparat. 

• V systeme Windows: Softver HP Image Transfer 
obsahuje funkciu prenosu. V okne Transfer and Print 
Images (Prenos a tlac obrazkov) kliknite na: 

• Tlacidlo Transfer (Prenos). Obrazky sa skopiruju do 
pocitaca. 

• Tlacidlo Transfer with Quick Print (Prenos s rychlou 
tlacou). Obrazky sa skopiruju do pocitaca a vytlacia. 

Obrazky sa prenesu do pocitaca. Ak ste obrazky 
oznacili pre ciel'ove umiestnenia funkcie HP Instant 
Share (vid' pages 1 25 a 1 28), obrazky sa odoslu na 
urcene miesto. Ak ste vybrali moznost' Transfer with 
Quick Print (Prenos s rychlou tlacou), program HP Image 
Transfer and Quick Print zobrazi seriu okien, v ktorych 
mdzete vybrat' obrazok, vybrat' moznosti tlace a spustit' 
tlac. Ked' sa na pocitaci zobrazi okno Image Action 
Summary (Prehl'ad operacii s obrazkom), mdzete 
odpojit' fotoaparat od pocitaca. 

Panoramaticka sekvencia obrazkov sa moze preniest' do 
pocitaca so systemom Windows, len ak je instalovand 
plna verzia softveru HP Image Zone, ktory automaticky 
spoji prenasane obrazky do panoramatickej sekvencie 
(vid' Softver HP Image Zone na strane 1 45). 

• V systeme Macintosh: Aplikacie Image Capture a iPhoto 
obsahuju funkciu prenosu. Pri prenose obrazkov 

z fotoaparatu sa riad'te pokynmi na obrazovke. Ak ste 
oznacili obrazky pre ciel'ove umiestnenia funkcie 
HP Instant Share (pozrite pages 1 25 a 1 28), v okne 
HP PhotoSmart Camera Actions sa zobrazi sprava, ked' 
budu obrazky pripravene na spracovanie. Kliknite na 
Continue (Pokracovat'). Obrazky sa odoslu na urcene 
miesto. Po skonceni prenosu mozete odpojit' fotoaparat 
od pocitaca. 
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PictSrid ge 



Tlac obrazkov priamo z fotoaparatu 

Fotoaparat mozete pripojit' pomocou kolisky 
alebo doku k fubovoPnej tlaciarni podporujucej 
funkciu PictBridge a vytlacit' tak fotografie 
a snimky z videoklipov (vid' strana 100). Ak 
chcete urcit', ci je tlaciaren vybavena rozhramm PictBridge, 
pozrite sa, ci sa na tlaciarni nachddza logo s textom 
PictBridge. 

1. Skontrolujte, ci |e tladiareh zapnuta, ci |e v nej papier a c"i 
nie su ziadne chybove spravy tla^iarne. 

2. Zapojte vel'ky plochy koniec 
USB kabla do prislusnej 
dierky na tlaciarni 
s podporou PictBridge. 

TIP: Konektor PictBridge sa 
obycajne nachadza na 
prednej strane tlaciarne. 

3. Druhy koniec pripojte do 
kolisky alebo doku. 

4. Nastavenie USB Configuration (USB konfiguracii) nastavte 
na hodnotu Digital Camera (Digitalny fotoaparat) (vid' 
strana 1 38) a vlozte fotoaparat do kolisky alebo do doku. 

5. Na fotoaparate pripojenom 
k tlaciarni sa zobrazi ponuka 
Print Setup (Nastavenie tlace). 
Ak ste uz vybrali obrazky na 
tlac pomocou ponuky HP Instant 
Share Menu fotoaparatu, 
zobrazi sa pocet vybratych 
obrazkov. V opacnom pripade sa zobrazi napis 
Images: ALL (Obrazky: VSETKY). 




<ai* Pnnl Setup 




□ lo edl print selections. 
Press OK lo begin printing. 
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6. Ak chcete zmenit' nastavenia ponuky Print Setup 
(Nastavenie tlace) pomocou tlacidiel fotoaparatu, 
vyberte polozku v ponuke a pomocou tlacidiel i ► 
zmehte nastavenie. 

7. Ked' su nastavenia spravne, stlacte tlacidlo a zacne 
sa tlac\ 

Po pripojeni fotoaparatu k tlaciarni mozete vytlacit' vSetky 
obrazky vo fotoaparate (vid' strana 1 28) alebo len vybrate 
obrazky (vid' strana 125). Pri tlaci priamo z fotoaparatu 
vSak ratajte s tymito obmedzeniami: 

• Obrazky v panoramatickej sekvencii sa vytlacia ako 
samostatne obrazky. Dalsie informacie o tlaci celej 
panoramy najdete v casti strana 1 19. 

• Ak chcete tlacit' panoramu pospajanu vo fotoaparate, 
preneste panoramu do poataca (vid' strana 1 15). Alebo 
mozete panoramu vytlacit' na tlaciarni vybavenej otvorom 
pre pamdt'ovu kartu. Vlozte do neho pamdt'ovu kartu 

a tlacte priamo z tlaciarne (pokyny najdete v prirucke 
k tlaciarni). 

• Mozete tlacit' snimky ulozene z videoklipov 

(vid' strana 100), no nemozete tlacit' videoklipy priamo 
z fotoaparatu. Ak ma tlaciaren otvor na pamdt'ovu kartu 
a moze tlacit' videoklipy, mozete vlozit' pamdt'ovu kartu 
priamo do otvoru pamdt'ovej karty v tlaciarni a vytlacit' 
videoklip. Dalsie informacie najdete v navode pre tlaciaren. 

Ak sa chcete vyhnut' tymto obmedzeniam, pouzite softver 
HP Image Zone (vid' strana 1 45). 

POZNAMKA: V pripade problemov po pripojeni fotoaparatu 
k tlaciarni, ktora nie je vyrobena spo!o£nost'ou HP, sa spojte 
s vyrobcom tladiarne. Spolodnost' HP poskytuje podporu len 
pre pouzivatel'ov tlaciarni HP 
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TIP: Okrem sposobu, popisaneho v tejto casti, mozete tlacit' 
obrazky priamo z tlaciarne jednym z nasledujucich 
postupov: 

• Ak mate pamdt'ovu kartu a tlaciareh je vybavena 
otvorom na pamdt'ovu kartu, vlozte pamdt'ovu kartu 
do tohto otvoru. Podrobne pokyny najdete v navode 
pre tlaciareh. 

• Tlaciareh a fotoaparat mozete prepojit' aj pomocou 
doku HP PhotoSmart R-series. Pokyny najdete v navode 
na pouzivanie doku. 

Tlac panoramatickych obrazkov 

Ked' prenasate sadu obrazkov oznacenych ako panoramaticka 
sekvencia (ale nespojenych vo fotoaparate) do poci'ta^a, 
program HP Image Zone automaticky pospaja obrazky do 
jedneho panoramatickeho obrazku. Ak pospajate 
panoramaticku sekvenciu vo fotoaparate (pozrite strana 1 1 0), 
softver prenesie pospajanu panordmu ako staticky obrazok. 

Pomocou programu HP Image Zone mozete tlacit' 
panoramaticky obrazok pospajany bud' softverom alebo vo 
fotoaparate. 

POZNAMKA: Na pocitacoch so systemom Windows sa 
panoramaticke obrazky daju tlacit', len ak |e 
nainstalovana plna verzia softveru HP Image Zone 
(pozrite strana 145). 
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1. Na poataci spustite softver HP Image Zone. 

2. Na karte View (Zobrazit) (system Windows) alebo 
Images (Obrdzky) (system Macintosh) vyberte 
panoramaticky obrazok, ktory chcete vytlacit' a kliknite 
na tlacidlo Print (Tlacrf). 

Spusti sa aplikacia Print Images (Tlacit' obrazky) (system 
Windows) alebo HP Image Print (Tlac obrdzku) (system 
Macintosh), v ktorej mozete blizsie nastavit' moznosti 
a funkcie tlace obrazku. 
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5 Pouzivanie funkcie 
HP Instant Share 



Sucast'ou tohto fotoaparatu je zaujimava funkcia s nazvom 
HP Instant Share. Tato funkcia umoznuje jednoducho vyberat' 
vo fotoaparate staticke obrazky, ktore sa po pripojeni 
fotoaparatu k pocitacu alebo tlaciarni automaticky odoslu na 
rozne umiestnenia alebo vytlacia. Ponuku HP Instant Share 
Menu mozete prisposobit' tak, aby obsahovala emailove 
adresy (vratane skupin), albumy na internete alebo ine sluzby. 

Po stlaceni spuste je pouzitie funkcie HP Instant Share hracka: 

1. Vo fotoaparate nastavte ciel'ove umiestnenia 
(vid' strana 1 24). 

2. Vyberte obrazky, ktore sa maju odoslat' na ciel'ove 
umiestnenia na internete (vid' strany 125 a 128). 

POZNAMKA: Ak chcete pouzivat' funkcie HP Instant Share, 
musite mat' v pocitadi nainstalovanu plnu verziu 
programu HP Image Zone. Ak chcete zistit', ci je na 
pocitaci s operacnym systemom Windows instalovana 
plna verzia, pozrite si cast' Poziadavky na system 
Windows na strane 146. 

POZNAMKA: Dostupne internetove sluzby nie su vo vsetkych 
krajinach alebo oblastiach rovnake. Na stranke 
www.hp.com/go/instantshare najdete prakticku ukazku 
programu HP Instant Share. 
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Pouzivanie ponuky HP Instant 
Share Menu 

V ponuke HP Instant Share Menu mozete vyberat' obrazky, 
ktore sa maju automaticky ocloslat' na konkretne miesto, ako 
napn'klad na emailove adresy, a to hned' po pripojeni 
fotoaparatu k pocitacu. 

V predvolenej ponuke HP Instant Share Menu mozete vybrat' 
niektore alebo vsetky obrazky, ktore sa maju po pripojeni 
fotoaparatu k poci'tatfu alebo tlaciarni automaticky vytlacit'. 
Do ponuky HP Instant Share Menu mozete pridat' ciel'ove 
umiestnenia, ako napriklad emailove adresy (vratane skupin), 
albumy na internete alebo ine sluzby. Urobit' tak mozete 
prostrednictvom moznosti ponuky HP Instant Share Setup... 
(Nastavenie funkcie HP Instant Share...) ^ (vid' strana 1 24). 

Ak chcete zobrazit' ponuku HP Instant Share Menu, najskor 
otvorte ktorukol'vek inu ponuku (vid' strana 30) a potom 
prejdite pomocou 4V tlacidiel na polozku HP Instant Share 
Menu fZZl . Informacie o vybranych moznostiach ponuky, 
vlastnostiach nastavenia vol'by a uzatvorem ponuk najdete 
v casti Ponuky fotoaparatu na strane 30. 



Hi 3 Instant St : : Menu 

43 mm 

5MP** 3/15/2005 
0:29 «] 14 of 43 
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V tejto tabul'ke najdete predvolene moznosti ponuky 
HP Instant Share Menu: 



# 


Ikona 


Popis 


1 


to* 


Moznost' Print (float 1 ) umoznuje urcit' pocet kopii 
aktualne zobrazeneho obrdzku, ktory sa ma vytlacit' 
(pozrite strana 1 25). 


2 


0 


Moznost' Share All Images (Zdiefaf vsetky obrazky) 

umoznuje zdiel'anie vsetkych statickych obrazkov 
nachddzajucich sa v internej pambti alebo na pamdt'ovej 
karte na vybratom ciel'ovom umiestneni (vid' strana 1 28). 


3 




Nastavenie HP Instant Share Setup umoznuje pridat' 
urcite emailove adresy a ine ciel'ove umiestnenia 

IniL'ii UD Inrtnnt Clinwi <-Ja rMiLn UD Inrlnnt Cknrn 

lunKCie nr insiani onare ao ponuky nr insiani jnare 

Menu (vid' strana 1 24). 


4 




Moznost' EXIT (SKONCIT) umoznuje ukoncenie ponuky 
HP Instant Share Menu. 



TIP: Ak ste vybrali obrazky na tlac prostrednictvom funkcie 
HP Instant Share, upozornite personal folosluzby na 
standardny subor DPOF s informaciami, kol'ko a ktorych 
obrazkov chcete vytlacit'. 
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Nastavenie ciel'ovych umiestneni 
na internete vo fotoaparate 

V ponuke HP Instant Share Menu mozete nastavit' 
maximalne 34 ciel'ovych umiestneni funkcie HP Instant Share 
(ako naprrklad jednotlive emailove adresy alebo skupiny). 

POZNAMKA: Na dokoncenie postupu budete potrebovat' 
pripojenie na internet. 

POZNAMKA: Ak je vo fotoaparate pamat'ova karta, nesmie 
byt' uzamknuta a musi na nej byt' vol'ne miesto. 

1. Skontrolujte, ci je na pocftaci inStalovany softver 
HP Image Zone (strany 20 a 145). 

2. Zapnite fotoaparat, stladte tlacidlo , a potom pomocou 
tlacidiel \ vyberte ponuku HP Instant Share Menu 13. 

3. Pomocou tlacidla ▼ vyberte polozku HP Instant Share 
Setup... (Nastavenie funkcie HP Instant Share...) ^ 

a stlacte tlacidlo qk 1 ' • Na obrazovom displeji sa objavf 
informacna sprava nastavenia HP Instant Share Setup 
(Nastavenie funkcie HP Instant Share). 

4. Fotoaparat nevypmajte 
a pripojte ho k pocitadu 
pomocou kabla USB, ktory 
bol dodany spolu 
s fotoaparatom. Mozete 
taktiez fotoaparat vlozit' do 
volitel'neho doku R-series 
a stlacit' na riom tlacidlo 
Save/Print (Ulozit'/ 
Tlacif) ■ 
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Po pripojeni fotoaparatu k podtacu sa akHvuje program 
HP Instant Share Setup (Nastavenie HP Instant Share). Ak 
sa objavi dialog, ktory nepatri k programu HP, zatvorte 
dialogove okno. Postupujte podl'a pokynov v dialogovom 
okne HP Instant Share Setup (Nastavenie HP Instant 
Share) a vo fotoaparate nastavte ciel'ove umiestnenia. 

5. Odpojle fotoaparat od pocttaca, otvorte ponuku 
HP Instant Share Menu a skontrolujte, ci sa uz nove 
ciel'ove umiestnenia nachadzaju vo fotoaparate. 

Odosielanie jednotlivych 
obrazkov na ciel'ov^ umiestnenia 

Na I'ubovol'ny pocet ciel'ovych umiestneni funkcie HP Instant 
Share mozete odoslat' jeden alebo viae statickych obrazkov. 
Videoklipy sa odosielat' nedaju. Mozete v5ak odoslat' 
snimky ulozene z videoklipov (vid' strana 100). 

1. Zapnite fotoaparat, stlacte 
tladdlo ^ a pomocou 
tlacidiel 4 ► otvorte ponuku 
HP Instant Share Menu CE3 . 

2. Pomocou tlacidiel jk.'w vyberte 
prve ciel'ove umiestnenie, na 
ktore chcete odoslat' jeden 
alebo viae obrazkov. 

3. Pomocou tlacidiel 4 ► vyberte staticky obrazok, ktory 
chcete odoslat' na vybrate ciel'ove umiestnenie. Pomocou 
tlacidla M *™ vyberte ciel'ove umiestnenie. 
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a. Ak ste vybrali ciel'ove 




umiestnenie Print (Tlacif), 



zobrazi sa podponuka 
Print (Tlaaf). Pomocou 



tlacldiel vyberte pocet 
kopii, ktore chcete vytladif 



(najviac 99). Potom stladte 
tlacidlo . Vedl'a polozky Print (Tlac) sa v ponuke 
HP Instant Share Menu zobrazi oznacenie v" - 
Ak chcete zruSit' vyber moznosti Print (Tlacif), stlacte 
tlaclidlo , nastavte pocet kopii 0 (nula) a potom 
stladte tlacidlo . 
b. Ak ste vybrali d'alsie ciel'ove umiestnenie, v ponuke 
HP Instant Share Menu sa nad mm zobrazi znacka 
s/ . Ak chcete zrusit' vyber ciel'oveho umiestnenia, 
znovu stlacte tlacidlo 

V oboch pnpadoch sa v pravom rohu obrazka zobrazi 
ikona Jfj^ s poctom kopii a ikona [53 s poctom 
vybrarych ciel'ovych umiestnenf. 

4. Pomocou tlacidiel oznacte d'alsie ciel'ove 
umiestnenie a potom ho pomocou tlacidla vyberte. 
Vo vybere ciel'ovych umiestneni pokracujte opakovanim 
tohto kroku. 

5. Ak chcete zatvorit' ponuku HP Instant Share Menu, stlacte 
tlacidlo Live View/Playback (Zive zobrazenie/ 
prehravanie) O / Q . 
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6. Pripojte fotoaparat k pocitacu podl'a pokynov v casti 
strana 115. Obrazky sa automaticky odoslu na prislusne 
ciel'ove umiestnenia funkcie HP Instant Share. 

• Obrazky, ktore sa maju odoslat' na vybrane emailove 
adresy, sa nahraju na webovu stranku HP a sprava sa 
odosle na kazdu emailovu adresu. Sprava obsahuje 
miniatury obrazkov spolu s prepojenim na internetovu 
stranku, kde prijemca spravy moze odpovedat' na 
spravu, vytlacit' obrazky, ulozit' obrazky do svojho 
pocitaca, poslat' obrazky d'alej a tak d'alej. 

• Obrazky urcene pre tlac (Print {Tlacit')) sa automaticky 
vytlacia. 

POZNAMKA: Ak je fotoaparat priamo pripojeny k tladiarni 
(vid' strana 1 1 7), vsetky obrazky urcene pre tlac sa 
automaticky vytlacia. 
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Odosielanie vsetkych obrazkov 
na ciel'ove umiestnenia 

1. Zapnite fotoapardt, stladte 
tladidlo ^ a pomocou 
tlacidiel 4 ► otvorte ponuku 
HP Instant Share Menu CZI . 

2. Pomocou tlacidla ▼ vyberte 
polozku ffjp Share All Images... 
(Zdiel'af vsetky obrazky...). 
Pomocou Hacidla otvorte podponuku Share All 
Images (Zdiel'af vsetky obrazky). 

3. Pomocou tlacidiel vyberte 
ciel'ove umiestnenie, na ktore 
chcete odoslat' vsetky obrdzky, 
a stladte tlacidlo . 




a. 




Ak ste vybrali ciel'ove 
umiestnenie Print (Tlacif), 
zobrazi sa vedl'ajsia ponuka 
Print All Images (Tlacif 
vsetky obrazky). Pomocou 
tlacidiel vyberte 
najviac 5 kopii, ktore sa 
maju vytlacit'. Potom stlacte tlacidlo ^? . Vedl'a 
polozky Print (Tlacif) sa v podponuke Share All 
Images (Zdiel'af vsetky obrazky) zobrazi znatfka 
s poctom urcenych kopif. Ak chcete zruSif tlac 
(Print (Tlacif)), znovu vyberte polozku Print (Tlacit') vo 
vedl'ajsej ponuke Share All Images (Zdiel'af vsetky 
obrazky), nastavte pocet k6pii 0 (nula) a potom znovu 
stlacte tlacidlo ^ . 



of 1 

•19of43' 



Select number of copies to print for all 
images Press OK to exit 



✓ 
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b. Ak ste vybrali d'alsie ciel'ove umiestnenie, nad 

ciel'ovym umiestnenim vo vedl'ajsej ponuke Share All 
Images (Zdiel'at' vsetky obrdzky) sa zobrazf znacka 
v/ - Ak chcete zrusit' vyber ciel'oveho umiestnenia, 
znovu stlacte tladidlo . 

4. Ak chcete vybrat' d'alsie ciel'ove umiestnenia, zopakujte 
krok 3. 

5. Po ukoncem vyberu ciel'ovych umiestneni, zatvorte pomocou 
tlacidla O/O ponuku HP Instant Share Menu. 

6. Pripojte fotoaparat k pocitacu podl'a pokynov v casti 
Prenos obrazkov do pocitaca na strane 115. Obrazky sa 
automaticky odoslu na pn'slusne ciel'ove umiestnenia 
funkcie HP Instant Share (vid' posledny krok v casti 
Odosielanie jednotlivych obrazkov na ciel'ove 
umiestnenia na strane 125). 

POZNAMKA: Ak ste ako ciel'ove umiestnenie vybrali tlac 
(Print (11000), rnozete fotoaparat pripojit' priamo 
k tlaciarni (vid' strana 1 17). 
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6 Pouzivanie ponuky Setup 
Menu (Nastavenie) 



Ponuka Setup Menu (Nastavenie) umoznuje upravit' viacero 
nastaveni fotoaparatu, ako su zvuky fotoaparatu, datum a cas 
a konfiguracia rozhrania USB alebo pripojenia k televizoru. 

Ak chcete otvori5 ponuku Setup Menu (Nastavenie), otvorte 
najprv ktorukol'vek inu ponuku (vid' strana 30) a potom sa 
posufite pomocou tlacidiel O na kartu ponuky Setup Menu 
(Nastavenie) ^. Informacie o vybranych moznostiach 
ponuky, vlastnostiach nastavenia vol'by a zotvarani ponuk 
ndjdete v casti Ponuky fotoaparatu na strane 30. 




O CD H &a O * ■ 

Setup Menu 



13 Digital Zoom <On> 

(p Dalefi Time 1/1/2005 
fi USB Digilal Camera 
Jsl TV Configuration NTSC 
© EIGHT:.. English 



O (E E ! 



Setup Menu 
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Jas displeja 



Pomocou tohto nastavenia mozete zmenit' jas obrazoveho 
displeja. Pomocou tohto nastavenia je mozne zvysit' jas 
v prostredi s prudkym osvetlenim alebo znizit' jas za ucelom 
setrenia energie baterie. 

Predvolene nastavenie moznosti Display Brightness 
(Jas displeja) je Medium (Stredny) 

1 . V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (strana 131) vyberte 
polozku Display Brightness (Jas displeja). 

2. Pomocou tlacidiel Jk.'w oznacte 
nastavenie. Nove nastavenie sa 
pouzije na zobrazenie v rezime 
Live View (Zive zobrazenie) pod 
ponukou, takze okamzite uvidite 
zmenu nastavenia. 

3. Pomocou tlacidla ulozite 

nastavenie a vratite sa do ponuky Setup Menu 
(Nastavenie) . 

Nove nastavenie sa bude pouzivat', kym sa opat' nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 




Balanced for indoor and outdoor 
viawng 
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Zvuky fotoaparatu 



Toto nastavenie sa tyka zvukov, ktore fotoaparat vydava pri 
zapnuti, stlaceni tlacidla alebo nasnimani obrazku. Tolo 
nastavenie sa tyka zvuku zaznamenavaneho s obrazkami 
alebo videoklipmi. 

Predvolene nastavenie moznosti Camera Sounds (Zvuky 
fotoaparatu) je Low (Nizke). 

1. V ponuke Setup Menu 
(Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Camera Sounds 
(Zvuky fotoaparatu). 

2. Pomocou tlacidiel oznacte 
nastavenie. 

3. Pomocou tlacidla ulozite 

nastavenie a vratite sa do ponuky Setup Menu 
(Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzivat', kym sa opdt' nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 

POZNAMKA: V retime Theatre (Divadlo) je polozka 
Camera Sounds (Zvuky kamery) nastavena na hodnotu 
Off (Vypnute). 
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Indikdtor podpory zaostrenia 

Pri horsich svetelnych podmienkach pouziva fotoaparat pri 
zaostrovani pomocne ohniskove osvetlenie. Toto nastavenie 
umoznuje svetlo vypnut' (ak napriklad nechcete, aby 
indikator podpory zaostrenia vyrusil fotografovany objekt). 

Predvolene nastavenie polozky Focus Assist Light (Indikator 
podpory zaostrenia) je Auto (Automaticky). 

1. V ponuke Setup Menu 
(Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Focus Assist Light 
(Indikator podpory zaostrenia). 

2. Pomocou tlacidiel j±~w oznacte 
nastavenie. 

3. Pomocou tlacidla ulozite 

nastavenie a vratite sa do ponuky Setup Menu 
(Nastavenie) . 

POZNAMKA: Spolocnost' HP odporuca ponechat' toto 
nastavenie na hodnote Auto (Automaticky). Ak toto 
nastavenie vypnete, pri zhorsenych svetlenych 
podmienkach sa fotoaparat bude nespravne zaostrovat'. 

Nove nastavenie sa bude pouzi'vat', kym sa opdt' nezmeni 
(a to aj v prfpade vypnutia fotoaparatu). 

POZNAMKA: V rezime Theatre (Divadlo) |e polozka Focus 
Assist Light (Pomocne osvetlenie pri zaostrovani) 

nastavena na hodnotu Off (Vypnute). 



Red tight on front of camera mil lum on 
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Okamzite prezeranie 

Pomocou lohto nastavenia mozete stanovit' cas zobrazenia 
obrazku, panoramatickei sekvencie alebo videoklipu 
v rezime Instant Review (Okamzite prezeranie). 

V rezime Instant Review (Okamzite prezeranie) sa zobrazuje 
staticky obrazok alebo videoklip ihned' po nasm'mani. Ak 
chcete vymazat' obrazok alebo videoklip, stlacte tlacidlo 4 
a potom v podponuke vyberte polozku Delete (Vymazat'). 
Doslupne mof nosti zdvisia od konkretneho nastavenia 
fotoaparatu. Ak napriklad snimate panoramaticku sekvenciu, 
v moznostiach je obsiahnuta moznost' ulozenia panoramatickej 
sekvencie ako spojeneho obrazku (vid' strana 60). 

Predvolene nastavenie rezimu Instant Review (Okamzite 
prezeranie) je 2 seconds (dve sekundy). Dlhsie nastavenie 
vam poskytuje viae casu na prezeranie obrazku. Pri 
nastaveni Off (Vypnute) sa (otoaparat vrati do rezimu Live 
View (Zive prezeranie) ihned' po nasnimani obrazku. Rezim 
Instant Review (Okamzite prezeranie) ukoncite polovicnym 
stlacenim tlacidla Shutter (Uzavierka). 

1. V ponuke Setup Menu 
(Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Instant Review 
(Okamzite prezeranie). 

2. Pomocou tlacidiel oznacte 
nastavenie. 

3. Pomocou tlacidla ^ ulozite 
nastavenie a vratite sa do ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzivat', kym sa opat' nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 
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Digitalny transfokdtor 

Pomocou tohto nastavenia mdiete zapnut' alebo vypnut' 
digitalny transfokdtor (via" strana 51). 

Predvolenym nastavenim moznosti Digital Zoom (Digitalny 
transfokdtor) je nastavenie On (Zapnuty) 

1 . V ponuke Setup Menu 
(Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Digital Zoom 
(Digitalny transfokdtor). 

2. Pomocou tlacidiel oznacte 
nastavenie. 

3. Pomocou tlacidla ^ ulozite 

nastavenie a vrdtite sa do ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzfvat', kym sa opdt' nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoapardtu). 



£D Digital Zoom 



Digital zoom b available after zooming to 
full optical zoom. 
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Date & Time (Datum a cas) 

Pomocou lohto nastavenia mozete vo fotoaparate nastavit' 
aktualny datum a cas a format datumu a casu. 

Fotoaparat pouziva format datumu a casu pri zobrazeni 
informacie vo funkcii Playback (Prehravanie) a Date & Time 
Imprint (Datumovd a casova peciatka) (viol' strana 94). 

1. V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Date & Time (Datum a cas). 

2. Pomocou tlacidiel nastavte 
hodnotu vybranej casti. 

3. Pomocou tlacidiel 4 ► sa 
posuhte na d'alsie moznosti. 

4. Opakujte kroky 2 a 3 az do 
nastavenia spravneho formatu 
datumu a casu a samotneho 
datumu a casu. 

5. Pomocou tlacidla ulozite nastavenie a vratite sa do 
ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzivat', kym sa opdt' nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 

POZNAMKA: Nastavenie Date & Time (Datum a cas) sa 

nezmeni, kym sa nevybije bateria vlozena vo fotoaparate 
a nezmeni sa ani v pripade, ked' sa bateria vyberie na 
kratsie ako 10 minut alebo ak je fotoaparat pripojeny 
k napajaciemu adapteru HP. 
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USB Configuration 
(Konfiguracia rozhrania USB) 

Tu mozete nastavit', ako ma poa'tac rozpozndvat' fotoaparat. 

1 . V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (via" strana 131) 
vyberte polozku USB. 

2. Pomocou tlacidiel jkJ^ vyberte 
nastavenie. 

* Digital Camera (Digitalny 
fotoaparat)— Po6'tac 
rozpozna fotoaparat ako 
digitalny fotoaparat, ktory 
pouziva standard PTP (Picture 
Transfer Protocol). Toto nastavenie je predvolene. 

• Disk Drive (Diskova jednotka)— Pocitac rozpozna 
fotoaparat ako diskovu jednotku pouzivajucu 
standard MSDC (Mass Storage Device Class). Toto 
nastavenie pouzite na prenos obrazkov do poditada 
bez programu HP Image Zone (vid' strana 148). Toto 
nastavenie sa pravdepodobne nebude dat' pouzit' 

v pripade pocitacov so systemom Windows 98, na 
ktorych nie je nainstalovany program HP Image Zone. 

3. Pomocou tlacidla ulozite nastavenie a vratite sa do 
ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzfvat', kym sa opdt' nezmenf 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 
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Televizna konfiguracia 

Pomocou tohto nastavenia mozete naslavit' format 
videosignalu pri zobrazovani obrazkov fotoaparatu na 
televiznom priji'maci (TV), ktory je pripojeny k fotoaparatu 
prostrednictvom doku HP Photosmart R-series. Dalsie 
informacie o pripojeni fotoaparatu k televizoru najdete 
v navode na pouzitie doku. 

Predvolene nastavenie polozky TV Configuration (Televizna 

konfiguracia) zavisi od jazyka a oblasti, ktore ste nastavili 
pri prvom zapnuti fotoaparatu. 

1. V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (vid' strana 131)vyberte 
polozku TV Configuration (Televizna konfiguracia). 

2. Pomocou tlacidiel vyberte 
jednu z tychto moznostf: 

• NTSC— Pouziva sa hlavne 
v Severnej Amerike, 
v niektorych castiach Juznej 
Ameriky, Japonsku, Korei a na 
Taiwane. 

• PAL— Pouziva sa hlavne v Europe, Uruguaji, 
Paraguaji, Argentine a v niektorych castiach Azie. 

TIP: Ak v oblasti, v ktorej zijete, aktualne nastavenie 
nefunguje, vyskusajte ine nastavenie. 

3. Pomocou tlacidla w 0 ^" ulozfte nastavenie a vrdtite sa do 
ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzivat', kym sa opdf nezmeni 
(a to aj v pripade vypnutia fotoaparatu). 
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POZNAMKA: Pri prezerani obrazkov na televizore moze 
rychlost' zobrazovania ovplyvnovat' rychlost' pamdt'ovej 
karty alebo kvalita a vel'kost' prezeranych obrazkov £i 
videoklipov. 



Jazyk 



Toto nastavenie umoznuje nastavit' jazyk rozhrania 
fotoaparatu, ako je napn'klad text v ponukach. 

1 . V ponuke Setup Menu 
(Nastavenie) (via" strana 131) 
vyberte polozku 

mwziii.. ■ 

2. Pomocou tlacidiel a 4 ► 
vyberte pozadovany jazyk. 

3. Pomocou tlacidla ulozite 

nastavenie a vratite sa do ponuky Setup Menu 
(Nastavenie). 

Nove nastavenie sa bude pouzfvat', kym sa opdt' nezmenf 
(a to aj v pn'pade vypnutia fotoapardtu). 
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Presun obrazkov na kartu 



Pomocou tejlo moznosti mozete presuvat' obrdzky z internej 
pamate na pamat'ovu kartu (via" Instalacia a formatovanie 
pa ma rove j karty na strane 1 8). Tuto moznost' ndjdete 
v ponuke Setup Menu (Nastavenie) v pripade, ked' sa vo 
fotoapardte nachddza pamdt'ovd karta a v internej pamati 
fotoapardtu je aspoh jeden obrdzok. 

1 . V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (vid' strana 131) 
vyberte polozku Move Images to Card... (Presunuf 
obrazky na kartu...) a stla£te tlacidlo . 

2. Na obrazovom displeji sa zobrazi potvrdzovacia 
obrazovka. 

• Ak sa na pamat'ovu kartu zmestia vsetky obrdzky 
ulozene v internej pamati, na potvrdzovacej 
obrazovke sa zobrazi otazka, ci chcete presunut' 
vSetky obrazky. 

• Ak sa na kartu zmestia iba niektore z obrazkov, na 
potvrdzovacej obrazovke sa zobrazi informacia, kol'ko 
obrazkov sa moze presunut', a otazka, ci ich chcete 
presunut'. 

• Ak sa na pamat'ovu kartu nedaju presunut' ziadne 
obrazky, na potvrdzovacej obrazovke sa zobrazi 
sprava CARD FULL (KARTA PLNA). 

3. Ak chcete obrdzky presunut', vyberte polozku Yes (Ano) 
a stlade tladidlo . 

POZNAMKA: V§etky obrazky panoramatickej sekvencie sa 
musia presunut' spolu. Ak na karte nie je dostatok miesta 
na presun vsetkych obrazkov v panoramatickej sekvencii, 
nepresunu sa ziadne obrdzky. 
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Pocas presuvania sa zobrazuje indikdtor priebehu. Vsetky 
presunute obrdzky sa vymazu z internej pamdte fotoaparatu. 
Po skoncenf presunu obrdzkov sa obnovf ponuka Setup 
Menu (Nastavenie). 

Obnovenie povodnych nastaveni 

Tdto vol'ba umoznuje obnovit' povodne nastavenia 
fotoaparatu z vyroby. 

1. Ak je vo fotoapardte vlozena pamdt'ova karta, vyberte ju 
(via" strana 18). 

2. V ponuke Setup Menu (Nastavenie) (vial' strana 131) 
vyberte polozku Reset Settings... (Obnovit' povodne 
nastavenia...). 

3. Pomocou tlacidiel Jk.'w vyberte pozadovanu moznost'. 

• Cancel (Zrusif)— Ponuka sa zatvori bez obnovenia 
povodnych nastaveni. 

• Yes (Ano)— Obnovia sa predvolene nastavenia 

v ponukdch Capture (Snimanie), My Mode Capture 
(Snimanie v mojom rezime) a Setup (Nastavenie) 
(avsak okrem poloziek Date & Time (Datum a cas), 
Language (Jazyk), TV Configuration (Televizna 
konfiguracia) a USB Configuration (Konfiguracia 
rozhrania USB). 

4. Pomocou tlacidla ^j" obnovite nastavenie a vratite sa do 
ponuky Setup Menu (Nastavenie). 

5. Ak ste v kroku 1 odstrdnili pamdt'ovu kartu, znova ju 
nainstalujte. 
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7 Riesenie problemov 
a podpora 



Tato cast' obsahuje informacie o nasledujucich temach: 

• Obnovenie nastaveni fotoaparatu (vid' strana 144). 

• Formatovanie pamdt'ovej karty pomocou pocitaca 
(vid' strana 145) 

• Softver HP Image Zone vratane poziadaviek na system 
a softver HP Image Zone Express (vid' strana 145) 

• Pouzivanie fotoaparatu bez instalacie softveru HP Image 
Zone (vid' strana 1 48) 

• Mozne problemy, priciny a riesenia (vid' strana 152) 

• Chybove hlasenia fotoaparatu (vid' strana 1 70) 

• Chybove hlasenia na poditaci (vid' strana 185) 

• Pomoc spolocnosti HP vratane podpory poskytovanej 
prostrednictvom internetu a telefonicky (vid' strana 1 87) 

POZNAMKA: Dalsie informacie o riesent uvedenych 

problemov a d'alSich otazkach suvisiacich s fotoaparatom 
alebo softverom HP Image Zone najdete na webovej 
lokalite strediska podpory pre zakaznikov spolocnosti HP: 
www.hp.com/ support. 
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Obnovenie nastavem fotoaparatu 

Ak fotoaparat nereaguje na stlacenie ziadneho tlacidla, 
obnovte nastavenie fotoaparatu. 

1. Vypnite fotoaparat. 

2. Ak ste vlozili pamdt'ovu kartu, vyberte ju a vyludte tak 
moznost', ze problem sposobuje pamdt'ova karta. 

3. Vyberte bateriu z fotoaparatu. 

4. Narovnanou kancelarskou 
sponou stlacte spinac Reset 
(maly otvor umiestneny nad 
otvorom na bateriu, vid' 
obrazok) a zatlacte ho na 
3 az 6 sekund. Potom 
kancelarsku sponu vyberte. 

5. Znova vlozte bateriu 
a zatvorte dvierka priestoru 
pre bateriu a pamdt'ovu kartu. 

6. Skontrolujte, a fotoaparat funguje bez volitel'nej 
pamdt'ovei karty a pn'padne znova vlozte kartu (ak ste ju 
vybrali v kroku 2). 

Obnovenim sa vsetky nastavenia fotoaparatu vratia na 
predvolene hodnoty nastavene vo vyrobe. Obrazky ulozene 
v pamdti alebo na pamdt'ovei karte sa nevymazu. 
Nastavenie ddtumu a casu sa taktiez nezmeni. Vymaze sa 
az pri vybrati baterie na dlhsi cas. 
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Formatovanie pamat'ovej karty 
pomocou pocitaca 
(v systeme Windows) 

Volitel'nu pamat'ovu kartu mozete formatovat' vo fotoaparate 
(vid' strana 1 8) alebo pomocou pocitaca s operacnym 
systemom Windows. 

1. Skontrolujte, ci je pamat'ovd karta vlozena vo fotoaparate 
alebo vo volitel'nej citacke pamat'ovych kariet. 

• Ak sa pamdt'ova karta nachadza vo fotoaparate, 
nastavte fotoaparat ako Disk Drive (Diskova jednotka) 
(vid' strana 149) a pripojte ho k pocitacu pomocou 
kolisky alebo volitel'neho doku HP Photosmart R-series. 

• Ak pouzivate citacku pamat'ovych kariet, skontrolujte, 
ci je citacka k pripojena k pocitacu (vid' strana 150). 

2. Pomocou Prieskumnika vyhl'adajte fotoaparat alebo 
citacku pamat'ovych kariet, ktore sa objavia v zozname 
jednotiek ako vymenitel'ny disk. 

3. Kliknite pravym tlacidlom mysi na vymenitel'ny disk 
a vyberte z kontextovej ponuky polozku Format... 
(Formatovat'...). 

4. V zozname File system (Suborovy system) vyberte 
suborovy system FAT a kliknite na tlacidlo Start (Spustit ) 

Softver HP Image Zone 

Uplna verzia softveru HP Image Zone umoznuje po pripojeni 
fotoaparatu k pocitacu pouzivat' funkciu HP Instant Share na 
odosielanie obrazkov e-mailom na urcene adresy (vratane 
distribucnych zoznamov), vytvaranie albumov online alebo 
automaticku tlac obrazkov. Prenasat' a tlacit' mozete aj spojene 
panoramaticky nasnimane obrazky (vid' strany 115a 119). 
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Poziadavky na pocitacovy system 
Macintosh 



Ak chcete nainstalovat' softver HP Image Zone, pocitac so 
systemom Macintosh musi byt' vybaveny rozhranim USB, 
musi mat' 1 28 MB fyzickej pamate RAM, operacny system 
Mac OSX vl0.2 alebo jeho novsiu verziu a 250 MB 
vol'neho miesta na disku. 

Poziadavky na system Windows 

V zavislosti od konfiguracie systemu pocitaca sa v procese 
instalacie nainstaluje uplna verzia softveru HP Image Zone, 
verzia HP Image Zone Express alebo sa softver HP Image 
Zone vobec nenainstaluje. 

• Ak pocitac pracuje so systemom Windows 2000 alebo XP 
a md pamaf RAM s kapacitou najmenej 1 28 MB, pri 
instalacii sa nainstaluje uplna verzia softveru 

HP Image Zone. 

• Ak je na pocitaci nainstalovany system Windows 2000 
alebo XP a operacna pamdt' RAM s kapacitou 64 MB az 
128 MB, pri instalacii sa nainstaluje softver HP Image 
Zone Express (vid' strana 147). 

• Ak je na pocitaci nainstalovany system Windows 98, 98 SE 
alebo ME a operacna pamaf RAM s kapacitou aspofi 

64 MB, pri instalacii sa nainstaluje softver HP Image Zone 
Express. 

• Ak je kapacita pamate RAM pocitaca mensia ako 
64 MB, softver HP Image Zone sa neda instalovat'. 
Fotoaparat mozete pouzivat' aj nad'alej. Nebudete vSak 
moct' vyuzivat' funkciu HP Instant Share fotoaparatu. Vid' 
Pouzivanie fotoaparatu bez instalacie softveru HP Image 
Zone na strane 148. 
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Softver HP Image Zone Express 

POZNAMKA: HP Image Zone Express je k dispozicii iba pre 
podtace s operacnym systemom Windows. Na pocitacoch 
typu Macintosh mozno pouzit' iba plnu verziu HP Image 
Zone. 

Aplikacia HP Image Zone Express neobsahuje niektore 
funkcie, ktore sa nachadzaju v plnej verzii. 

• Pri pouziti aplikacie HP Image Zone Express sa nedaju 
na fotoaparate vyuzivat' funkcie HP Instant Share. 
Nemozno v nom napriklad vyberat' obrazky a potom 
automaticky vytlacit' vybrate obrazky pomocou softveru 
HP Image Zone. Mozete vsak vybrat' obrazky v ponuke 
HP Instant Share Menu vo fotoaparate a potom ich tlacit' 
priamo pomocou tlaciarne (vid' strana 1 17). Rovnako 
mozete vyuzivat' funkcie sluzby HP Instant Share, ktore 
ponuka samotny softver HP Image Zone Express. 

• Obrazky nasnimane v rezime Panorama (Panorama) sa 
pri ich prenose do pocitaca nespoja automaticky do 
panoramy. Stale vsak mozete vo fotoaparate pouzivat' 
rezim Panorama (Panorama). Ak chcete vytvorit' 
panoramu, mozete pouzit' bud' funkciu Stitch Panorama 
(Spojif panoramu) vo fotoaparate (vid' strana 1 1 0) alebo 
iny softver na spajanie obrazkov. 

• Videoklipy mozete prenasat' do pocitaca pomocou 
programu HP Image Zone Express, ale pozerat' ich 
mozete iba pomocou ineho prehl'adavaca. 
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Pouzivanie fotoaparatu bez 
instalacie softveru HP Image Zone 

Ak nie je nainstalovany program HP Image Zone alebo 
HP Image Zone Express, niektore funkcie fotoaparatu mozu 
byt' obmedzene. 

• Na fotoaparate napriklad nemozete pouzit' funkciu 
HP Instant Share. 

• Pri prenose obrazkov do pocitaca sa panoramaticke 
sekvencie nespoja automaticky. 

• Ak je fotoaparat pripojeny k pocitacu, obrazky urcene 
pre vytlacenie sa nevytlacia automaticky. 

• Proces prenosu obrazkov a videoklipov z fotoaparatu do 
pocitaca bude pri roznych konfiguraciach iny. Blizsie 
informacie najdete v nasledujucej dasti. 

Prenos obrazkov do pocitaca bez 
aplikacie HP Image Zone Software 

Ak nechcete alebo nemozete na pocitac nainstalovaf 
aplikaciu HP Image Zone, mozete obrazky a videoklipy 
prenasat' do pocitaca takto: 

• Pripojte fotoaparat k pocitacu ako Digital Camera 
(digitalny fotoaparat) (vid' strana 1 49) 

• Pripojte fotoaparat k pocitacu ako Disk Drive (Diskovu 
jednotku) (vid' strana 149) 

• Pomocou citacky pamdt'ovych kariet (vid' strana 150) 
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Ako pripojit' fotoaparat ako digitalny 
fotoaparat 

Ak pouzivate system Windows XP alebo Mac OS X: 

1. Vo fotoaparate nastavte konfiguraciu USB Configuration 
(USB konfiguracia) na Digital Camera (Digitalny 
fotoaparat) (via" strana 1 38). 

2. Pripojte kolisku alebo dok k pocitacu pomocou USB kabla 
a vlozte fotoaparat do kolisky alebo do doku. 

Ako pripojit' fotoaparat ako diskovu jednotku 

Fotoaparat mozete nastavit' tak, aby po pripojeni k pocitacu 
pracoval ako diskova jednotka. Potom budete moct' prenasat' 
obrazky bez pouzitia programu HP Image Zone. 

POZNAMKA: Tento sposob pravdepodobne nebudete moct' 
pouzit' na pocitacoch so systemom Windows 98. 

1. Vo fotoaparate nastavte konfiguraciu USB Configuration 
(USB konfiguracia) na Disk Drive (Diskova jednotka) 

(vid' strana 1 38). 

2. Pripojte kolisku alebo dok k pocitacu pomocou USB kabla 
a vlozte fotoaparat do kolisky alebo do doku. 

Od tohto bodu postupujte rovnako ako v casti 
strana 1 50. Na pocitacoch so systemom Windows sa 
fotoaparat objavi v Prieskumnikovi ako vymenitel'ny disk. 

3. Po dokonceni prenosu obrazkov odpojte fotoaparat od 
pocitaca. Ak |e na pocitaci spusteny system Windows 
2000 alebo XP a zobrazilo sa upozornenie Nebezpecne 
odstranenie, nevenujte mu pozornost'. 
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POZNAMKA: Ak so na pocitaci Macintosh automaticky 
nespusti aplikacia Image Capture alebo iPhoto, na 
pracovnej ploche vyhl'adajte ikonu diskovej jednotky 
s oznacenim HP__R717 alebo HP_R818. DalSie informacie 
o kopirovani suborov najdete v pomocnikovi operacneho 
systemu Macintosh. 

Prenos obrazkov pomocou inych zariadem 

Mozete vlozit' pamat'ovu kartu fotoaparatu do (osobitne 
zakupenej) citacky pamat'ovych kariet, ktora funguje 
podobne ako vymenitel'ny disk alebo jednotka CD-ROM. 
Niektore pocitace a tlaciarne HP Photosmart maju 
zabudovane otvory na pamat'ove karty, ktore funguju ako 
citacka pamat'ovych kariet. 

V pocitaci so systemom Windows 

POZNAMKA: Informacie o pouzivani Prieskumnika pri 
hl'adani, kopirovani a vkladani suborov a premenovani 
priecinkov najdete v Pomocnikovi v systeme Windows. 

1. Vyberte priecinok na pocitaci, do ktoreho sa maju 
obrazky ukladat'. 

2. Vlozte pamat'ovu kartu z fotoaparatu do citadky 
pamdt'ovych kariet (alebo do otvoru na pamat'ove karty 
na poditadi). 

3. Kliknite pravym tlacidlom na ikonu My Computer (Tento 
poatac) a v kontextovej ponuke vyberte polozku Explore 
(Preskumat'). Pamdt'ova karta sa objavi ako vymenitel'na 
jednotka. 

4. Otvorte priecinok vymenitel'nej jednotky, otvorte 
priecinok DCIM a kliknite na priecinok s nazvom 
fotoaparatu. Ak sa vam nedari vyhl'adat' obrazky, 
prejdite vsetky podadresare v adresari DCIM. 

5. Vyberte a skopirujte vsetky obrazky. 

6. Prilepte kopirovane obrazky do priecinka urceneho v kroku 1 . 
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7. Po skontrolovani, ci bol i vsetky obrazky uspesne 
prenesene, vrat'te pamat'ovu kartu naspat' do 
fotoaparatu. Ak chcete na karte uvol'nit' miesto, mozete 
obrazky bud' vymazat' alebo naformatovat' kartu 
(vid'strany 105 a 145). 

POZNAMKA: Namiesto odstranenia obrazkov odporucame 
kartu naformatovat', predide sa poskodeniu obrazkov 
alebo kariet. 

V poataci so systemom Macintosh 

POZNAMKA: Dalsie informacie o koptrovani suborov 
najdete v pomocnikovi operacneho systemu Macintosh. 

1. Vlozte pamat'ovu kartu z fotoaparatu do citacky 
pamat'ovych kariet (alebo do otvoru na pamat'ove karty 
na pocitaci). 

2. Automaticky sa spusti aplikacia Image Capture alebo 
iPhoto. Pri prenose obrazkov sa riad'te pokynmi na 
obrazovke. 

• Image Capture (Zachytif obrazok): Prenos obrazkov 
do poataca spustite bud' pomocou tlacidla Download 
Some (Stiahnut' niektore) alebo Download All 
(Stiahnuf vsetko). V predvolenom nastaveni budu 
obrazky ulozene do prieclnka Pictures (Obrazky) 
alebo Movies (Filmy) (v zavislosti od typu suboru). 

• iPhoto: Prenos obrazkov spustite pomocou tlacidla 
Import. Obrazky sa ulozia v aplikacii iPhoto. Ak 
chcete vidiet' obrazky, spustite aplikaciu iPhoto. 

Ak sa automaticky nespusti ziadna aplikacia alebo ak 
chcete obrazky kopirovat' manualne, vyhl'adajte na 
pracovnej ploche ikonu diskovej jednotky zastupujucej 
pamat'ovu kartu a skopirujte obrazky na pevny disk 
poataca. 



RieSenie problemov a podpora 151 



Problemy a riesenia 



Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


1 uiuuuuiui 


Rntprin 


• Nninstn uifp nnvu ct pbo nnnitu 


sa nezapne. 


nefunquje 


bateriu. 




spravne, je 


* Skontroluitp ?\ ip bntprin 




vybitd, 






nesprdvne 


(\/iri elmnn 1 A 1 

IVIU 31IUIKJ 1 *T / . 




nainltalovand, 


OKomroiu ie, ci pouzivaie 




nie je 


spravny lyp Duiene — 




nnin^tnlnvnnn 


nabi|atelnu htium-ionovu balenu 




vobec alebo 


HP Phofosmart R07 pre 




pouzivate 


fotoapardty HP PhotoSmart 




bateriu 


R-series (LI 8 1 2A/L1 8 1 2B). 




nesprdvneho 






lypu. 






Vo itp 'nv 

' *m/l l l * — l Mr 


• Skontroluitp c^i ip sipt'ovv 






nnonioci onontpr HP 




ndnntpr HP nip 

UUUUICI 1 II IMC 


nrinoipnv k fotoonnrotu 




ip nrinoipnv 


nomorou ko Kkv n pbo noku 




k fotoapardtu, 


a ii je pripojeny do fungujucej 




nie je pripojeny 


siet'ovej zdsuvky. 




do zdstriky 


• Skontrolujte, ii je napdjaci 




alcbo 


adapter HP poSkodeny alebo 




nefunguje 


nefunkcny. 




spravne. 






Fotoapardt 


Obnovte nastavenie fotoapardtu 




prestal 


(vid' strana 1 44). 




fungovaf. 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Fotoaparat sa 
nezapne 

(pokracova- 
nie). 


Pamat'ova karta 
nie je 

podporovand 
alebo je 
poSkodend. 


Skontrolujte, £i pouzivate sprdvny 
typ pamat'ovej karty (vid' 
slrana 213). Vyberte pamal'ovu 
kartu a zapnite fotoaparat. Ak sa 
zapne, pravdepodobne je karta 
poskodend. Naformdtujte 
pamdt'ovu kartu pomocou 
podtaoa (vid' strana 145). Ak sa 
fotoaparat stale nezapol, vymente 
pamal'ovu kartu. 


Na 

ukazovateli 
urovne 
nabitia 
batorio casto 
stupa a klesa 
stav nabitia. 


Rozne rezimy 

ifinnosti 

fotoaparatu 

vyzaduju rdznu 

urovefi 

napdjania. 


Vid' Indikatory napajania na 

strane 196. 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Utium-ionova 
bateria sa 
musi casto 
nabijat'. 


Caste 
pouzivanie 
zobrazenia Live 
View (Zive 
zobrazonio) 
alebo nahrd- 
vanie videa 
a neumerne 
pouzivanie 
blesku alebo 
transfokatora 
spotrebuva 
vel'ke mnozstvo 
energie baterie. 


Vid' Predlzenie vydrze baterie no 

strane 194. 




Lilium-ionova 
bateria sa 
nenabila 
sprdvne. 


Nova bateria alebo bateria, ktora 
nebola davno nabitd, sa musi 
znova nabit' tak, aby dosiahla 
uplnu kapacilu (vid' strana 193). 




Bateria sa 
vybila sama. 


Ak nepouiivale bateriu dlhlie ako 
dva mesiace, nabite ju doplna 
(vid'slrana 193). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Lttium-ionova 
bateria sa 
neda nabit'. 


Bateria je uplne 
nabita. 


Skuste ju opat' nabit', ked' sa po 
urcitom £ase vybije. 


Pouziva sa 

nespravny 

siet'ovy 

napajaci 

adapter. 


Pouzivajte len doddvany napajaci 
adapter od spolocnosti 
HP (vid' strana 202). 




Napatie baterii 
je prilis nizke 
na spustenie 
nabijania. 


Vo fotoaparate sa nenabije 
poskodend alebo prilii> vybitd 
bateria. Nabite baleriu pomocou 
rychlonabijadky HP alebo 
ndhradnej nabijacej jednotky 
v doku (zakupenej osobitne). 
Potom ju vyskusajte znova vo 
fotoaparate. Ak stale nefunguje, 
kupte si novu litium-ionovu bateriu 
(vid' strana 202). 




Bateria je 
poSkodena 
alebo 
nevhodna. 


Ked' fotoaparat zisti problem 
s bateriou, nezacne nabijanie 
alebo ho pred^asne ukondi. Kupte 
si novu bateriu (vid' strana 202). 


Fotoaparat sa 
nczapno, ked' 
pripojim 
adapter, 
potom ho 
odpojim 
a pripojim 
znova. 


Vo fotoaparate 
nie je bateria. 


• Vlozte do fotoaparatu bateriu. 

• Obnovte nastavenie 
fotoaparatu (vid' strana 144). 


Fotoaparat 
nereaguje na 
stlacenie 
tlacidla. 


Fotoaparat je 
vypnuty alebo 
sa vypol. 


Zapnite fotoaparat. 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Fotoaparat 
nereaguje na 
st la conic 
tlacidla 

(pokracova- 
nie). 


Fotoaparat je 
pripojeny 
k poci'tacu. 


Vagina tlacidiel fotoaparatu 
nefunguje, ked' je fotoapardt 
pripojeny k poci'tacu pomocou 
koli'sky alebo doku. Ak reaguju, 
treba len aktivovat' alebo 
deaktivovat' obrazovy displej. 




Vo fotoapardte 
prebieha 
spracovanie 
obrdzka. 


Pockajte, kym indikator pamdte 
neprestane blikat', co znamend, 
ze fotoaparat ukoncil spracovanie 
predosleho obrdzku. 




Bateria je 
vybitd. 


Bateriu vymente alebo nabite. 




Fotoaparat 
vyzaduje urcity 
cas na 
uzamknulie 
nastavenia 
zaostrenia 
a expozicie. 


Pouiile funkciu Focus Lock 
(Uzamknufie zaostrenia) 

(strana 44). 




Fotoaparat 

prestal 

fungovaf. 


• Obnovte nastavenie 
fotoaparatu. Ak je k 
fotoaparatu pripojeny siet'ovy 
napdjaci adapter cez kolisku 
alebo dok, najskor ho odpojte. 
Vid' dost' strana 1 44. 

• Skontrolujte, di nie je chybna 
pamdt'ovd karta. Vymeftle 
pamdt'ovu kartu. 

• Sformatujte internu pamat' 
fotoaparatu alebo pamdt'ovu 
kartu (pozrite strana 145). 
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Problem 


Mozna pncina 


Riesenie 


Fotoaparat 
nereaguje na 
stlacenie 
tlacidla 

(pokracova- 
nie) 


Fotoaparat 

pouziva 

nastavenie 

blesku Red-eye 

Reduction 

(Potlacenie 

efektu 

cervenych oci). 


Snimanie obrazka pri pouziti 
efektu Red-eye Reduction 
(Potlacenie efektu cervenych oci) 

trvd dlhlie, pretoze spustenie 
uzdvierky sa oneskori kvoli 
pridavnemu zablesku. L'udt, 
ktorych fotite, upozornite nato, 
aby po£kali na druhy zdblesk. 




Scena je tmavd 
a fotoaparat 
pouziva dlhy 
expozifny das. 


• Pouzite blesk. 

• Ak sa blesk neda pouzit', pri 
dlhych expozicnych £asoch 
stabilizujte fotoapardt 
pomocou stativu. 

• Skontrolujte, di je pre podpora 
zaostrenia (Focus Assist) 
nastavena na hodnotu Auto 
(Automaticky) (vid' strana 134). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Fotoapardt 

pri stlaceni 

tlacidla 

uzavierky 

nonasnima 

obrazok. 


Slabo ste stlacili 
ilacidlo Shutter 
(Uzdvicrka) 


Uplne stlacte tladidlo Shutter 
(Uzaviorka) 


Internd pamdt' 
olobo 
pamdt'ovd 
karta je plna. 


Preneste obrdzky z fotoapardtu 
do poditaca, potom sformdtujte 
internu pamdt' alebo pamdt'ovu 
kartu (vid' strana 145). Alebo 
vymehte kartu. 




Pamdt'ovd karta 
je uzamknutd. 


Prepnite uzamykaciu pldsku na 
pamdt'ovej karte do odomknutej 
polohy. 




Blosk sa dobija. 


Pred nasnimanim d'alsleho obrdzka 
podkajte, kym sa blesk dobije. 




Fotoaparat je 
nastaveny na 
zaostrovanie 
typu Macro 
(Makro) & 
alebo Super 
Macro (Super 
makro) ^ 
a kym nezaostri, 
nemdze 
fotografovaf. 


Znova zaostrite fotoapardt (skuste 
pouzit' funkciu Focus Lock 
(Uzamknutie zaostrenia); vid' 
strana 44). 

Skontrolujte, ci je predmet alebo 
osoba v rozsahu zaostrenia Macro 
(Makro) alebo Super Macro (Super 
makro) (vid' strana 47). 


Fotoapardt 

pri stlaceni 

tlacidla 

uzavierky 

nonasnima 

obrazok 

(pokracova- 

nie). 


Fotoapardt eSte 
stale uklada 
posledny 
nasnimany 
obrdzok. 


Pred nasnimanim d'alSieho 
obrdzka pockajte niekol'ko 
sekund, kym fotoapardt dokondi 
spracovanie posledneho obrdzka. 
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Problem 


Moznd pricina 


Riesenie 


Nefunguje 


Bateria je 


• Bateriu vymefite alebo nabite. 


obrazovy 


takmer alebo 


Ak sa obrazovy displej 


displej. 


uplne vybild 


nezapne, vyberte bateriu, 




alebo 


pripojte siet'ovy napajaci 




fotoapardt 


adapter cez kolfsku 




presto 1 


a skontrolujte, ci sa obrazovy 




fungovat'. 


displej zapne. 
• Ak sa obrazovy displej 

nezapne, obnovte nastavenia 
fotoapardtu fvid' strana 144). 


Moj obrazok 
i 


Osvellenie je 


• Pouzite funkciu Imaqe Advice 


je rozmazany. 


slabe a blesk je 


(Odporucanie pre obrazok) 




nastaveny na 


vid' strana 108). 
> * 




hodnotu Flash 


• Fotoapardt vyzaduje pri 




Off (Blesk 


temnom osvetleni dlhSf das 




vypnuty) ® 


expozicie. Na zabezpedenie 




alebo Night 


stability fotoapardtu pouzite 




(Noc) O*. 


stati'v alebo zlepSite 
podmienky osvetlenia. 

• Nastavte blesk na hodnotu 
Auto Flash (Automaticky blesk) 
A J (vid' strana 53). 

• Pri stlaceni tladidla Shutter 
(Uzavierka) drzte fotoapardt 
oboma rukami alebo pouzite 
statfv. Ak sa na obrazovom 
displeji objavi ikona £f (ikona 
trasucej sa ruky), pouzite 
statfv. 
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Problem 


Moznd pncina 


Riesenie 


Moj obrazok 
je rozmazany 

(pokracova- 
nie). 


Vo fotoapardte 
bob nastavene 
nesprdvne 
zaostrenie. 


Nastavte fotoapardt do rezimu 
zaostrovania Macro (Makro) A , 
Super Macro (Super makro) (£0, 
Normal (Normdlne) alebo Infinity 
(Nekonecno) OO a skuste 
nasnimaf* obrazok znova 
(vid' strana 47). 




Fotografovany 
objckt sa pohol 
alebo ste sa 
pohli pri 
fotografovani 
obrdzka. 


• Nastavte blesk na hodnotu 
Auto Flash (Automaticky blesk) 
A fr alebo Flash On (Blesk 
zapnutyjj a nastavte refim 
snimania Action (Cinnostl S^. 

• Pri stladem tladidla Shutter 
(Uzavierka) drzte fotoapardt 
oboma rukami alebo pouzite 
stativ. Ak sa na obrazovom 
displeji objavi ikona ^f, 
pouiite stativ. 




Fotoapardt 
zaostril no 
nesprdvny 
objekt alebo 
nedokdzal 
zaostrif. 


• Pred odfotografovanfm 
obrdzka skontrolujte, c"i 
zaostrovacie zdtvorky 
zozeleneli (strany 41 a 44). 

• Pouzite funkciu Focus Lock 
(Uzamknutie zaostrenia) 
(vid' strana 44). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Moj obrazok 
je prilis jasny. 


Blesk poskytol 
prilis vel'a 
svetla. 


• Pouzite funkciu Image Advice 
(Odporucanie pre obrazok) 

(vicrstrana 108). 

• Vypnite blesk (vid' strana 53). 

• Ustupte od objektu a pomocou 
transfokatora nastavte rovnaky 
vyrez. 




Jas displeja sa 
musi' upravif. 


Naslavte Display Brightness (Jas 
displeja) na hodnotu Low (Nizky) 
alebo Medium (Stredny) 

(vid' strana 132). 




Pouzili ste 
funkciu EV 
Compensation 
(Kompenzacia 
expozkie), do 
ste nemali 
robit'. 


Funkciu EV Compensation 
(Kompenzacia expozkie) nastavte 
na hodnotu 0.0 (vid' strana 72). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Moj obrazok 
je prilis svetly 

(pokracova- 
nie). 


Prirodzeny 
alebo umely 
zdroj svetla iny 
ako blesk 
poskytol priliS 
ve^a osvetlenia. 


• Skuste nasnfmaf obrazok 
z ineho uhla. 

• Za slnedneho dna sa vyhybajte 
nasmerovaniu fotoaparatu 
priamo na jasne svetlo alebo 
odrazajuci povrch. 

• Zmzte nastavenie moznosti 
EV Compensation 
(Kompenzacia expozkie) 
(vid' dast' slrana 72). 

• Pri expozi'cii pouzite funkciu 
Bracketing (Ohranicenie) 
(vid' strana 76). 




Scena 
obsahovala 
ve^a tmavych 
objektov, ako je 
napn'klad 
ciernyobjekt na 
ciernom 
pozadi. 


Znizte nastavenie moznosti 

EV Compensation (Kompenzacia 

expozkie) (vid' c"ast' strana 72). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Moj obrazok 


K dispoztcii 


• Pouzite {unkciu Imaqe Advice 


je prilis 


nebolo 


(Odporucanie pre obrazok) 


tmavy. 
* 


dostatoc'ne 


(via* strana 108). 




osvetlenie. 


• Po£kajte, kym sa nezlepsia 






podmienky prirodzeneho 






osvetlenia. 






• Pridajle nepriame osvetlenie. 






• Pouzite blesk (vid' slrana 53). 






• Nastavle (unkciu EV 






Compensation (Kompenzacia 






expozkie) (vid' strana 72). 






• Pri expozicii pouzite funkciu 






Bracketing (Ohranicenie) 






(vid' strana 76). 






• Pouzite funkciu Adaptive 






Lighting (Adaptacne 






osvetlenie) (strana 73). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Moj obrdzok 
jeprilistmavy 

(pokracova- 


Jas displeja sa 
musi upravif 1 . 


Nastavte Display Brightness 
(Jas displeja) na hodnotu High 
(Vysoky) (vid' strana 132). 


nie). 


Blesk bol 
zapnuty, avsak 
snimany subjekt 
bol priliS 
d'aleko. 


Skontrolujte, ci sa fotografovany 
predmet alebo osoba nachadza 
v dosahu blesku (vid' strana 21 1). 
Ak nie, skuste pouiif nastavenie 
Flash Off (Blesk vypnuty) ® (vid' 
cast' strana 53), ktore bude 
vyzadovat' dlh§i expozidny tas 
(pouzite stativ), alebo pouiite 
funkciu Adaptive Lighting 
(Adaptacne osvetlenie) 
(vid' strana 73). 




Snimany objekl 
je osvetleny 
zozadu. 


• Pouzite nastavenie Flash On 
(Blesk zapnuty) ^ 

(vid' strana 53) alebo pouiite 
funkciu Adaptive Lighting 
(Adaptacne osvetlenie) 
(vid' strana 73). 

• Pouiite nastavenie Spot (Bod) 
funkcie AE Metering 
(Automaticky expozimeter) 
(vid' strana 87). 




Seen a 
obsahovala 
vel'a objektov 
svetlej farby, ako 
je napnklad 
biely objekl na 
svetlom pozadi. 


ZvySte nastavenie moznosti EV 
Compensation (Kompenzacia 
expozkie) (vid' strana 72). 
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Problem 


Moznd pricina 


Riesenie 


Obrazok je 
zrnity. 


Fotoaparat bol 
pocassni mania 
obrazku pri'liS 
zohriaty, eoho 
vysledkom boli 
obrazky 
s priliSnym 
sumom 
(zrnitost'ou). 


• Pouzite funkciu Image Advice 
(Odporucanie pre obrazok) 

(via* strana 108). 

• Vymizne pri ochladeni 
fotoaparatu. Ak chcete 
dosiahnut' optimalnu kvalitu 
obrazkov, neukladajte 
fotoaparat na vel'mi horucich 
miestach. 




Pre moznosf 
ISO Speed 
(Citlivosf ISO) 

bola nastavend 
vel'mi vysokd 
hodnota. 


Pouzitie menSiu hodnotu 
v nastaveni ISO Speed 
(Citlivosf ISO) (strana 88). 




Nastavenie 
kompresie 
obrazku alebo 
videoklipu bob 
prilis" vysoke. 


Pouzite niiSiu hodnotu Image 
Quality (Kvalita obrazku) alebo 
Video Quality (Kvalita videa) 

(via* strany 79 a 81). 




K dispozicii 
nebolo 
dostatocne 
osvetlenie. 


• Podkajte, kym sa nezlepsia 
podmienky prirodzeneho 
osvetlenia. 

• Pridajte nepriame osvetlenie. 

• Pouzite blesk (vid' strana 53). 



Riesenie problemov a podpora 165 



Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Vo 

fotoaparate 
nie su ziadne 
obrazky. 


Nainstalovaliste 
pamdt'ovu kartu 
po nasnimanf 
jedneho alebo 
viacerych 
obrazkov, takze 
obrazky 
v internej 
pamdti nie su 
viditel'ne. 


* Vyberte pamdt'ovu kartu. 

• Preneste obrazky z internej 
pamdte na pamdt'ovu kartu 
(vid' cast' strana 141). 


Zobrazuje 
sa nespravny 
datum alebo 

cas. 


Datum a das 
boli nastavene 
nesprdvne 
alebo sa 
zmenilo casove 
pdsmo. 


Znovu nastavte datum a das 
pomocou moinosti Date & Time 
(Datum a cas) v ponuke Setup 
Menu (Nastavenie) (strana 137). 


Rozsvietil sa 
indikator 
napajania, 
ale obrozovy 
displej jo 
vypnuty. 


Obrozovy 
displej sa vypol 
po 45 
sekunddch 
nedinnosli 
fotoaparatu. 


Znovu aktivujte obrazovy displej 
pomocou tladidla Live View/ 
Playback (Zive zobrazenie/ 
prehravanie) O/O- 




Problem 

s fotoapardlom 

bol 

pravdepodobne 
iba docasn^. 


Obnovte nastavenie fotoaparatu 
(vid' strana 1 44). 
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Problem 


Moznd pricina 


RieSenie 


Indikdtor 

napdjania 

svieti, ale 

fotoaparat 

nereaguje 

a nefunguje 

sprdvnc. 


Problem 

s fotoapardtom 

bol 

pravdepodobne 
iba docasny. 


Obnovte nastavenie fotoapardtu 
(vid' strana 144). 


Pri prezerani 

obrdzkov 

fotoaparat 

reaguje 

pomaly. 


Pomald 
pamat'ovd 
karta (ako 
napriklad karla 
MMC) moze 
ovplyvnit' £as 
spracovania 
obrdzku. 


Tipy na pouzi'vanie pamat'ovych 
kariet ndjdete v castiach 
Ukladanie na strane 2 1 3 
a Kapacita pamate na 

strane 218. 


Nahrdvanio 
video bolo 
nahle 
prerusene. 
Video sa 
ulozilo, no je 
kratsie, nez 
sa ocakdvalo. 


Mate starSiu 
a pomalslu 
pamat'ovu 
kartu. 


• Vyberte nizlie rozlisenie alebo 
kompresiu videa 

(vid' strana 81 ). 

• Kupte si rychlejiiu pamat'ovu 
kartu. Hl'adajte kartu 
oznacenu ako High 
Performance, Pro, Ultra alebo 
High Speed. 


Nahrdvanio 
video sa 
ndhle 
pro ru silo 
a video sa 
neprehrdva. 


Pamat'ovd karta 
mole byf 
poSkodend 
alebo 
poruchovd. 


• Naformdtujte pamat'ovu kartu 
vo fotoapardte 
(vid' strana 18). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Ked' sa 

fotoaporatom 

potrasic, 

pocut' 

rachotivy 

zvuk. 


Cidlo orientacie 
vyuziva na 
urcenie 

orientacie malu 
gul'ddku 
v kovovom 
puzdre, ktord 
pri traseni 
vyddva 
rachotivy zvuk 
(vid' strana 39). 


Je to prirodzeny jav. 


Fotoapardt je 
teply na 
dotyk (ale bo 
dokonca 
horuci). 


Pouzi'vate 

napajaci 

adapter 

HP alebo ste 

pouzivali 

fotoapardt 

aspon 15 minut. 


Je to prirodzeny jav. Ak sa vdm 
vSak nieco zdd nezvycajne, vypnite 
fotoapardt, vyberte ho z koli'sky 
alebo doku a nechajte ho 
vychladnut'. Potom preskumajte, t\ 
na fotoapardte a baterii nie su 
zndmky poikodenia. 


Pri 

nadvdzovani 

spojenia 

s poatacom 

fotoapardt 

prestal 

reagovat'. 


Kdbel USB nie 
je dostatodne 
zasunuty do 
fotoapardtu 
alebo pocitaca. 


Skontrolujte, £\ je USB kdbel 
sprdvne pripojeny k fotoapardtu 
a podtacu prostrednictvom kolisky 
alebo doku. Ak sa tym problem 
neodstrdni, vyskusajte pripojit' 
kdbel USB do ineho portu USB na 
poatacSi. 




Fotoapardt ma 
pravdepodobn 
e problem 
s (irmverom. 


• Vypnite fotoapardt a znova ho 
zapnite. Ak sa tym problem 
neodstrdni, obnovte 
nastavenie fotoapardtu 

(vid' strana 1 44). 

• Ak sa problemu nemozno 
zbavit', zavolajte na linku 
technickej podpory 
spolocnosti HP (strana 187). 
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Problem 


Mozna pricina 


Riesenie 


Nemozno 

preniest' 

obrazky 

z fotoaparatu 

do pocitaca. 


V poditadi nie je 

nainStalovany 

softver 

HP Image Zone. 


Nainstalujte softver HP Image 
Zone (strana 20) alebo si pozrite 
£ast' Pouzivanio fotoaparatu bez 
instalacie softveru HP Image Zone 

na strane 1 48. 




Pocitac" 
nepodporuje 
standard PTP 
(Picture Transfer 
Protocol). 


Nastavte fotoapardt tak, aby 
pracoval ako Disk Drive (Diskova 
jednotka) (vid' strana 152). 


Pri prenose 
obrdzkov do 
pocitaca sa 
objavi 
chybova 
sprava. 


Prenos mohlo 
preruSif 
kolisanie prud 
alebo 

elektrostaticky 
vyboj. 


Zatvorte aplikaciu HP Image Zone 

Transfer, vyberte fotoaparat 

z kolisky alebo doku a obnovte 

nastavenia fotoaparOtu 

(vid' strana 144). Potom znovu 

spustite prenos obrazkov 

(vid' strana 1 1 5). 


Mam 

problem pri 

instalacii 

afebo 

pouzivani 

aplikdcie 

HP Image 

Zone. 




• DalSie informacie najdefe v casti 
venovanej poziadavkam na 
pocitac" (strana 146). 

• NavSHvte webovu lokalitu 
strediska podpory pre 
zdkaznikov spolocnosti HP: 
www.hp.com/ support. 
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Chybove hlasenia fotoaparatu 



Hlasenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


BATTERY 

DEPLETED (VYBITA 
BATERIA). 


Nabitie baterii je 
prilis nizke na 
pokra£ovanie 
v prevadzke. 


Vymehte alebo nabite 
bateriu alebo pouzite 
siet'ovy napajaci 
adapter HP. 


Battery too low to 
take a picture 
(Bateria jo prilis 
slaba na 
nasnimanie 
obrazku) 
alebo 

Battery too low to 
record a video. 
(Bateria jo prilis 
slaba na 


Bateria je prili§ 
slaba na 
nasnimanie 
statickeho obrazku 
alebo videa. 


Kupte si novu bateriu. 


zaznamenanie 
videa.) 






Battery cannot be 
charged (Bateria 
sa neda nabit'). 


Pocas nabijaniasa 
vyskytla chyba 
alebo sa nabijanie 
preru§ilo, 
pouzivate 
nespravny 
napdjacf adapter, 
bateria je chybna 
alebo nie je 
nainStalovand 
vobec. 


Skuste bateriu nabit' 
viackrat. Ak to nepomoze, 
kupte si novu bateriu 
(via* strana 202). 
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Hlosenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Battery is defective 
(Bateria je 
chybna). 


Bateria je 
skratovand alebo 
je kriticky 
vyderpand. 


Kupte si novu bateriu 
(vid' strana 202). 


Battery is non- 
rechargeable 
(Bateria nie je 
nabijatel'na). 


Vo fotoaparate sa 
nenachddza 
bateria alebo 
bateria nie je 
nabijatel'nd. 


Skontrolujte, t'\ sa vo 
fotoaparate nachddza 
nabijatel'nd bateria, potom 
vyskusajte nabijanie 
baterie. Ak to nepomoze, 
kupte si novu bateriu (vid' 
strana 202). 


Battery is non- 
rechargeable or 
fully charged 
(Bateria nie je 
nabijatel'na alebo 
je uplne nabita). 


Vo fotoapardte 
nie je bateria, 
bateria nie je 
nabijatel'nd alebo 
je uplne nabitd. 


• Ak pouiivate 
jednorazovu bateriu, 
vymefite ju za 
nabijatelViu litium- 
ionovu bateriu. 

• Ak je vlozend bateria 
litium-ionovd, je uplne 
nabitd a mozete zacat' 
pouzivat' fotoapardt. 


PROCESSING... 
(SPRACOVAVA 

SA...) 


Fotoapardt 
spracovdva udaje, 
napriklad ukladd 
naposledy 
nasnimany 
obrdzok. 


Pred sni'mam'm d'alsieho 
obrdzka alebo stlacenim 
d'alsieho tlac"idla podkajte 
niekol'ko sekund, kym 
fotoapardt dokondi 
spracovanie udajov. 


CHARGING 
FLASH... (NABUA 
SA BLESK...) 


Fotoapardt nabija 
blesk. 


Nabijanie blesku trvd 
dlhsie, ked' je nabitie 
baterie nizke. Ak sa toto 
hldsenie zobrazuje casto, 
bude asi potrebne vymenit' 
alebo nabit' bateriu. 
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Ill' * 

Hlasomo 


Mozna pricina 


Riesenie 


FOCUS TOO FAR 


Vzdialenost' 


• Vyberte iny rozsah 


(OBJEKT 


zaostrovaneho 


zaostrenia ako Macro 


ZAOSTROVANIA 


objektu je vadSia 


(Makro) A 


SA NACHADZA 


ako vzdialenost'. 


(strana 47). 


PRIDALEKO) 


na aku dokdie 


• Pristupte blizsle 


a blikd A . 


fotoapardt 


k objektu - do rozsahu 




zaostril' v reiime 


zaostrenia v reiime 




zaostrenia Macro 


Macro (Makro) & 




(Makro) ^ . 


(vid' strana 47). 


FOCUS TOO 


Vzdialenost' 


Posunte sa d'alej od 


CLOSE (OBJEKT 


zaostrovaneho 


fotografovaneho objektu, 


ZAOSTROVANIA 


objektu je mensia 


aby sa dostal do rozsahu 


SA NACHADZA 


ako vzdialenost', 


zaostrenia rezimu Macro 


VEIMI BLlZKO) 


na aku dokdie 


(Makro) ^ alebo Super 


a blikd . 


fotoapardt zaostrit' 


Macro (Super makro) Qy0 




v rozsahu 


(vid' strana 47). 




zaostrenia Macro 






(Makro) & alebo 






Super Macro 






•P li AAA 

(Super makro) \y 




LOW LIGHT - 


Scena je priliS 


• Pridajte vonkajsi zdroj 


UNABLE TO 


tmavd 


svetla. 


FOCUS (SLABE 


a fotoapardt 


• Pouzite funkciu Focus 


OSVETLENIE - 


nedokdie 


Lock (Uzamknutie 


NEDA SA 


zaostrif. 


zaostrenia) (vid' 


ZAOSTRlf). 




strana 44). Zamierfe na 






cast' sceny, ktord je 
/■ i 






jasnejSia, 






• Skontrolujte, t\ je 






indikdtor podpory 
\ r I 






zaostrenia (Focus Assist) 






nastaveny na hodnotu 






Auto (Automaticky) (vid' 






strana 1 34). 
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Hlasenie 


Moznd pricina 


Riesenie 


UNABLE TO 
FOCUS (NEDA SA 
ZAOSTRIT) 
a blika Ufa. 


Fotoaparat 
nedokaze zaostrit' 
v rozsahu 
zaostrenia Macro 
(Makro) alebo 
Super Macro 
(Super makro) 
0< PrKinou je 
pravdepodobne 
ni'zky kontrast. 


• Pouzite funkciu Focus 
Lock (Uzamknutie 
zaostrenia) (vid' 
strana 44). Zamierte 
na dast' sceny, ktor6 je 
jasnejSia alebo ma 
kontrastne okraje 

• Skontrolujle, £i je 
predmet alebo osoba 
v rozsahu rezimu 
Macro (Makro) j£ 
alebo Super Macro 
(Super makro) t£$ 
(vid' strana 47). 


£f (upozornenie 
na otrasy 
fotoaparatu) 


Osvetlenie je 
nizke a obrdzok 
bude 

pravdepodobne 
rozmazany 
z dovodu 
vyiadovaneho 
dlheho casu 
expozicie. 


Pouzite blesk (vid' 
strana 53), umiestnite 
fotoaparat na stabilny 
povrch alebo pouzite stativ. 


The card is locked. 
(Karta je 
uzamknuta.) 
Please remove the 
card from your 
camera. (Kartu 
vyberte 
z fotoaparatu.) 


Pamat'ova karta 
je uzamknuta. 


Vypnite fotoaparat 
a prepnite uzamykaciu 
ploSku na pamdt'ovej karte 
do odomknutej polohy. 
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Hldsenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


CARD IS 
UNREADABLE 
(KARTA SA NEDA 
CITAf). 


Fotoapardt 
nemoze preditaf 
pamat'ovu kartu. 
Podobne ako ine 
typy medii, 
pamdt'ove karty 
mozu zlyhat'; 
karta moze by!' 
poSkodend alebo 
pouzi'vate 
nepodporovany 
typ karty. 


• Foloaparat vypnite 
a znova zapnile. 

• Preformatujte pamat'ovu 
kartu (vid' strany 105 

a 145). 

• Skontrolujte, ci 
pouzi'vate sprdvny typ 
pamdl'ovej karty (vid' 
strana 21 3). Ak je typ 
karty sprdvny, skuste 
ju sformdtovat'. Ak sa 
karta nenaformdtuje, 
pouiite inu. 


CARD LOCKED 
(KARTA JE 
UZAMKNUTA) 


Pamal'ova karla 
je uzamknutd. 


Vypnite fotoapardt 
a prepnite uzamykaciu 
plosku na pamdt'ovej karte 
do odomknutej polohy. 


UNSUPPORTED 
CARD 

(NEPODPORO- 
VANA KARTA) 


Pamat'ova karta 
nie je 

podporovana. 


Skontrolujte, ci pouzivate 
sprdvny typ pamdt'ovej 
karty (vid' strana 21 3). 


MEMORY FULL 
(PAMAT JE PLNA) 
alebo 
CARD FULL 
(KARTA JE PLNA) 


Na pamdt'ovej 
karte alebo 
internej pamdti 
fotoaparalu nie je 
dostatocny 
priestor na 

1 V I'll 

ulozenie dalsich 
obrazkov. 


Preneste obrdzky 
z fotoapardtu do po£ita£a, 
potom odstrdfite vsetky 
obrdzky ulozene v internej 
pamdti alebo na 
pamdt'ovej karte (vid' 
strana 105). Alebo 
vymefite kartu. 
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Hlasenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Memory too full to 
record audio 
(Pamaf je prilis 
zaplnena 
a nemdze 
nahravat' zvuk). 
ale bo 

Card too full to 
record audio 
(Karta je prilis 
zaplnena 
a nemdze 
nahravat' zvuk). 


Na pamdt'ovej 
karte alebo 
internej pambti 
(otoapardtu nie je 
dostatocny 
priestor na 
ulozenie zvuku. 


Preneste subory 
z fotoaparalu do poataca, 
polom odstrdrite subory 
uloiene v internej pamati 
alebo na pamdt'ovej karte 
(vid' strana 105). Alebo 
vymefite kartu. 


No images on 
card (Na kartenie 
su obrazky). 


Chybaju vdm 
obrazky, ale na 
pamat'ovej karte 
nie su ziadne. 


• Vyberte pamat'ovu 
kartu a skontrolujte 
internu pamdt', d sa 
nenachadzaju v nej. 

• Odfotografujte 
obrazky. 


CARD IS 
UNFORMATTED 
(KARTA NIE JE 
SFORMATOVANA) 
alebo CARD HAS 
WRONG FORMAT 
(KARTA MA 
NESPRAVNY 
FORMAT) 


Pamat'ovd karta 
sa musi 
naformatovat'. 


Naformatujte pamat'ovu 
kartu. Pri formdtovani 
pamdt'ovej karty sa 
odstrdnia vsetky subory 
ulozene na karte. 
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Hldsenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


NO CARD IN 
CAMERA: Error 
Saving Image. 
(VO FOTOAPARAT 
E NIE JE ZIADNA 
KARTA: Chyba pri 
ukladani obrazku. 
Vyberte a vlozte tu 
istu kartu.) 


Pamat'ova karta 
bola vybratd 
pocas ukladania 
obrazkov alebo 
vo fotoapardte 
nie je ziadna 
pamat'ova karta. 


Vlozte pamat'ovu kartu do 
fotoaparatu. 


ERROR SAVING 
VIDEO (CHYBA 
PRI UKLADANI 
VIDEA) 

alebo 

ERROR SAVING 
IMAGE (CHYBA 
PRI UKLADANI 
OBRAZKA) 


Pred dokoncenim 

zapisovania sa 

karta ciasto£ne 

zablokovala 

alebo bola 

vybratd 

z fotoaparatu. 


• Skontrolujte, ci je na 
pamat'ovej karte 
prepi'nad v odomknutej 
polohe. 

• Pred vyberanim 
pamat'ovej karty 

z fotoaparatu pockajte, 
kym indikator pamdte 
prestane blikat'. 


Unable to format 
(Neda sa 
formatovaf). 


Pamat'ova karta 
je chybna. 


Vymente pamat'ovu kartu. 


Cannot display 
image (Nie je 
mozne zobrazit' 
obrazok). 

<nazov suboru> 


Obrazok bol 
nasnimany inym 
fotoapar6tom 
alebo bol subor 
obrazku 
po^kodeny pri 
nesprdvnom 
vypinani 
fotoapardtu. 


• Preneste obrazok na 
poditafi a skuste ho 
otvorit' v programe 
HP Image Zone. 

• Nevyberajte pamat'ovu 
kartu, ked' je 
fotoaparat zapnury. 
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Hlasenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


No devices are 
connected to the 
camera dock 
(Do doku pre 
fotoaparat nie su 
zapojene ziadne 
zariadenia). 


Fotoaparat 
pravdepodobne 
nie je dokladnc 
zasunuty do doku 
alebo nie su 
pevne pripojene 
kable. 


Skontrolujte, je 
fotoaparat spravne 
vlozeny v doku 
a skontrolujte konektory 
kdblov USB v doku 
a v tlaciarni, po6'ta£i 
alebo televizore. 


No printable 

images in 

memory 

(V pamati nie su 

obrazky, ktore je 

moznc tlacit'). 

alebo 

No printable 
images on card 
(Na karte nie su 
obrazky, ktore je 
mozne tlacit 1 ). 


Vo fotoaparate 
nie su ziadne 
staticke obrazky. 
Videoklipy sa 
nedaju tladit' 
priamo 

z fotoaparatu. 


Odpojte fotoaparat od 
tlaciarne a pred 
opakovanym pripojenim 
fotoaparatu k tlaciarni 
nasm'majte staticke 
obrazky. 


Cannot print 
video clips 
(Video klipy sa 
nedaju vytlacif). 


Pokusili ste sa 
vybraf na tlac" 
videoklip. 


Ak tlaciarefi podporuje tlad 
videoklipov, preneste 
videoklipy do pocitac'a 
a vytlacte ich odtial'. 
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Ill* • 

Hlasenie 


mozna pricina 


Riesenie 


Card full (Karta je 


V pamdti alebo 


Preneste obrdzky 


plna). Camera 


na pamdt'ovej 


z fotoapardtu do podtada, 


cannot save Share 


karte nie je 


potom odstrdfite vsetky 


selections 


doslatok miesta 


obrdzky ulozene v internej 


(Fotoaporat 


na uloienie 


pamdti alebo na 


nemoze ulozit' 


vyberov 


pamdt'ovej karte 


vybery funkcie 


zdielania funkcie 


vid'strana 105). Alebo 


HP Instant Share). 


HP Instant Share 


vymefite kartu. 


alebo 


spat' do 




Memory full 


fotoapardtu. 




fPamdt' ie olndl 






Camera cannot 






save Share 






selections. 






(Fotoaparat 






nemoze ulozit' 






vybery funkcie 






nr Instant bhare.j 






Insufficient space 


V internej pamdti 


Preneste obrdzky 


on card to rotate 


alebo na 


z fotoapardtu do po£ita£a, 


image 


pamdt'ovej karte 


potom odstrdfite vsetky 


(Nedostatok 


nie je dostatok 


obrdzky ulozene v internej 


miesta na karte 


miesta na 


pamdti alebo na 


na otocenie 


otodenie 


Damdt'ovei karte 


obrazka). 


obrazka. 


(vid'strana 105). Potom 


alebo 




otodte obrdzok. 


Insufficient space 






in memory to 






rotate image 






(Nedostatok 






miesta v pamdti 






na otocenie 






obrazka). 
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Hldsenie 


Moznd pricina 


Riesenie 


Insufficient space 
on card to save 
updated image 
(Nedostatok 
miesta na karte 
na ulozenie 
aktualizovaneho 
obrazka). 
ale bo 

Insufficient space 
in memory to save 
updated image 
(Nedostatok 
miesta v pamdti 
na ulozenie 
aktualizovaneho 
obrazka). 


V internej pamdti 
alebo na 
pamat'ovej karte 
nie je dostatok 
miesta na 
ulozenie obrazka 
po odstrdneni 
efektu cervenych 
oci. 


Preneste obrdzky 
z fotoapardtu do pocitaiia, 
potom odstrdfite vSetky 
obrdzky ulozene v internej 
pamdti alebo na 
pamat'ovej karte (vid' 
strana 105). Potom 
odstrdfite efekt dervenych 
ot\ pomocou softveru 
HP Image Zone. 


The image is too 
large to magnify 
(Obrazok je prilis 
vel'ky na 
zvdcsenie). 


Obrdzky boli 
odfotografovane 
pomocou ineho 
fotoapardtu. 


Preneste obrazok do 
podtaca a zobrazte ho 
pomocou softveru 
HP Image Zone. 


The image is too 
large to rotate 
(Obrazok je prilis 
vel ky na 
otocenie). 


Obrdzky boli 

odfotografovane 

pomocou ineho 
i ft 
totoaparatu. 


Preneste obrazok do 
podtaca a otoc'te ho 
pomocou softveru 
HP Image Zone. 
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Ulnrnnin 

nlasenie 


/V\ozna pncina 


Rio sen ic 


Unknown imaqe 


Fotoaparat 


• Skuste upravit' obrazok 


error (Neznama 


nemoze dokonclt' 


znovu. 


chyba obrazka). 


pozadovanu 


• Ak sa hldsenie zobrazi 


Unable to 


upravu obrazka. 


znovu, preneste 


complete request 




obrazok do poci'tada 


(Uloha sa neda 




a upravle ho pomocou 


do 1(0 IK it'). 




softveru HP Image 






Zone. 


Camera has 


Problem 


Vypnite fotoaparat 

It V 


experienced an 


s fotoaparatom 


a znova ho zapnite. Ak sa 


error (Doslo 


bol 


tym problem neodstrani, 


kchybe 


pravdepodobne 


skuste obnovit' nastavenie 


fotoaparatu). 


iba do£asny. 


fotoaparatu (vid' 


alebo 




strana 144). Ak sa tym 


Camera has 




problem nevyrieSil, 


experienced an 




poznamenaite si kod 


error and is 




chyby a zavolajte na linku 


shuttinq down 

9 




technickej podpory 
\i i i 


(Doslo k chybe 




spolocnosti HP (vid' 


fotoaparatu 




strana 187). 


a fotoaparat sa 






vypina). 
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Hlasenie 


Moznd pricina 


Riesenie 


Unsupported USB 
cable 

(Nepodporovany 
kabel USB) 


Koliska alebo dok 
je pripojeny k 
tlafiarni pomocou 
nesprdvneho typu 
kabla alebo 
tladiarefi 
nepodporuje 
Standard 
PidBridge. 


Pouzite kdbel USB dodany 
spolu s fotoapardtom. 
VddSf plochy konektor 
kdbla (vid' strana 1 1 7) sa 
musJ zapojit' do tlaciarne, 
obydajne na prednej 
strane. Ak tlac"iarefi nemd 
konektor pre tento typ 
pripojenia prostrednictvom 
kdbla USB, nie je to 
tla£iareri s rozhramm 
PictBridge a (otoapardt ju 
nepodporuje. Na tlaciarni 
musJ byt' oficidlne logo 
Standardu PictBridge 


Selected print size 
is larger than 
selected paper 
size (Zvolena 
vel'kost' tlace je 
vacsia ako 
zvolena vel'kost' 
pa pi era). 


Vel'kost' tlace je 
vddSia ako 
vel'kost' papiera. 


Pomocou tlacidla na 
fotoapardte sa vrdt'te do 
nastavent Print Setup 
(Nastavenie tlace) 

a vyberte vel'kost' tlace 
v zdvislosti od vel'kosti 
papiera. Alebo vyberte 
vddSiu vel'kost' papiera 
a do tlaciarne vlozte vdcSf 
papier. 


Paper error 
(Chyba papiera). 


Zdsobnfk 
papiera je 
pravdepodobne 
prazdny alebo 
papier uviazol. 


• Skontrolujte zdsobnfk 
papiera. Ak je 
prazdny, naplftte ho. 

• Skontrolujte drdhu 
papiera, ci v nej papier 
neuviazol. Ak ndjdete 
uviaznuty papier, 
vyberte ho. 
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Hldsenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Printer is out of 
paper {V tlaciarni 
sa minul papier). 


V tlaciarni sa 
minul papier. 


Vlozte papier do tladarne 
a potom stladte na tlaciarni 
llacidlo OK alebo Continue 
{Pokracovat 1 ). 


Paper is not 
loaded correctly 
in the printer 
(Papier nie je 
spravne zalozeny 
v tlaciarni). 


Papier 

v zasobm'ku nie je 

spravne 

vyrovnany. 


Vyrovnajte papier a opat' 
skuste tlaeit'. 


Printer has 
a paper jam 
(V tlaciarni 
uviazol papier). 


V tlaciarni uviazol 
papier. 


Vypnite tladiaren, vyberte 
zaseknuty papier a potom 
tladarefi znova zapnite. 


The selected 
combination of 
paper type and 
paper size is not 
supported 
(Tlaciaroft 
nepodporuje 
vybratu 

kombinaciu typu 
a veCkosti 
papiera). 


Pokusate sa tlacif 
obrazok vodSi 
nez je vel'kost' 
papiera alebo 
llacf it' bez okrajov 
na obycajny 
papier, alebo 
llaifiaren tuto 
funkciu 
nepodporuje. 


Skuste vybrat' men§iu 
vel'kost' tlace alebo sa 
pokuste pouzit' na tlac bez 
okrajov fotopapier. 


There is 

a problem with 

the printer's ink 

(Vyskytol sa 

problem 

s atramentom 

tlaciarne). 


V kazete nie je 

doslatok 

atramentu alebo 

tladaren 

nepodporuje 
i ' • i 
dany typ kazety. 


Tlacovu kazetu vymefite za 
podporovany typ kazety. 
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Hldsenie 


Moznd pricina 


Riesenie 


Printer is out of 
ink (V tlaciarni sa 
minul atrament). 


V tlaciarni sa 
minul atrament. 


Vymehte tlacovu kazetu. 


Low ink 

(Nedostatok 

atramentu). 


V tlacovej kazete 
je nedostalok 
atramentu. 


Vymente fladovu kazetu. 
Pravdepodobne sa podari 
vytladif este niekol'ko 
obrdzkov aj s touto tlacovou 
kazetou, ale ich farba 
a kvalita nemusia byt* na 
pozadovanej urovni. 


Printer error 
(Chyba tlaciarne). 


Vyskytol sa 
problem 
s tlaciarnou. 


Vypnite tlacliarei*i a znova 
ju zapnite. Na fotoapardte 
stlacte tlacidlo . Znova 
odoslite poziadavku na 
tlac\ 


Unable to 
communicate with 
printer (Neda sa 
komunikovat' 
s tlaciarnou). 


Nie je vytvorene 
spojenie medzi 
fotoapardtom 
a tlaciarnou. 


• Skontrolujte, t'\ je 
fladaren zapnuta. 

• Skontrolujte, t'\ je medzi 
tlaciarnou a koliskou 
alebo dokom 
fotoapardlu zapojeny 
kdbel. Ak to nepomdze, 
vypnite fotoaparat 

a odpojte kdbel USB. 
Vypnite tlaciarefi 
a znova ju zapnite, 
odpojte a znova pripojte 
USB kdbel a zapnile 
fotoaparat. 


Printer top cover 
is open (Horny 
kryt tlaciarne je 
otvoreny). 


Tladiarefi je 
otvorend. 


Zalvorte horny kryt 
tladiarne. 
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Hldsenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Incorrect or 
missing print head 
(Nesprdvna alebo 
chybajOcatlacovd 
hlava). 


Pouziva sa 
nesprdvny typ 
tlacovej hlavy 
alebo hlava 
chyba. 


ln§talujte novu tla^ovu 
hlavu, vypnite tlaciareri 
a potom ju znova zapnite. 


Printer ink cover is 
open (Kryt 
atramentu 
tlaciarne je 
otvoreny). 


Kryt atramentu 
tlaciarne je 
otvoreny. 


Zatvorte kryt atramentu. 


Incorrect or 
missing print 
cartridge 
(Nesprdvna alebo 
chybajuca tlacovd 
kazeta). 


Pouziva sa 
nespravny typ 
tlacovej kazety, 
alebo chyba. 


NainStalujte novu tlacovu 
kazetu, vypnite tlaciaren 
a potom ju znova zapnite. 
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Chybove hlasenia na pocftaci 



Hlasenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Cannot Connect 
To Product {Nedd 
sa pripojit' 
k zariadeniu) 


Pocitac musipocas 
nastavovania 
funkcie HP Instant 
Share ziskat' 
pristup k suborom 
v pamdti. Bud' je 
plna interna 
pamat' alebo je 
pamat'ova karta 
plna alebo 
zablokovand. 


Ak je interna pamat' alebo 
pamat'ova karta zaplnend, 
preneste obrdzky do 
pocitaca (vid' strana 1 1 5) 
a potom odstrdfite obrdzky 
z fotoapardtu (vid' 
strana 105). Ak je 
pamat'ova karta 
zablokovand, prepnite 
uzamykaciu plosku na karte 
do odomknutej polohy. 




Fotoaparat je 
vypnuty. 


Zapnite fotoaparat. 




Fotoaparat 

nepracuje 

sprdvne. 


Skuste pripojit' fotoaparat 
priamo k tladiarni 
s rozhranim PictBridge 
a vytlac"te obrdzok. Tymto 
sa oven' sprdvna funkifnost' 
volitel'nej pamdt'ovej karty, 
pripojenia USB alebo 
kdbla USB. 


Cannot Connect 
To Product (Neda 
sa pripojit 
k zariadeniu) 


Kabcl nie je 

pripojeny 

sprdvne. 


Skontrolujte, £\ je kdbel 
pevne pripojeny k podtac"u 
a totoapardtu. 


Pamat'ova karta 
je uzamknutd. 


Prepnite uzamykaciu 
plosku na pamat'ovej karte 
do odomknutej polohy. 
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Hldsenie 


Moznd pricina 


Riesenie 


Cannot Connect 
To Product {Neda 
sa pripojit' 
k zariadeniu) 

(pokraoovanie) 


Fotoaparat je 
nastaveny ako 
Digital Camera 
(Digitalny 
fotoaparat), ale 
pocitac ho 
nerozpozna ako 
digitalny 
foloaparat. 


Zmertte nastavenie 
USB Configuration 
(USB konfiguracia) na 
hodnotu Disk Drive (Diskova 
jednotka) (vid' strana 1 38). 
Fotoaparat sa objavi 
v po^itaci ako diskova 
jednotka, takie mozete 
kopirovat' obrazkove subory 
z (otoaparatu na pevny 
disk. 




Fotoaparat je 

pripojeny 

k poatacu 

prostrednictvom 

nekompatibilneho 

USB rozbocovaca. 


Fotoaparat pripojte priamo 
k rozhraniu USB poci'tafa. 




Pouzivate dok 
HP Photosmart 
R-series a zabudli 
ste stlacif tladidlo 
Save/ Print 
(Ulozit'/tlacitl 


Na doku (otoaparatu 
stlaete Haeidlo Save/Print 
(Ulozit'/tlacif). 




Pripojenie USB 
zlyhalo. 


ReStartujte poeitae. 
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Hlosenie 


Mozna pricina 


Riesenie 


Could Not Send 


Pocita£ nie je 


Skontrolujle, ci je pocita^ 


To Service 


pripojeny na 


v rezime online. 


(Nedalo sa 


Internet. 




odoslat' sluzbe) 






Communication 


Je spusteny iny 


Ukoncite iny softver 


Problem 


softver 


HP Instant Share. 


(Komunikacny 


pouzivojuci 




problem) 


funkciu 






HP Instant Share 






s vyhradnym 






pn'stupom 






k foloaparatu. 





Kto mi pomoze? 



Tato cast' obsahuje informacie o podpore pre vas digitalny 
fotoaparat, vratane informacii o podpore prostrednictvom 
webovej lokality, vysvetlenia procesu poskytovania podpory 
a telefonnych aslach technickej podpory. 

Webova lokalita spolocnosti 

HP venovana zjednoduseniu ovladania 

Zakaznici so zdravotnymi postihnutiami 
najdu pomoc na stranke 

wvvw.hp.com/hpinfo/ community/ accessibility/ prodserv. 
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Internetova stranka vyrobkov rady 
HP Photosmart 



Na stranke www.hp.com/photosmarf najdete tieto informacie: 

• Tipy na efektivnejsie a kreativnejsie pouzivanie fotoaparatu 

• Aktualizacie ovladacov a softver pre digitalne fotoaparaty 
spolocnosti HP 

• Registracia vyrobku 

• Prihlasenie na odber noviniek, aktualizacii ovladacov 
a softveru a upozorneni technickej podpory 

Postup pri poskytovam podpory 

Proces poskytovania podpory spolocnosti HP bude 
najefektivneisi, ak vykonate nasledujuce kroky v uvedenom 
poradf: 

1. Cast' pouzivaterskej prirucky venovana rieseniu 
problemov (vid' Problemy a riesenia na strane 1 52). 

2. Navstivle internetovu stranky strediska podpory pre 
zakaznikov spolocnosti HP. Ak mate pn'stup na Internet, 
mozete ziskat' mnozstvo informacii o vasom digitalnom 
fotoapardte. Navstivte internetovu stranky spolocnosti 
HP na adrese www.hp.com/support, kde najdete 
pomoc, ovladace a aktualizacie softveru. 

Tato stranka je prelozena do tychto jazykov: holandcina, 
anglictina, francuzstina, nemcina, taliancina, portugalcina, 
spanielcma, sveddina, tradicna cinstina, zjednodusena 
cinstina, japoncina, korejcina. (Podporne informacie pre 
Dansko, Finsko a Norsko su dostupne iba v anglictine.) 
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3. Vyuzite elektronicku podporu spolocnosti HP. Ak mate 
pristup na internet, spojte sa so spolocnost'ou 

HP prostrednictvom emailu na adrese: 
www.hp.com/support. Osobne vam odpovie technik zo 
strediska podpory pre zakaznikov spolocnosti HP. 
E-mailova podpora je dostupna v jazykoch uvedenych na 
tejto webovej lokalite. 

4. (Zakaznici z USA a Kanady tento krok preskocia.) 
Obrat'te sa na miestneho obchodneho zastupcu 
spolocnosti HP. Ak sa vyskytla hardverova chyba 
digitalneho fotoaparatu, odneste ho k obchodnemu 
zastupcovi spolocnosti HP, ktory problem vyriesi. Servis je 
pocas trvania obmedzenej zaruky na vas digitalny 
fotoaparat bezplatny. 

5. Obrat'te sa telefonicky na oddelenie zakaznickej podpory 
HP. Ak nemdzete vyriesit' problem pomocou vyssie 
uvedenych moznosti, mozete zavolat' spolocnosti HP. 
Podrobnosti najdete na stranke www.hp.com/support. 

Telefonicka podpora 

Telefonicka podpora je k dispozicii pocas zarucnej lehoty aj po 
nej. 

Zavolajte spolocnosti HP v case, ked' sa nachadzate pri svojom 
pocitaci a mate pri sebe fotoaparat. Aby ste urychlili servis, 
prosi'm, pripravte sa poskytnut' nasledujuce informacie: 

• typove a'slo digitalneho fotoaparatu (nachadza sa na 
prednej casti fotoaparatu); 

• seriove cislo digitalneho fotoaparatu (nachadza sa na 
spodnej casti fotoaparatu); 

• operacny system poataca a dostupnu pamat' RAM; 

• verziu softveru HP (na Stftku disku CD); 

• spravy zobrazene v case, ked' sa vyskytla dana situacia. 
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Prislusne podmienky pre telefonicku podporu spolocnosti 
HP sa mozu zmenit' bez upozornenia. Oslo telefonickej 
podpory najdete v tejto tabul'ke. Telefonne cisla strediska 
podpory pre zakaznikov spolocnosti HP a podmienky sa 
mozu zmenit'. Na tychto strankach najdete podmienky 
poskytovania telefonickej podpory v konkretnej krajine alebo 
regione: www.hp.com/support. 

Pocas zarucnej lehoty: 

• Afrika, Azia a krajiny v Tichom Oceane, Kanada, 
Latinska Amerika, Blizky vychod a USA: Telefonicka 
podpora je bezplatna pocas jedneho roka od datumu 
zakupenia fotoapardtu. 

• Europa: Standardna zarucna lehota je 1 rok. 
Upozornenie: v jednotlivych krajinach alebo oblastiach 
sa mozu zarucne podmienky li§it' v zavislosti na 
miestnych pravnych predpisoch. 

Po uplynuti zarucnej lehoty mate rozne moznosti v zavislosti 
od miesta vaSho pobytu: 

• USA, Kanada a Azia a krajiny v Tichom Oceane: Volajte 
zakaznicku podporu spoocnosti HP; spoplatnuju sa 
jednotlive pn'pady. 

• Europa: Prineste vyrobok predajcovi alebo volajte 
zakaznicku podporu spolocnosti HP; spoplatnuju sa 
jednotlive pn'pady. 

• Latinska Amerika: Volajte zakaznicku podporu 
spolocnosti HP (po 31. oktobri 2005 za poplatok). 
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Telefonicka podpora po celom svete 

Ak vasa krajina alebo oblast' nie je na tomto zozname, 
pozrite prosim strdnku www.hp.com/support, kde najdete 
informacie o poclpore. 



Australia 


1300 721 147 


Australia (out-of-warranty) 


1902 910 910 


+ @ 


021-3881-4518 


OUVJ-O 1 U'JOOO 




3003 


^^5SHl[frfl£l3£ 
ra run \jvj j \ j v-s^iim 


2802 4098 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


+62 (21) 350 3408 




0570-000511 




03-3335-9800 




1588-3003 


/viuiaysiu 


1 800 fiO^ 40^ 

1 OUU OUJ 4UJ 


New Zealand 


0800 441 147 


Philippines 


2 867 3551 


Singapore 


6 272 5300 


•am 


02-8722-8000 


Inu 


+66 (2) 353 9000 


Viet Nam 


+84 88234530 
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Argentina (Buenos Aires) 


54-1 1-4708-1600 


Argentina 


0-800-555-5000 


Brasil (Sao Paulo) 


55-11-4004-7751 


Brasil 


0-800-709-7751 


Canada 


1-800-474-6836 


Chile 


800-360-999 


Colombia (Bogota) 


571-606-9191 


Colombia 


01-8000-51-4746-8368 


Costa Rica 


0-800-011-1046 


Ecuador (Andinatel) 


1-999-119 




800-71 1-2884 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225-528 




800-711-2884 


El Salvador 


800-6160 


Guatemala 


1-800-71 1-2884 


Jamaica 


1-800-71 1-2884 


Mexico (Mexico City) 


55-5258-9922 


Mexico 


01-800-472-68368 


Panama 


1-800-711-2884 


Paraguay 


009 800 54 1 0006 


Peru 


0-800-10111 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-71 1-2884 


Trinidad & Tobago 


1-800-71 1-2884 


United States 


1-800-474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 


58-212-278-8666 


Venezuela 


0-800-474-68368 
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A Pouzivanie baterii 



V tomto fotoaparate sa pouziva nabijatel'na litium-ionova 
bateria HP Photosmart R07 (LI 81 8A/L1 81 2B). 

Najdolezitejsie informacie 
o bateridch 

• Bateriu vkladajte do fotoaparatu vzdy spravnym smerom 
(vid' strana 14). Ak bateriu vlozite nespravne, dvierka 
priestoru sa mozu zatvorit', ale fotoaparat nebude 
fungovat'. 

• Nove nabijatel'ne litium-ionove baterie sa dodavaju 
dastocne nabite. Pred prvym pouzitim ich nabite doplna. 

• Ak nepouzh/ate fotoaparat dlhsie ako dva mesiace, 
nechajte fotoaparat pripojeny k napajaciemu adapteru 
HP. Fotoaparat bude periodicky dobijat' bateriu, aby sa 
zarucila neustala pripravenost' na pouzivanie. 

• Nabijatel'nu litium-ionovu bateriu mozete nechat' vo 
fotoaparate, v doku alebo v rychlonabi'jacke akokol'vek 
dlho bez rizika poskodenia. 

• Ak sa nabijatel'na litium-ionova bateria nepouzivala viae 
ako dva mesiace pred opatovnym pouzivanim ju nabite. 
Nabite litium-ionovu bateriu doplna kazdych 6 mesiacov 
az 1 rok a predlzite tak jej zivotnost'. 

• Vykon litium-ionovych baterii casom klesa, najmd ak sa 
pouzivaju alebo skladuju pri vysokych teplotach. Ak 
bateria po urcitom dase nevydrzi tol'ko, to vol'akedy, 
kupte si novu. 



Pouzivanie baterii 193 



Predlzenie vydrze baterie 

Ak pocas 45 sekund nestlacite ziadne tlacidlo, obrazovy 
displej (Image Display) sa automaticky vypne. Setria sa tak 
baterie. Po stlaceni ktorehokol'vek tlacidla sa fotoaparat 
zapne. Ak v rezime spdnku nestlacite ziadne tlacidlo, 
fotoaparat sa vypne po d'alsich 5 minutach, no iba ak nie je 
pripojeny k pocitacu, tlaciarni alebo siet'ovemu napajaciemu 
adapteru HP. 

Zopar d'alSi'ch tipov na predlienie vydrze baterie: 

• Nastavfe Display Brightness (Jas displeja) na hodnotu 
Low (Nizky) (vid' strana 1 32) a znfii sa tak spotreba 
obrazoveho displeja. 

• Obmedzte pouztvanie blesku na minimum a nastavte 
fotoaparat do rezimu Auto Flash (Automaticky blesk) 
(vid' strana 53). 

• Opticky transfokator pouzivajte iba v pripade potreby. 
Obmedzite tak pohyb objektivu na minimum 

(vid' strana 51). 

• Ak zapinate fotoaparat len na prezeranie obrazkov, 
podrzte pocas zapinania tlacidlo O / □ . Fotoaparat sa 
spusti v rezime Playback (Prehravanie), bez vytiahnutia 
objektivu a usetri sa tym energia baterie. 

• Ak planujete snimat' viae nez dva obrazky za pat' minut, 
nechajte fotoaparat zapnuty, aby sa znizil pocet 
vytiahnuti a stiahnuti objektivu. 

• Pri prenose obrazkov do pocitaca alebo pri tlaci 
pripajajte fotoaparat k napajaciemu adapteru 
HP prostrednictvom kolisky alebo doku 
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Bezpecnostne opatrenia pre 
pouzivanie baterii 

• Bateriu nehadzte do ohha a nezohrievajte ju. Nabite 
baterie vzdy skladujte na chladnom mieste. 

• Nespajajte kladny a zaporny po! baterie ziadnym 
kovovym predmetom (napriklad drotom). 

• Bateriu neprenasajte a neskladujte spolu s mincami, 
retiazkami, sponkami alebo inymi kovovymi predmetmi. 
Ulozenie litium-ionovej baterie spolu s mincami je 
obzvlast' nebezpecne pre pouzivatel'a! Aby sa zabranilo 
zraneniu, tuto bateriu nedavajte do vrecka s mincami. 

• Bateriu neprepichujte klincami, neudierajte na hu 
kladivom, nestupajte na hu a nevystavujte |u ziadnym 
silnym narazom. 

• Nespajkujte priamo na baterii. 

• Bateriu nevystavujte posobeniu obycajnej alebo slanej 
vody a dbajte na to, aby sa nenamocila. 

• Bateriu nerozoberajte ani neupravujte. Bateria obsahuje 
bezpecnostne a ochranne zariadenia, ktore v pripade 
poskodenia mozu sposobit' tvorbu tepla, vybuch alebo 
zapalenie baterie. 

• Ak pocas pouzivania, nabijania alebo skladovania 
baterie zacne bateria vydavat' nezvycajny zapach, je 
nadmerne horuca (treba poznamenat', ze zohrievanie 
baterie je normalne), zmeni farbu alebo War alebo bude 
vyzerat' inym sposobom nezvycajne, okamzite ju 
prestahte pouzivat'. 

• V pripade uniku kvapaliny z baterie a jej vniknutia do oci 
si oko nevytierajte. Dobre ho vyplachnite vodou 

a okamzite vyhl'adajte lekdrske osetrenie. Pri neosetreni 
moze tekutina vytekajuca z baterie poskodit' o£\. 
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Indikatory napajania 

Indikatory napajania signalizuju zdroj napajania 
a zostavajucu vydrz baterie. Presne udaje mozno ocakavat' 
az po niekorkominutovom pouzivani. V tejto tabul'ke najdete 
popis tychto indikatorov. 



Ikona 


Popis 


if=i 


Bateria ma e5te viae ako 70 % kapacity. 




Bateria ma e5te 30 oi 70 % kapacity. 


d 31 Bateria ma e5le 1 0 az 30 % kapacity. 




Nizka uroven nabitia baterie. Live View 




(Zive prezeranie) je vypnute, ale prezeranie obrazkov 




v reiime Playback (Prehravanie) a pouifvanie ponuk 




je stdle mozne. 


a__j 


Bateria je vycerpana. Fotoaparat sa zacne vypinat'. 


Blikajuci 




indikator 






Fotoapardt pracuje na siet'ove napajanie 




(s nenabijatel'nou bateriou alebo bez baterie). 


Animacia 


Fotoapardt pracuje na siet'ove napajanie a nabfja 


naplhania 


bateriu. 


baterie 






Fotoapardt uspesne dokoncil nabfjanie baterie 




a pracuje na siet'ove napdjanie. 



POZNAMKA: Ak je fotoaparat ponechany dlhsi cas bez 
baterie, na hodinach sa moze obnovit' ddtum a cas 
posledneho vypnutia fotoaparatu. Pri nasledujucom 
zapnuti fotoaparatu sa moze zobrazif vyzva na 
aktualizovanie datumu a casu. 
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Vykonnosf baterie 



V tejto tabuTke je uvedene, aky vykon mozete cakat' od 
nabijatel'nej litium-ionovej baterie HP Photosmart R07 pri 
rozlicnych sposoboch pouzivania: 



Typ pouzitio 




Najekonomickejsie pri fotografovani viae ako 
30 obrazkov za mesiac 


Dobre 


Najekonomickejsie pri fotografovani menej ako 
30 obrazkov za mesiac 


Dobre 


Caste pouzivanie blesku, caste snimanie obrazkov 


Uobre 


Caste pouiivanie videa 


Dobre 


Caste pouzivanie rezimu Live View 
(Zivo zobrazenie) 


uoore 


Celkovd vydrz baterie 


Dobre 


Pouzivanie pri nizkej leplote alebo v zime 


Primerane 


Zriedkave pouzivanie (bez doku) 


Primerane 


Zriedkave pouzivanie (s dokom) 


Dobre 


Ndhradna bateria (pre dlhodobe skladovanie) 


Slabe 


Moznost' nabijania baterie 


Ano 
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Pocet snimok 



V nasledujucej tabul'ke je uvedeny minimalny, maximalny 
a priemerny pocet zaberov, ktore mozete ziskat' pouzitim 
nabijatel'nej litium-ionovej baterie HP Photosmart R07 



Minimalny pocet 


Maximalny pocet 


Priblizny pocet 


snimok 


snimok 


snimok pri 






priemernom 






pouzivani 


100 


190 


135 



V tabul'ke uvedenej vySsie sa predpoklada, ze sa fotografuju 
styri zabery v jednej serii s prestavkou medzi seriami 
naimenej 5 min. Okrem toho: 



• Minimalny pocet zaberov sa ziskal pri intenzivnom 
pouzivani rezimov Live View (Zive zobrazenie) (30 sekund 
na obrazok), Playback (Prehravanie) (15 sekund na 
obrazok) a Flash On (Blesk zapnuty) 

• Minimalny pocet snimok sa ziskal s minimalnym pouzivanim 
rezimu Live View (Zive zobrazenie) ( 1 0 sekund pre obrazok) 
a rezimu Playback (Prehravanie) (4 sekundy pre obrazok). 
Blesk sa pouzil pre 25 % snimok. 

• Priemerny pocet snimok sa ziskal s pouzivanim rezimu 
Live View (Zive zobrazenie) 1 5 sekund pre obrazok 

a rezimu Playback (Prehravanie) 8 sekund pre obrazok. 
Blesk sa pouzil pre 50 % snimok. 
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Nabijanie litium-ionovej baterie 



Litium-ionovu bateriu Photosmart R07 mdzete nabijat', ked' je 
(otoaparat v koliske alebo doku alebo pomocou volitel'nej 
rychlonabijacky HP Photosmart (pozrite strana 201). 

V tejto tabul'ke najdete udaje o priemernom case nabijania 
Opine vybitej baterie, v zavislosti na sposobe nabijania. 

Spdsob nabijania Priemorna Signaly 
doba 
nabijania 



Vo fotoapardte 4 az 
pripojenom 6 hodin 

k napdjaciemu 
adapteru 

HP prostrednictvom 
kolisky 

Vo fotoapardte 4 at 
pripojenom 6 hodin 

k napdjaciemu 
adapteru HP 
prostrednictvom 
doku 

HP Photosmart 
R-series 

V zdsuvke doku 2,5 
na nabijanie az 3,5 

baterie hodiny 



V rychlonabijacke 1 hodina 
HP 



Nabijanie: Indikdtor napdjania 
biikd. 

Nabijanie dokoncene: Kontrolka 
nabijania na fotoapardte sa vypne 
a ukazovatel' baterie sa objavi 
D— na obrazovom displeji. 

Nabijanie: Indikdtor na doku blikd. 
Nabijanie dokoncene: Indikdtor 
napdjania na fotoapardte sa vypne 
alebo indikdtor napdjania na doku 
zacne svietit' neprerusovanym 
zelenym svetlom. Ukazovatel' 
baterie na obrazovom displeji 
fotoapardtu sa zmeni na □ f^ "& . 

Nabijanie: Indikdtor na doku 
blikd. 

Nabijanie dokoncene: Indikdtor 
ndhradnej baterie na doku 
prestane blikat' a rozsvieli sa. 

Nabijanie: Kontrolka na 
rychlonabijacke je zltd. 
Nabijanie dokoncene: Kontrolka 
na rychlonabijacke je zelend. 
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Bezpecnostne opatrenia pre nabfjanie 
litium-ionovych baterii 

Fotoaparat, koliska, dok a rychlonabijacka sa mozu pri 
nabijani litium-ionovej baterie zahrievat'. Je to normalne 
a nemusi vas to znepokojovat'. Napriek tomu by ste mali 
dodrziavaf nizsie uvedene bezpecnostne pokyny. 

• Vo fotoaparate, doku alebo rychlonabijacke nenabijajte 
ine baterie ako h'tium-ionove baterie HP Photosmart R07. 

• Litium-ionovu bateriu vkladajte do fotoaparatu, doku 
alebo rychlonabijacky spravnym smerom. 

• Fotoaparat, kolisku, dok alebo rychlonabijacku 
pouzivajte len na suchom mieste. 

• Litium-ionovu bateriu nenabijajte na horucom mieste 
napriklad v blizkosti otvoreneho ohha alebo na priamom 
slnecnom svetle. 

• Pri nabijani litium-ionovej baterie fotoaparat, kolisku, dok 
ani rychlonabijacku nezakryvajte. 

• Ak na litium-ionovej baterii spozorujete poskodenie, 
fotoaparat, kolisku, dok ani rychlonabijacku 
nepouzivajte. 

• Fotoaparat, kolisku, dok ani rychlonabijacku 
nerozoberajte. 

• Pred cistenim odpojte siet'ovy napajaci adapter HP alebo 
rychlonabijacku z elektrickej zasuvky. 

• Po dlhom pouzivani moze litium-ionova bateria zvacSit' 
svoj objem. Ak sa bateria t'azko vklada alebo vybera 

z fotoaparatu, doku alebo rychlonabijacky, prestahte ju 
pouzivat' a vymehte ju za novu. Staru bateriu recyklujte. 
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B Ndkup pnslusenstva 
fotoaparatu 



Pre fotoaparat si mdzete zakupit' d'alSie prislusenstvo. 

Informdcie o fotoapardte HP Photosmart R817/R818 
a kompatibilnom prislusenstve najdete na adrese: 

• www.hp.com/photosmart (USA) 

• www.hp.ca/photosmart (Kanada) 

• www.hp.com (vsetky ostatne krajiny). 

Ak chcete zakupit' prislusenstvo, navstivte miestneho 
predajcu alebo objedndvajte online na webovej lokalite: 

• www.hpshopping.com (USA), 

• www.hpshopping.ca (Kanada), 

• www.hp.com/eur/hpoptions (Europa), 

• www.hp.com/apac/homeandoffice (Azia a krajiny 
v Tichom Oceane) 

V nasledujucej dasti su uvedene niektore sucasti 
pnslusenstva tohto digitalneho fotoaparatu. Uvedene 
prislusenstvo pre digitdlny fotoaparat je k dispozicii iba 
v niektorych krajindch resp. oblastiach. 

• Dok HP Photosmart R- series - 

C8887A/C8887B 
Sluzi na nabijanie baterie 
fotoaparatu a ndhradnej baterie 
v doplnkovej nabijacej zdsuvke, 
aby bol fotoaparat vzdy 
pripraveny. Umozhuje jednoduchy prenos fotografii do 
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pocitaca, odosielanie e-mailov prostrednictvom funkcie 
HP Instant Share alebo tlac fotografii stlacenim jedineho 
tlacidla. Po pripojeni k televtzoru umoznuje prezerat' 
prezentacie fotografii pomocou dial'koveho ovladaca. 

Obsahuje dok so specialnou nabijacou zasuvkou pre 
litium-ionovu bateriu, dial'kove ovladanie, nabfjatel'nu 
litium-ionovu bateriu HP Photosmart R07, kabel audio/ 
video, kabel USB a siet'ovy napajaci adapter HP (iba 
v Severnej Amerike). 

* Rychlonabijacia suprava HP Photosmart pre fotoaparaty 
HP Photosmart R-series-Ll 81 OA/LI 81 OB 
Zabezpecuje rychle nabijanie litium-ionovej baterie a 
ochranu fotoaparatu HP Photosmart R-series. Obsahuje 
vsetko, co potrebujete na pouzivanie vasho fotoaparatu 
mimo domova: nabijacku, puzdro na fotoaparat, 
cestovnu tasku a nabijaternu litium-ionovu bateriu 

HP Photosmart R07. 

* Nabijatefria litium-ionova bateria HP Photosmart R07 pre 
fotoaparaty HP Photosmart R-series - LI 81 2A/L1 81 2B 
Bateria s vysokou kapacitou, ktora sa da nabijat' niekol'ko 
stokrat. 

• Siet'ovy napajaci adapter HP Photosmart AC 3,3 V pre 
fotoaparat HP Photosmart R-series - C891 2B/C891 2C 
Toto je jediny siet'ovy napajaci adapter schvaleny na 
pouzitie s fotoaparatmi R-series. 

• Pamat'ove karty HP Photosmart SD 

(Dolezite informacie o podporovanych typoch 
pamdt'ovych kariet najdete v ^asti Ukladanie na 
strane 213.) 
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• Pamdt'ovd karta HP Photosmart 64MB SD - 
L1872A/L1872B 

• Pamat'ova karta HP Photosmart 1 28MB SD - 
L1873A/L1873B 

• Pamat'ova karta HP Photosmart 256MB SD - 
L1874A/L1874B 

• Pamat'ova karta HP Photosmart 5 1 2MB SD - 
L1875A/L1875B 

• Pamat'ova karta HP Photosmart 1GB SD - 
L1876A/L1876B 

• Vodotesny kryt HP Photosmart pre HP Photosmart R817/ 
R818-Q6218A 

Tento kryt chrdni fotoapardt HP Photosmart R817/R818 
do hlbky 40 metrov (1 37 stop) pri plavani alebo 
potdpani, alebo precl dazd'om a snehom. Tento kryt 
umoznuje pristup ku vsetkym tlacidldm fotoapardtu a je 
vybaveny remienkom na zdpdstie, vymeniternym 
kruzkom a cistiacou supravou. 

• Ochranny obal HP Photosmart pre fotoaparaty 
HP Photosmart R-series-Q621 5A 

Na ochranu fotoapardtu HP Photosmart R-series pouzite 
toto vodovzdorne puzdro. Navrhnute presne pre 
fotoaparaty HP Photosmart R-series. Ochranny obal 
chrdni (otoapardt pred: miernym dazd'om a snehom, 
zvfrenym pieskom a prachom. 

• Vysokokvalitne puzdro HP Photosmart pre fotoaparaty 
HP Photosmart R-series - LI 8 1 1 A 

Na ochranu fotoapardtu HP Photosmart R-series pouzite 
toto calunene kozene puzdro. Puzdro je navrhnute pre 
vsetky digitdlne fotoaparaty HP a obsahuje uloznu 
kapsicku na pamdt'ove karty, ndhradne baterie a d'al§ie 
venie. 
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• Cierne puzdro pre fotoa par at HP PhotoSmart - Q62 1 6A 

Na ochranu fotoaparatu HP Photosmart R-series pouzite 
toto cierne sportove puzdro. Puzdro je navrhnute pre 
digitalne fotoaparaty HP a obsahuje remienok na krk 
a slucku na opasok, priecinok so zipsom, system na 
ulozenie pamat'ovych kariet SD a dve ulozne vrecka. 

• Puzdro pre fotoaparat HP Photosmart - Q62 1 3A 

Na ochranu fotoaparatu HP Photosmart R-series pouzite 
toto calunene cierne puzdro. Puzdro je navrhnute pre 
digitalne fotoaparaty HP a obsahuje zatvaranie na suchy 
zips a ulozne vrecko na zips pre pamdt'ove karty SD. 

• Strieborne puzdro pre fotoaparat HP Photosmart— 

Q6217A 

Na ochranu fotoaparatu HP Photosmart R-series pouzite 
toto calunene strieborne puzdro. Puzdro je navrhnute pre 
digitalne fotoaparaty HP a obsahuje remienok na krk 
a slucku na opasok a jedinecny system na ulozenie 
pamat'ovych kariet SD. 

• www.casesonline.com— Chod'te na adresu 
www.casesonline.com, kde si mozete navrhnut' vlastne 
puzdro vhodne pre vas fotoaparat HP Photosmart 
R-series. Vyberte si styl, material a farbu puzdra 
fotoaparatu. 
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C Starostlivosf o fotoaparat 



Dodrziavanie niekol'kych zdkladnych bezpecnostnych 
opatreni pri pouzi'vanf zdokonali zdzitok z pouzivania 
digitdlneho fotoaparatu. 

Zakladnd starostlivosf 
o fotoaparat 

Aby sa zabezpecil trvaly optimdlny vykon fotoaparatu, 
musia sa dodrziavat' urate zdkladne preventivne opatrenia. 

• Fotoaparat uskladnujte na chladnom, suchom mieste, 
vzdialenom od okien, vykurovacich telies a mimo vlhk^ch 
suterenov. 

• Ked' sa fotoaparat nepouziva, vypnite ho, aby ste chrdnili 
objektiv. Ked' sa fotoaparat vypne, objektiv sa zasunie 

a uzatvaraci mechanizmus sa uzatvori nad objektivom 
a zabezpecuje jeho ochranu. 

• Povrch fotoaparatu, obrazovy displej a objektiv 
pravidelne cistite pomocou cistiacich prostriedkov 
osobitne urcenych pre fotoaparaty (pozrite strana 206). 

• Fotoaparat a pn'slusenstvo uchovavajte v calunenom 
puzdre s dobrym remienkom na I'ahky prenos. Vacsina 
puzdier pre digitdlne fotoaparaty spolocnosti HP md 
zabudovane vreckd na baterie a pamat'ove karty (pozrite 
strana 201). 

• Pri cestovani uschovajte fotoaparat 

v prirucnej batozine. Nikdy ho nenechdvajte v batozine. 
Hrube zaobchddzanie a extremne pocasie mozu 
fotoaparat poskodif. 
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• Nikdy neotvarajte teleso fotoaparatu a nepokusajte sa 
fotoaparat sami opravit'. Dotyk vo vnutri fotoaparatu 
moze sposobit' Oder elektrickym prudom. Opravy zverte 
autorizovanemu servisnemu stredisku spolocnosti HP. 

POZNAMKA: Informacie o bezpecnom zaobchadzani 
s bateriami najdete v casti Dodatok A, Pouzivanie baterii, 
zaciatok na strane 193. 

Cistenie fotoaparatu 

TIP: Ak fotoaparat potrebuje dokladnejsie vycistenie, ako je 
vycistenie opisane v tejto casti, prineste ho do obchodu 
s fotoaparatmi specializovaneho na cistenie digitalnych 
fotoaparatov. 

Cistenim fotoaparatu sa dosahuje nielen dobry vzhfad, ale 
zlepsuje sa a| kvalita fotografii. Dolezite je najma pravidelne 
cistenie objektivu, pretoze castice prachu a odtlacky prstov 
znizuju kvalitu vsetkych snimanych fotografii'. 

Na cistenie fotoaparatu budete potrebovaf handricku na 
cistenie objektivov, bavlneny tampon a rncikku, suchu latku 
neuvol'nulucu vlakna, ktore sa preddvaju v specializovanych 
obchodoch. Tieto pomocky si mozete kupit' aj ako sucast' 
supravy na cistenie fotoaparatov. 

POZNAMKA: Kupte si tkan inu na cistenie objektivov, ktord 
nebola chemicky upravena. Niektore chemicky upravene 
tkaniny na cistenie objektivov mozu poskriabat' objektiv 
a obrazovy displej. 
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Cistenie objektivu fotoapardtu 

Mazivo, ktore preniklo z uzatvaracieho mechanizmu 
objektivu na objektiv fotoapardtu a odtlacky prstov, prach 
a ine necistoty zachytene na objektive odstrahujte 
nasledujucim postupom. 

1. Zapnite fotoaparat, aby sa otvoril uzatvdraci 
mechanizmus objektivu a objektiv sa vysunul. 

2. Omotajte papier na cistenie objektivu okolo konca 
vatoveho tamponu. 

3. Pomocou vatoveho tamponu s papierom na cistenie 
objektivov kruzivym pohybom docista utrite objektiv. 

Pri manipulacii s fotoapardtom po vycisteni objektivu davajte 
pozor, aby ste netlacili na kryt uzatvaracieho mechanizmu, 
ked' je objektiv vysunuty. Mohli by ste sposobit' preniknutie 
maziva z mechanizmu krytu na objektiv. 

Cistenie tela fotoapardtu 
a obrazoveho displeja 

Pri odstrahovani odtlackov prstov, prachu, vlhkosti a d'alsich 
necistot usadenych na telese fotoapardtu a obrazovom 
displeji postupujte nasledujucim sposobom. 

1. Jemnym ofuknutim odstrdhte prach z obrazoveho 
displeja. 

2. Utrite cely povrch fotoapardtu a obrazovy displej cistou, 
suchou a mdkkou tkaninou. 

POZNAMKA: Obrazovy displej mozete utriet' aj tkaninou na 
cistenie objektivu. 
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D Technicke udaje 



Funkcia Popis 

Rozlisenie Slatickc obrazky: 

• 5.25MP (5,25 megapixelov, 2668 x 1 970) - 
celkovy pocet pixelov 

• 5. 1 3MP (5, 1 3 megapixelov, 26 1 6 x 1 960) - 
efektivnych pixelov 

Videoklipy (VGA): 

• Celkovy po£et pixelov: 640 x 480 pri 
rychlosfi sm'mania 30 snimok za sekundu 

Senzor Snimaci cip CCD s uhlopriec'kou 7, 1 9 mm 

(1/2,5-palca, formdl 4:3) 

Farebna hlbka 36 bilov (12 bitov x 3 (arby) 

36-bilove obrazky sa transformuju na 
optimalizovane 24-bitove obrazky a ulozia sa vo 
formate JPEG. Tato transformacia nesposobuje 
ziadnu rozpoznalel'nu zmenu farby alebo 
detailov ulozeneho obrazka a umoznuje, aby sa 
obrazky dali citat' na pocitadoch. 
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C 1 

Funkcia 


Popis 


Objektiv 


Ohniskova vzdialenost': 




• Sirokouhla— 5,8 mm 




• Telefoto-29 mm 




• ekvivalent 35 mm — 36 mm az 180 mm 




Clonove cislo: 




• Sirokouhl6-f/2,8 az f/8 




• Telefoto-f/4,7azf/7,6 




RozlfSenie: 




• Stred-> 1 300 riadkov TV (Sirokd) 




• Stred-> 1 300 riadkov TV (telefoto) 




• Rohy-> 950 riadkov TV (Sirokd & telefoto) 




• Sumernost' rohov — t- 1 5 % 


Zavit objektivu 


Bez zavitu 


Hl'adacik 


Ziadny 


Transfokator 


• 5x opticky transfokator s 9 polohami od 




Sirokouhlej po telefoto 




• 8x digitalny transfokator so 41 polohami 




transfokdtora 
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Funkcia 



Popis 



Zaostrovanie Nastavenie zaostrovania: Normal Focus 

(Normalne zaostrovanie) (predvolene nastavenie), 
Macro (Makro), Super Macro (Super makro), 
Infinity (Nekonecno), Manual Focus (Manudlne 
zaostrovanie) Normal Focus (Normalne 
zaostrovanie) (predvolene nastavenie): 

• Sirokouhla poloha - 500 mm (20 palcov) az 
nekonec'no 

• Telefoto-600 mm (23,6 palcov) ai 
nekonedno 

Macro (Makro): 

• Sirokouhld— 1 20 mm ai 1 m 
(4,7 az 39,4 palca) 

Super Macro (Super makro): 

• Sirokouhl6-30 mm az 200 mm 
(1,2 az 7,9 palca) 

Rychlost' 1/2000 az 16 sekund 
uzavierky 

Drziak pre stativ Ano 

Zabudovany Ano, standardny £as nabijania je 6 sekund 

blesk (pri zapnuti je maximalny tas nabijania 8 sekund) 

Pracovny dosah Poloha transfokatora: Sirokouhld 
blesku Maximum pri hodnote ISO Speed (citlh/ost' 

ISO) pri nastaveni Auto ISO (Automaticky): 

3,8 m (12,5 stopy) 
Poloha transfokatora: Telefoto 

Maximum pri hodnote ISO Speed (citlivost' 
ISO) pri nastaveni Auto ISO (Automaticky): 

2, 1 m (6,9 stopy) 
Sumernost': Intenzita v rohu > 55 % intenzity 
v strede (luxsekundy) 
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Funkcia 


Popis 


r ■ * LI 1 

Externy blesk 


Nie 


Blesk 


Auto Flash (Automaticky blesk) (predvolene 




nastavenie), Red-Eye (Potlacenie efektu 




cervenych ocQ, Flash On (Blesk zapnuty), Flash 




Off (Blesk vypnuty), Night (Noc) 


Obrazovy 


5,08 cm (2,0 palca) farebny LTPS TFT LCD 


displej 


s podsvieteni'm, celkovy pocet pixelov: 1 53 600 




lo4U x z4UJ 


Moznosti 


• Still (Staticke obrazky) (predvolene 


snimania 


nastavenie) 


obrazkov 


• Self-Timer (SamospusY) — staticke obrazky 




alebo videoklipy snimane s 10 sekundovym 




oneskorenim 




• Self-Timer - 2 shots (SamospusY — 2 zabery) 




— staticke obrazky snimane 




s 1 0-sekundovym oneskorenim, po troch 




sekundach sa snima druhy obrdzok 




Jeden videoklip nasnimany po 




1 0-sekundovom oneskorenf 




• Burst (Davka)— 2 staticke obrazky za 




sekundu, aspofi 4 obrazky naraz 




• Video— az 30 snimok za sekundu (vrdtane 




zvuku), az do zaplnenia pamdte fotoapardtu 
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Funkcia Popis 



Ukladanie • Interna pamdt' typu (lash 32 MB 

• Zasuvka pre pamdt'ovu kartu 

• Tento foloaparat podporuje Standardne aj 
vysokorychlostne pamdt'ove karty SD (Secure 
Digital) znaCky HP a MMC 
(MultiMediaCard) s kapacitou 8 MB az 

2 GB. Podporovane su iba karty typu MMC, 
ktore vyhovuju Standardu MultiMediaCard. 
Kompatibilne pamdt'ove karty MMC maju na 
karte alebo na obale logo 1 1 Ml Vo 
fotoaparate moiu bezchybne fungovat' aj 
ine karty typu SD a MMC, no podporovane 
su len karty znacky HP. 

• Odporuca sa pouzi'vat' karty SD, pretoze 
ditaju a zapisuju udaje rychlejSie ako karty 
MMC. 

Ukladanie • Foloaparat podporuje pamdt'ove karty 

(pokracovanie) s kapacitou az 2 GB. Samotne karty 

s vysokou kapacitou neovplyvriuju vykon 
fotoapardtu, ale vddSi pocet suborov (viae 
ako 300) ovplyvfiuje dobu zapinania 
fotoapardtu. 

• Podet obrazkov, ktore sa daju ulozit' do 
pamdte, zavisi od nastavenia Image Quality 
(Kvalita obrazkov) a Video Quality (Kvalita 
videa) (vid' Kapacita pa mate na strane 218). 
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Funkcio 


Popis 


Snimanie zvuku 


• Still Imaqes— maximalne 60 sekund zvuku na 




staticky obrazok 




• Burst (Davka) - snimanie zvuku nie je k 




dispozi'cii 




• Self-timer— pri statickych obrdzkoch 




nemozno nahrat' zvuk 




• Video clips (Videoklipy) - automalickc 




i * i 
nanravame zvuku 


Rezimy 


Auto (Automaticky) (predvolene), Landscape (Na 


snimania 


sirku) Portrait (Na vysku), Theatre (Divadlo), 




Panorama Right (Panorama prava), Panorama 




Left (Panorama I'ava), Action (Akcia) Beach 




(Plaz) Snow (Sneh), Sunset (Zapad slnka), 




Document (Dokument), Aperture Priority (Priorita 




clony), Shutter Priority (Priorita uzavierky), 




Manual (Kucne), My Mode (Moj rezim) 


Kompenzacia 


Manualne nastavenie od hodnoty -3,0 do +3,0 EV 


expozicie 


(hodnota expozicie) pri postupnom zvysovani 




o hodnotu 0,oo bv 


Kvalita 


• 5MP (5 megapixelov) Jcjfk 


obrazkov 


* 5MP (5 megapixelov) (predvolene) 




• 3MP (3 megapixely) * ★ 




* IMP (1 megapixel) ★ * 




• VGA 




• Custom... (Vlastna...) 


Kvalita videa 


• VGA (predvolene)-640 x 480, 30 




snimok za sekundu 




• VGA -640 x 480, 24 snimok za 




sekundu 




• QVGA ic -320 x 240, 30 snimok za 




sekundu 
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Funkcia 


Popis 


Nastavenie 


Auto (Automaticky) (predvolene nastavenie), Sun 


bielej 


(Slnko), Shade (Tien), Tungsten (Ziarovka), 




Fluorescent, Manual (Zianvka, manualne) 


Nastavenia 


Auto (Automaticky) (predvolene nastavenie), 


••It ic^s 

atlivosti ISO 


50, 100, 200, 400 


Automaticky 


Center-Weighted (Vyvazenie na stred) 


expozimeter 


(predvolene nastavenie), Average (Priemer), 




Spot (Bod) 


Adaptacne 


Off (Vypnute) (predvolene nastavenie), 


. i 

osvetlenie 


Low (Nizke), High (Vysoke) 


Sytost' 


Medium (Stredna) (predvolene nastavenie), 




Low (Nizka), High (Vysoka) 


Ostrosf 


Medium (Stredna) (predvolene nastavenie), 




1 / k I' 1 \ 1 1 " 1 M f I * ft 

Low (Nizka), High (Vysoka) 


Kontrast 


Medium (Stredny) (predvolene nastavenie), 




1 fk If 1 * I ■» ft t\ M ft * \ 

Low (Nizky), High (Vysoky) 


Ohranicenie 


Off (Vypnute) (predvolene], Adaptive Lighting 




(Adaptacne osvetlenie), Exposure (Expozicia), 




Color (Farba) 


Farba 


Full Color (Pine farby) (predvolene nastavenie), 




Hi 1 ft \tlt !/-• 1 * | \ f If' \ 

Black & White (Ciernobiele), Sepia (Sepia) 


Date & Time 


Off (Vypnute) (predvolene nastavenie), Date 


Imprint 


Only (Iba datum), Date & Time (Datum a cas) 


(Oznacenie 




datumu a casu) 
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Funkcic Popis 



Moznosti Delete (Vymazaf), Remove Red Eyes (Korekcia 

prehrdvania cervenych oci), Image Advice (Odporucenie 
obrdzku), Image Info (Informdcia o obrdzku), 
Stitch Panorama (Spojif panordmu), Rotate 
(Otocif) Record Audio (Nahraf zvuk) 

Moznosti Display Brightness (Jas displeja), Camera 

nastavenia Sounds (Zvuky fotoapardtu), Focus Assist Light 

(Pomocne zaostrenie), Instant Review (Okamzity 
nahl'ad) Digital Zoom (Digitalny transfokdtor), 
Date & Time (Datum a cas), USB Configuration 
(USB konfigurdcia) TV Configuration 
(TV konfigurdcia), Language (Jazyk). Move 
Images to Card (Presunuf obrazky na kartu) 
Reset Settings (Obnovit' nastavenie) 



Format 


• JPEG (EXIF) pre staticke obrazky 


kompresie 


• EXIF2.2 pre staticke obrazky s vlozenym 




zvukom 




• MPEGl pre videoklipy 


Moznosti 


Nastavenie Image Quality (Kvalita obrazkov). 


rozlisenia 


Custom... (Vlastna...): 5MP (5 megapixelov). 




3MP (3 megapixoly) IMP (1 megapixel), VGA 


Moznosti 


Nastavenie Image Quality Custom... (Vlastna 


kompresie 


kvalita obrazkov...): 




— Minimdlny stupen kompresie az 




ziadna kompresia 




AAA — Nizka kompresia 




— Strednd kompresia 




A" — Vysoky stupen kompresie 
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Funkcia 



Popis 



Rozhrania Konektor doku— Molex 55768-201 1, no ktory 

mozno pripojil': 

• Kolisku s konektorom USB (standard B) 
a konektor DC ; alebo 

• Dock HP Photosmart C8887A s konektorom 
USB Mini AB, konektor DC a AV konektor 

Snimac Ano 
orientacie 

Standardy • PTP-MSDC a SIDC 

• USB 

• JPEG 

• MPEG1 

• DPOF 

• EXIF 

• DCF 

• DPS 

Rozmery vypnuteho fotoaparatu so zasunutym 
objektivom (sirka, hlbka, vyska): 
91 mm (S) x 29,75 mm (H) x 57 mm (V) 
3,58 palca (S) x 1,17 palca (H) x 2,24 palca 
(V) 

Hmotnost' 166 gramov (5,85 unci) bez baterie 



Vonkajsie 
rozmery 
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Funkcia 



Napajanie Typicky prikon: 2,5 W (so zapnutym displejom 

LCD). Maximalny prikon je 5 W. 
Zdroje napajania: 

• Jedna nabijatel'nd litium-ionova bateria 
HP Photosmart R07 pre fotoaparaty 

HP Photosmart R-series (LI 81 2A/L1 81 2B). 

• Napdjaci adapter HP (3,3 Vdc, 2500 mA, 
8,25 W) bud' s koli'skou alebo (volitefne) 

s dockom HP Photosmart R-series 
Nabijanie vo fotoapardte pomocou siet'oveho 
napajacieho adaptera HP a docku Photosmart 
R-series: priemerna doba nabijania 4 az 6 hodin. 

Teplotny rozsah Prevadzkovy rozsah: 
0 ° az 50 °C pri 
relativnej vlhkosti 15 % az 85 % 
Skladovanie: 

-30 ° a£ 65 °C (-22 ° az 1 49 °F) pri 
relativnej vlhkosti 1 5 % az 90 % 

Kapacita pamcite 

Interna pamat' neposkytuje na ukladanie celu kapacitu 
32 MB, pretoze cast' pamdte sa pouziva na interne operacie 
(otoaparatu. Skutocna vel'kost' suborov a pocet statickych 
obrazkov, ktore sa mozu ulozit' v internej pamdti alebo na 
pamat'ovej karte, sa bude lisit' v zavislosti od obsahu 
kazdeho statickeho obrazku a dlzky prislusneho zvukoveho 
klipu. 



2 1 8 Uzivatel'ska prirucka HP Photosmart R8 1 7/R8 1 8 



Kvalita obrazkov 



V tejto tabul'ke najdete priblizny pocet a priemernu vel'kost' 
statickych obrazkov, ktore sa daju ulozit' do internej pamdte 
(otoaparatu pri nastaveni roznych hodnot Image Quality 
(Kvalita obrazkov) (vid' strana 79). 



5MP (5 megapixelov) 


9 obrazkov (kaidy po 2,4 MB) 


5MP 

(predvolene nastavenie) 


14 obrazkov (kazdy po 1,7 MB) 


3MP (3 megapixely) 

*★ 


21 obrazkov (kazdy po 1 MB) 


1MP(1 megapixel) 


42 obrazkov (kazdy po 500 kB) 


VGA ★* 


165 obrazkov (kazdy po 140 kB) 


Custom... (Vlastna...) 


Podet obrdzkov zdvisf od rozliSenia 
a kompresie. 



POZNAMKA: Uvedene hodnoty sa vzt'ahuju na obrazky 
bez zvukovych klipov. Sest'desiat sekund zvuku zvacsi 
subor o 330 kB. 

Kvalita videa 

V tejto tabul'ke najdete priblizny pocet a priemernu dlzku 
videoklipov (v sekunddch), ktore sa daju ulozit' do internej 
pamate fotoaparatu pri nastaveni roznych hodnot 
Video Quality (Kvalita videa) (vid' strana 81). 



VGA *** 


33 sekund 


(predvolene) 




VGA 


66 sekund 


QVGA* 


1 33 sekund 
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Register 



A 

adaptadne osvetlenie 
nastavenie 73 
Pouzitie zatvoriek 76 
automaticke nastavenie 

expozicie, potlacenie 55 
automaticke zaostrovanie 41 
expozicia 45 
normalna zaostrovacia 

vzdialenost' 43 
uzamknutie zaostrenia 44 
zaostrovacie vzdialenosti 
Macro (Makro) 
a Super Macro (Super 
makro) 43 
zaostrovanie na 
predmet 41 
automaticky expozimeter, 

nastavenie 87 
autorita uzavierky, 
nastavenie 58 

B 

baterie 

dvierka na fotoaparate 27 
inStalacia 14 
nabijanie 

litium-ionovej 1 99 
na|d6lezitejsie informdcie 

o pouzivani 193 



nakup litium-ionovej 

baterie 202 
predlzenie vydrze 1 94 
rychlonabijacia 
suprava 202 
sm'mky 198 
vykonnost' 1 97 
bezpecnostne opatrenia pre 
litium-ionovu bateriu 195 
blesk 

nastavenia 53 
obnovenie nastaveni 71 
popis 26 
pouzivanie 53 
pracovny dosah 211 
blikajuce indikatory na 
fotoaparate 23, 26 

c 

Camera Sounds 
(Zvuky fotoaparatu), 
nastavenie 133 

CD 

interaktivna prirucka 

uzivatel'a 22 
uzivatel'ska prirucka 21 
chybove hlasenia 

na fotoaparate 170, 185 
na poditaci 185 
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ciel'ove umiestnenia na 

internete, nastavenie 1 24 
dona, nastavenie 58 
clonove cislo, nastavenie 58 

c 

cas a datum, 

nastavenie 17, 137 
casti fotoaparatu 
horna cast' 

fotoaparatu 28 
predna, bocna a spodna 
strana fotoaparatu 26 
vidlica 29 
zadna strana 
fotoaparatu 23 
cistenie 

objektfv 207 
Obrazovy displej 207 
telo fotoaparatu 207 
cistenie objektivu 1 52 

D 

datum a cas, 

nastavenie 17, 137 
demonstracny program vo 

fotoaparate 33 
digitdlny transfokator 
nastavenie 136 
pouzivanie 51 
diody LED (indikatory) na 
fotoaparate 
indikator napajania 23 
indikator podpory 
zaostrenia 1 34 



dlhe expozicie, redukcia 

sumu 59 
dok pre fotoaparat 

nakup 201 

popis 1 3 

vlozka pre dok 1 3 
dosah 

blesk 211 
drziak na statfv, popis 27 

F 

Farba obrazkov 

Pouzitie zatvoriek 76 
farba obrazkov 

nastavenie 90 
format kompresie 2 1 6 
formatovanie 

interna pamat' 1 06 

pamat'ova karta 18, 
106 
fotoaparat 

cistenie objektivu 1 52, 
207 

cistenie obrazoveho 

displeja 207 
Cistenie tela fotoaparatu 

207 

cistenie vseobecne 206 
nakup puzdra pre 203 
obnovenie 144 
ponuky 30 

prislusenstvo, nakup 201 
rezimy 30 
starostlivost' o 205 
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technicke udaje 209 
vseobecnd 

starostlivost' 205 
zapnutie a vypnutie 1 6 
fotoapardt, ako diskovd 
jednotka 138 

H 

hlasenia 

na fotoapardte 170, 185 
na poditadi 1 85 
HP Instant Share 

odosielanie jednotlivych 

obrazkov 1 25 
odosielanie vsetkych 

obrazkov 128 
popis 121 

pouzivanie ponuky HP 
Instant Share Menu 1 22 

I 

indikator napajania, 

popis 23 
indikator podpory 
zaostrenia 
nastavenie 1 34 
popis 26 
indikdtory LED (otoapardtu 
indikator podpory 

zaostrenia 26 
indikator samospuste 26 
informacie o obrdzku, 

pouzivanie 109 
instaldcia 
bateria 1 4 



pamdt'ova karta 1 8 
remienok na zapdstie 14 
softver 20, 21 
Interactive User's Guide 
(Interaktivna pouzivatel'skd 
prirucka) na disku CD 22 
interna pamdt' 

(ormatovanie 106 
kapacita 218 
pocet obrazkov 1 00 
zostdvajuci pocet 
obrazkov 36 
ISO Speed (Citlivost' ISO), 
nastavenie 88 

J 

jas displeja, nastavenie 1 32 
jazyk 

vyber pri prvom 
spusteni 1 6 

zmena nastavenia 140 

K 

kalibrdcia farieb 

obrdzka 84 
kapacita internej 

pamdte 218 
kompenzdcia expozicie 
nastavenie 72 
Pouzitie zdtvoriek 76 
konektory na vidlici 
pripojenie USB 29 
siet'ovy napdjaci 
adapter 29 
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kontrast, nastavenie 93 
kvalita obrazkov 

nastavenie 79 

vlaslne nastavenie 79 

L 

litium-ionova bateria 
bezpecnostne opatrenia 

195 
nabijanie 199 
nakup 202 

M 

Manual Focus (Manualne 

zaostrovanie) 48 
manualne vyvazenie bielej, 

nastavenie 84 
manualny rezim 

nastavenie 59 
mikrofon, popis 27 
miniatury 

ovladaci prvok na packe 

transfokatora 24 
zobrazenie 101 
moznost' Delete (Odstranit'), 

pouzitie 105 
My Mode (M6| rezim) 
popis 59 
pouzivanie 64 
preferovane 

nastavenia 65 
vedl'ajsia ponuka 
ulozenych nastaveni 66 



N 

nabijanie litium-ionovej 

baterie 199 
nahravanie 
videoklipy 39 
zvukove klipy 38, 112 
napajanie 

indikator 23 
technicke udaje 218 
zapnutie a vypnutie 1 6 
nastavenia 

obnovenie 142 
nastavenia kompresie, 

vlastne 80 
nastavenia ulozene v rezime 
My Mode (Moj rezim) 66 
Nastavenia zaostrovania 
Macro (Makro) 
Macro (Makro) 47 
Super makro 47 
nastavenia zaostrovania 
Macro (Makro) 
a automaticke 
zaostrovanie 43 
nastavenia, obnovenie 71 
nastavenie Manual Focus 
(Manualne 
zaostrovanie) 48 
nastavenie TV Configuration 
(Televizna 
konfiguracia) 1 39 
nastavenie zaostrovania 
Infinity (Nekonecno) 48 
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nakup prislusenstva 
fotoaparatu 201 
Normal Focus (Normalne 
zaostrovanie) 
a automaticke 

zaostrovanie 43 
nastavenie 47 

o 

objektiv, cistenie 1 52 
oblast' automatickeho 
zaostrovania, 
nastavenie 85 
oblast', vyber pri prvom 

spusteni 1 6 
obnovenie nastaveni 

fotoaparatu 144 
obnovenie povodnych 

nastaveni 142 
obrazovka s celkovym 
prehl'aclom 
o obrazkoch 1 00 
obrazovy displej 

nastavenie digitalneho 

transfokatora 1 36 
nastavenie okamziteho 

prezerania 135 
popis 26 
pouzivanie 35 
obrazky 198 

adaptacne osvetlenie 73 
Date & Time Imprint 
(Oznacenie datumu 
a£asu) 94 



farebny odtien 84 
nahravanie zvukovych 

klipov 38 
nastavenie AE Metering 

(Automaticky 

expozimeter) 87 
nastavenie Color 

(Farba) 90 
nastavenie Contrast 

(Kontrast) 93 
nastavenie Custom Image 

Quality (Vlastna kvalita 

obrazkov) 79 
nastavenie Image Quality 

(Kvalita obrazkov) 79 
nastavenie ISO Speed 

(Citlivosf ISO) 88 
nastavenie kvality 

video 8 1 
nastavenie Saturation 

(Sytosf) 91 
nastavenie Sharpness 

(Ostrosf] 92 
nastavenie White 

Balance (Vyvazenie 

bielej) 83 
oblast' automatickeho 

zaostrovania, 

nastavenie 85 
pocet obrazkov 

ulozenych v internej 

pamati 218 
pouzitie zatvoriek 76 
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prenos z fotoaparatu na 

pocitac 115 
prilis tmave/svetle 72 
rezim Panorama 60 
rezimy snimania 55 
Rotate (Otocif) 111 
snimanie pomocou 
samospuste 67 
snimanie statickych 

obrazkov 37 
znizovanie jasu 72 
zobrazenie miniatur 101 
zostavajuci 

pocet 36, 100 
zvdcSenie 1 02 
zvysovanie jasu 72 
odoslat' obrazky emailom 
pomocou funkcie HP 
Instant Share 1 24 
odporucanie pre obrazok, 

pouzitie 108 
odstranenie efektu 
cervenych oa 
odstranenie efektu 
Cervenych oa 1 06 
Okamzite prezeranie 
panoramaticke 
sekvencie 61 
popis 135 
pouzitie zatvoriek 77 
staticke obrazky 37 
videoklipy 40 
zhlukove snimanie 69 



okamzite prezeranie 

nastavenie 1 35 
opticky transfokator 51 
ostrost', nastavenie 92 
otacanie obrazkov 1 1 1 
ovladacie prvky oddialenia 

a priblizenia 24 
ovladac s tlacidlami so 

sipkami, popis 24 
oznacovanie datumu a casu, 

nastavenie 94 

P 

pamat', interna 

(ormatovanie 106 
kapacita 218 
pocet obrazkov 36 
zostavajuci pocet 
obrazkov 1 00 
pamat'ova karta 
dvierka na 

(otoaparate 27 
(ormatovanie 18, 106 
instalacia 18 
pocet obrazkov 100 
podporovane typy a 

vel'kosti 213 
zostavajuci pocet 
obrazkov 36, 100 
Playback (Prehravanie) 

pouzivanie 97 
pocet obrazkov v internej 

pamdti 218 
pocet snfmok 198 
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pocet zostavajucich 
obrazkov 36, 100 

pocitac Macintosh, 
instalacia softveru 21 

pocitac so systemom 
Windows 

instalacia softveru 20 
softver Image Zone 
Express 1 47 
pocitad, pripojenie 

fotoaparatu k 115 
podexponovanie obrazka 72 
podpora pre 

pouzivatei'ov 188 
podpora produktu 1 88 
pomoc od oddelenia 

podpory zakaznikom 1 88 
pomocnik online pre 
moznosti ponuky Capture 
Menu (Snimanie) 95 
pomocnik, vo fotoaparate 95 
ponuka Capture (Snimanie) 
pomocnik pre moznosti 

ponuky 95 
pouzivanie 71 
ponuka Help (Pomocnik), 

pouzivanie 32 
ponuka HP Instant Share 
Menu 

nastavenie ciel'ov 1 24 
odosielanie jednotlivych 

obrazkov 1 25 
odosielanie vSetkych 

obrazkov 128 



popis 123 
pouzivanie 122 
ponuka Playback 
Menu (Prehravanie), 
pouzitie 103 
ponuka Setup Menu 
(Nastavenie), 
pouzivanie 131 
ponuky 

Capture (Snimanie) 71 
HP Instant Share 122 
Playback 

(Prehravanie) 103 
prehl'ad 30 
Setup (Nastavenie) 1 3 1 
potlacenie automatickeho 

nastavenia expozicie 55 
potlacenie efektu cervenych 
oci 

popis 55 
pouzitie zatvoriek, 

pouzivanie 76 
pracovny dosah blesku 21 1 
predlzenie vydrze 

baterie 1 94 
preexponovanie obrazka 

72 

prenos obrazkov do 

pocitaca 115 
presun obrazkov na 

kartu 141 
prezeranie obrazkov 97 
priama tlac 1 1 7 
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priorita clony, 

nastavenie 58 
pripojenia 

ako zariadenie PTP 
(Picture Transfer 
Protocol) 138 
ako zariadenie USB typu 
MSDC (Mass Storage 
Device Class) 138 
k pocitacu 115 
na tlaciarni 1 1 7 
pripojenie USB 

konektor na vidlici 29 
prirudka uzivatel'a na disku 

CD 21 
prislusenstvo pre 
fotoaparat 201 
problemy 

riesenie problemov 143 
s automatickym 
zaostrovanim 41 
puzdro pre fotoaparat, 
nakup 203 

R 

redukcia sumu, dlhe 

expozicie 59 
remienok na zdpastie, 

pripevnenie k 

fotoaparatu 14 
rezim Action (Cinnosf), 

nastavenie 57 
rezim Beach (Plaz), 

nastavenie 57 



rezim divadlo, 

nastavenie 56 
rezim Document (Dokument), 

nastavenie 57 
rezim Landscape (Krajina), 

nastavenie 56 
rezim Panorama 
I'ava 57 
nastavenie 57 
nahl'ad 110 
pouzivanie 60 
prava 57 
tlac 119 
zvafisenie 1 1 0 
rezim panoramy 
Stitched Panorama 
(Spojena 
panorama) 1 1 0 
rezim Portrait (Portret), 

nastavenie 56 
rezim snimania, 
nastavenie 55 
rezim Snow (Sneh), 

nastavenie 57 
rezim Sunset (Zapad slnka), 

nastavenie 57 
rezimy, fotoaparat 30 
riesenie problemov 
problemy 143 
problemy s automatickym 
zaostrovanim 41 
rozsah 

clonovecislo 210 
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kompenzacia 

expozicie 214 
nastavenia 

zaostrovania 47 
zaostrovanie 21 1 
rychlost' uzavierky 
nastavenie 58 
rozsah 21 1 

S 

samospust' 

indikator 26 

nastavenia 67 

tlacidlo samospusY/ 
zhlukove snimanie 25 
Settings (Nastavenia) 

obnovenie 71 
siet'ovy napajaci adapter 

konektor na vidlici 29 

nakup 202 
siet'ovy napajaci 
adapter HP 29 

konektor na vidlici 29 

nakup 202 
softver 

inStalacia 20, 21 

pouzitie fotoaparatu bez 
softveru 148 
softver HP Image Zone 

instalacia 20 

nepouzivanie 148 

softver Image Zone 
Express 1 47 



starostlivosf 
ofotoaparat 205 
cistenie objektivu 207 
clstenie obrazoveho 

displeja 207 
cistenie tela 

fotoaparatu 207 
cistenie vseobecne 206 
vseobecne 
poznamky 205 
staticke obrazky, 

snimanie 37 
Stitched Panorama (Spojena 

panorama) 1 1 0 
super makro zaostrenie 
a automaticke 

zaostrovanie 47 
nastavenie 47 
sytosf, nastavenie 91 

setrenie vydrze baterie 1 94 
T 

technicka podpora 188 
technicka podpora pre 

zakaznikov 188 
technicke udaje 209 
telefonicka podpora 

celosvetove cisla 191 

informacia 189 
tlac obrazkov 

pouzivanie funkcie HP 
Instant Share 121 

priamo na tlaciami 117 
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tlacidla na fotoaparate 23 
tlacidla so sipkami na 

ovladaci 24 
tlacidlo Blesk, popis 26 
tlacidlo Menu/OK ( popis 24 
tlacidlo MF (Manualne 

zaostrovanie) 25 
tlacidlo samospust'/zhlukove 

snimanie 25 
tlacidlo Uzavierka 
popis 28 

uzamknutie expozicie 
a zaostrenia 41 
tlacidlo Video, popis 28 
tlacidlo Zive zobrazenie/ 
Prehravanie, popis 25 
transfokator 

a zaostrovanie 52 
digitalny 51 
opticky 51 
packa transfokatora, 

popis 24 
technicke udaje 210 

u 

ukazka Panoramy 1 1 0 
USB 

nastavenie 
koniiguracie 138 

V 

Video Quality (Kvalita 

videa), nastavenie 81 
videoklipy, nahravanie 39 
vidlica 29 



vypinac ON/OFF, popis 23 

vyber obrazkov pre ciel'ove 
umiestnenia funkcie HP 
Instant Share 125, 128 

vydrz baterie, setrenie 194 

vykonnost' 197 

w 

webove lokality spolocnosti 

HP 188 
webove lokality venovane 

produktom HP 188 
White Balance (Vyvazenie 

bielej), nastavenie 83 

Z 

zaostrovanie 

a transfokator 52 
automaticke 

zaostrovanie 41 
nastavenia 47 
nastavenie Infinity 

(Nekonecno) 48 
nastavenie Macro 

(Makro) 47 
nastavenie Manual Focus 

(Manualne 

zaostrovanie) 48 
nastavenie Normal Focus 

(Normdlne 

zaostrovanie) 47 
Nastavenie Super 

makra 47 
rozsah 211 
tlacidlo 25 
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zatvorky, pouzivanie 41 
zapnutie a vypnutie 

napajania 16 
zatvorky v rezime Live View 

(Zive zobrazenie) 41 
zdiel'anie obrdzkov 121 
zhlukove snimanie 
nastavenie 69 
tlacidlo samospust/ 
zhlukove snimanie 25 
znizovanie jasu obrazka 72 
zostavajuce miesto 

v pamati 36, 1 00 
zostavajuci pocet 

obrazkov 36, 100 
zvdcsenie 

obrazky 1 02 

ovladaci prvok na packe 

transfokatora 24 
pouzivanie 102 
spojene panoramy 1 1 0 
zvukove klipy, 

nahravanie 38, 1 1 2 
zvuky fotoaparatu 1 33 
zvysovanie jasu obrazka 72 

z 

Zive zobrazenie, pouzitie 35 
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